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Lajna Ima'illah UK Ta'lim Syllabus - February 2024 to January 2026

LAJNA IMA'TLLAH
PLEDGE
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| bear witness that there is none worthy of worship
except Allah. He is the One and has no partner. And |
bear witness that Muhammad (saw) is His servant and
His Messenger.

| affirm that | shall always be ready to sacrifice my
life, property, time and children for the cause of
faith and nation. | shall always adhere to truth and
shall always be prepared to make every sacrifice
for the perpetuation of the Ahmadiyya Khilafat.

Insha 'Allah
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—— Lajna Ima'illah UK Ta'lim Syllabus - February 2024 to January 2026 ——

SALUTATION & ABBREVIATIONS

Lajna members are advised to recite the full salutations when reading the syllabus. The
following abbreviations have been used in the syllabus.

SAW An abbreviation for Sallallahu alaihi wa sallam meaning, May
peace and blessings of Allah be upon him, is written after the name
of the Holy Prophet*®

AS An abbreviation for Alaihissalam meaning, May peace be upon
him /her is written after the name of Prophets other than the Holy
Prophet Muhammad and pious women prior to the era of the
Holy Prophet Muhammad*?

RA An abbreviation for Radiallahu anhu/anha/anhum, meaning,
May Allah be pleased with him/her/them, is written after the
names of Companions of the Holy Prophet®® and Companions of
the Promised Messiah®*

RH  An abbreviation for Rahimullah, meaning, May Allah have
mercy upon him, is written after the names of deceased pious
Muslims who are not Companions.

NB. Whilst every effort has been made to be consistent in the use of spellings/salutations
in this syllabus; readers may come across some which are written differently. Such as
(saw) for (SA) and Hadhrat/Hudur for Hazrat/Huzoor. This is because some references
and books have been quoted in the syllabus which were published before these were
standardised.



LAJNA IMAILLAH UK

My Dear Sisters January 2024
Assalamo Alaikum Wa Rahmatullahe Wabarakatuhu

Alhamdolillah Alhamdolillah the Lajna Imaillah UK Talim Department has prepared the
syllabus for the next two years. The components of the syllabus are based, as always, on the
Holy Quran, Ahadith, writings of the Promised Messiah?® and history of Islam.

One of the founding principles of the establishment of Lajna was the increase in knowledge
and the spread of knowledge. This syllabus is a foundation on which we can build
throughout the year. It is convenient to have the syllabus in a printed format where all the
material is in one easily accessible place. However now access to a wide range of literature
is available at everyone’s fingertips but we must consciously make time in our busy daily
lives to use our electronic devices for this purpose too. You can start by spending ten
minutes to read a book of the Promised Messiah®® or the syllabus everyday and then
gradually increase the time. Things which are done consistently however small will
ultimately provide benefit. The Holy Prophet*®" understood human nature long ago and
said,

“Allah loves deeds which are done regularly, be they only a few.” (Sahih al-Bukhari)

Other ways of accessing religious knowledge is to watch or listen to Huzoor®*®’s Friday
Sermons, ‘This week with Huzoor’, other interesting programmes on MTA as well as audio
books and Voice of Islam radio. The Lajna Imaillah UK website also has many new books for
Lajna and Nasirat which you can read and gain knowledge from.

The second century of our beloved Lajna Imaillah has begun and our goals have been set.
Huzoor®*? has said that Ahmadi women must not be content unless 100% of Lajna
members reach the highest standards of worshipping Allah and strive to spread the
teachings of Islam. Huzoor®*® stressed: “You cannot rest easy until all members of Lajna
seek to convey Islam’s teachings and fulfil their duties to ensure the moral and spiritual
training of the next generation. Only when you reach such heights will you have fulfilled
your objectives...”

Charity Number; 1189468



LAJNA IMAILLAH UK

May Allah enable us all to excel in every type of education that is beneficial for humanity
and enables us to fulfil our duty to impart knowledge to our next generation so that we can
not only build a heaven for them in the afterlife but a heaven on earth.

Wasalam,

Khaksar

Qurratul-Ain AnniRehman

Serving as Sadr Lajna Imaillah UK

Charity Number; 1189468



Introduction to the Ta’lim Syllabus

The Importance of seeking knowledge
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‘O my Lord, increase me in knowledge.” (Holy Quran, 20:115)

My Dear Sisters January 2024
Assalamo Alaikum Wa Rahmatullahe Wabarakatuhu

This year the Talim syllabus includes a study programme with a selection of
different components from the beautiful teachings of Islam to help us further
enhance our religious knowledge and understanding.

Hadrat Anas bin Malik™ narrated that the Holy Prophet*®" said:
‘It is the duty of every Muslim to seek knowledge. (Ibn Majah)
Another Hadith of the Holy Prophet®®" carries the statement:
‘The learned who are also pious constitute the greatest good of my people.’
(oladl db e ol y clalal) foad .T,g-_,,u.mcu.:sl e o)
The Holy Prophet®™" said that it is a fine act of charity when a Muslim seeks

knowledge and then teaches it to another Muslim and that when people have
knowledge of something they should impart it to others.

The Promised Messiah® has stated:

“Knowledge and wisdom are a treasure that is superior to all riches. All material
wealth is perishable, however, knowledge and wisdom do not perish”.

(Malfoozat [Urdu], Vol. 7, p. 209)



In his Friday Sermon of 18"June, 2004, beloved Huzur®™® expounded on the
significance Islam lays on seeking knowledge. Huzur®™ explained that when the
Quranic verse ‘Rabbi zidni lIma’ (O my Lord! Increase me in knowledge) (20:115)
was revealed to the Holy Prophet®™" he was around the age of 55-56 years, which
signifies that there is no age limit or time span set for seeking knowledge. Indeed,
the Holy Prophet™" enjoined that man should seek knowledge from childhood till
old age.

® said it is Allah’s Promise to the followers of the Promised

Beloved Huzur®
Messiah® that He would grant them knowledge and cognisance, therefore it is the
duty of all Ahmadis to work extra hard to acquire knowledge. Huzur®™ drew
attention to the treasure of the books by the Promised Messiah® and the wealth

of spiritual knowledge they contain.
(Friday Sermon 18" June 2004 https://www.alislam.org/friday-sermon/2004-06-18.html)

May Allah Almighty enable us to enhance and strengthen our religious knowledge
in accordance with the beautiful teachings of Islam and to always heed the
guidance of our beloved Huzoor®™. Ameen.

Wassalaam
Bushra Abdullah

Serving as Secretary Ta'lim Lajna, UK



Summary of the components of the Syllabus

Below is a summary of the components of the Talim Syllabus. Please read through
the explanation of each of the components. All the components of the syllabus are
essential and should be studied in detail. This can be as part of regular self-study
or as a workshop or discussion topic within.

1. The Holy Qur'an

To enhance our understanding and knowledge of the Holy Quran, we will be
studying the following 6 Surahs with translation and commentary:

e Surah Al-Infitar
e Surah Al-Tatfif

(Term 2)
(Term 3)
e Surah Al-Inshigag (Term 1)
e Surah Al-Buruj (Term 2)
e Surah Al-Tariq (Term 3)
e Surah Al-A’la (Term 1)

Please note that the English commentary is taken from “The Five Volume
Commentary"” and the Urdu Commentary is taken from "Tafseer e Kabeer" by
Hazrat Khalifatul Masih 11"

2. Commandments of the Holy Quran

The commandments of the Holy Quran guide us towards Tagwa and towards our
duty to Allah Almighty and our duty to mankind, thus enabling one to win the
pleasure of Allah.

Each term we will be covering some of the commandments laid out in the Holy
Quran. Members are encouraged to study each of these commandments in depth
and reflect on how we can ensure we implement these directives in our daily lives.

3. Attributes of Allah Almighty

For each term we have chosen three Attributes of Allah Almighty and linked these
to the relevant Friday Sermon(s). Beloved Huzoor®™ has beautifully explained in
great detail how these Attributes of Allah Almighty reflect in our daily lives and
how we should strive towards imbuing those attributes within ourselves. Please
listen to the Friday Sermons and understand each of the Attributes.

4. Salat
Allah Almighty says in the Holy Quran:
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Surely, success does come to the believers, Who are humble in their
Prayers, (23:2-3)

In order for us to strive towards perfecting our Salat and its understanding, we
would like you to focus on its correct pronunciation and learning the meaning of
Salat from the split word translation Section in English and Urdu.

To help us better understand and improve our Salat, we will be covering the topic
of Igamatus Salat — The observance of Prayer and guidance from Beloved

Huzoor®

5. Hadith

in regards to Salat.

A Hadith has been selected for each term with commentary taken from the 'Forty
Gems of Beauty' by Hazrat Mirza Bashir Ahmed Sahib™. Please study the Hadith
for each term and discuss how we can implement this guidance in our daily
practice.

6. Malfoozat

We have selected some extracts from Malfoozat Volume | in both English and
Urdu to be studied each term. Alongside this, members are encouraged to read
the books of the Promised Messiah®™ regularly as part of self-study to enhance
their religious knowledge and understanding.

7. Prayers to memorise

Prayers to memorise have been selected from the Holy Quran as well as other
important prayers. Please learn their meanings and understand their importance
and significance.

8. Qaseedah

Each term, we have shared with you selected couplets from the Qaseedah to
understand its meaning and the significance and blessings of memorising the
Qaseedah.

The Promised Messiah® wrote the Arabic Qaseedah in his book A’ina’-e-Kamalat-
e-Islam addressing the Holy Prophet™" expressing his love for him and praising
him for his high moral and spiritual qualities, his beauty, his beneficence and the
spiritual revolution that he brought about. The Promised Messiah® is reported to
have said:

‘If any person committed this Qaseedah to memory, Allah would bless such
a person’s memory.’

He also said:

10



“This Qaseedah has been accepted by Allah, and Allah has informed me
that whoever memorises this Qaseedah and repeats it constantly, such a
person’s heart would be granted a deep love for Me and for Prophet
Muhammad®" and | will reward him with nearness to Me.’

(A’ina’-e-Kamalat-e-Islam, Ruhani Khaza’in, vol. 5)
9. History of Islam

We have chosen a selection of topics on the history of islam from the book "The
life and Character of the Seal of the Prophets" Volume Il by Hazrat Mirza Bashir
Ahmad Sahib".

(Ml - Li(:lbufl}lj/&f} M—ﬁf%@;ﬁf&a/
Both the Urdu and the English translation of this book are available online.

https://www.alislam.org/book/life-character-seal-prophets-vol-3/

https://www.alislam.org/urdu/book/caud! - @35 - 8 pw/

10. Books of the Promised Messiah®*

This year we will study and understand the book “The Philosophy of the Teachings

of Islam”. ((}/lﬁ Jdr’!u’lyt)

In the monthly lesson plans we will be sharing questions on this book for
discussion in your workshops and for self-reflection.

For subsequent year a new book will be prescribed nearer the time.

OPTIONAL COMPONENTS

1. Learning split word translation of the Holy Quran - Those who have started
to learn the split word translation should continue with their learning and inform
their Talim secretary at the end of each year. Certificates will be awarded for the
parts learnt.

2. Memorisation of the Holy Qur'an - Please continue to memorise at least half
a Part of the Holy Qur’an each year, starting with Part 30 and then Part 29, 28, 27
and so on. At the end of each Lajna year please inform your local Talim Secretary
of the Parts memorised by you in that particular year so that you may receive a
certificate for your accomplishment.

e@
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Summary of the Most Common Stop / Pause
Signs During the Recitation of the Holy Qur’an

This sign indicates the end of a verse — one
must stop here.

This sign (meem), indicates waqf lazim —
one must pause here.

This sign (tua), means wagqf mutlag — one
should pause here.

This sign (jeem), means waqf jaa’z — one
may or may not stop here.

This sign (zaa), means that one should not
pause here.

This sign means al-waslul aula — it is bet-
ter to join the two verses together and not
to read them separately.

This sign (saad), means one may or may not
pause here.

This sign (gaaf), means that one should not
pause here.

This sign (saktah), means that one should
pause very briefly, holding one’s breath.

This sign (laa), without the aayat sign, in-
dicates that one must not stop here.

This sign (laa) with the aayat sign, means
that one may or may not stop here. Both
options are available. (Pl. see lesson 37 of
Qaidah Yassarnal Qur’an).

12
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The Holy Quran
How should we recite the Holy Qur'an

The Holy Quran should be recited regularly and according to a set plan. One
should establish a certain fixed amount that must be read every day. It
should not be the case that the Holy Quran is picked up at some random
time for some portion to be read from it. On the contrary, it should be read
regularly and according to a fixed appointed measure. Irregular reading—
that is, reading it sometimes—does not yield any benefit. Thus, with regards
to the reading of the Holy Quran, a certain portion should be fixed and that
should be completed every day. Whether that portion is one part, or half of
one part, or three or four parts, it must be recited daily and one should not

Saw

fail in completing that. The Holy Prophet™" says, ‘Allah loves worship which
is performed regularly and never missed (Mishkat al-Masabih, Kitabus-Salat, Bab
al-Qasdu fil ‘Amal; Hadith 1242) because irregularity indicateslack of enthusiasm
and the heart cannot be purified without enthusiasm and heartfelt love. |
have observed that whenever the Holy Quran is not recited due to being
preoccupied with some writing or for any other reason, the heart suffers on
account of it and its effect is felt in other acts of worship as well.So, firstly,
the Holy Quran should be recited daily, and secondly, the Holy Quran should
be read with understanding and it should not be recited so hastily that its
meanings are not understood at all. It should be recited with tarteel [slowly,
clearly, and distinctly] so that its meaning is understood and the respect due

to the Holy Quran is also kept in mind.

(Zikr e llahi (Remembrance of God) by Hazrat Kahlifatul Masih 11")

®E

13



Loyt AU VTS

g1 TSP o LRES ST Loy 2 S g G L
ol il Wl Lo 43 SGIES ST iiis ;tgtnu:f' 6 Sy
G LSS A a6 oy 8 oy Pz s o toy,
EunblesT ol L7 0z o Lgiss nf NS 2o L1 S et
BEES st S5 Sy s e lploty 1 {1 Uste o
;Jtu’:gﬁ/;lz_/'//.@lrl;;uUl/.:gﬁJ/‘a/C{.a&‘uw&)cq[&@’lﬁfdjz_h}
SHF AL ez GG na S et Sebnpt e LS £ e 50 x

_&nui";éuf
J;?ngwggﬁful'}:_,?wiJlé.ndf"uﬁﬂu/u{?efc‘_lag:é_uﬁ
boy i LS T S b s S T S it S s S
A Gl S by sl SAe BN ooy S S ES ST St
e b FE TS T F e Sy AL LS5 To

(503-502 :2’”&1/@—3A.w—pb"/ni;)

H®

14



WLHE g Sl

Traditions of the Holy Prophet Muhammad®®"
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Beautify the Holy Qur'an with your voices. Verily, the beatiuful and
melodious voice adds beauty to the Qur'an.

&z?u}éim‘ﬂ;’"icﬁﬂm; ;;;g:’ul)m:.\;.‘ s JsS5 O3S L3 Jsks
Cald e g g5 8 s e s Vs 55 el
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Allah, Lord of Hounour and Glory says:

The one who does not find time to pray to Me because of being engaged
and absorbed in learning and teaching the Holy Qur'an, | grant him/her
more than the one who prays to Me. And the superiority of the Word of
Allah over all other words is as Allah has superiopty over all His creatures.
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The best among you is the one who learns the Qur'an and teaches it.
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A Brief Introduction to the Attributes of Allah

The Holy Quran and ahadith refer to over one hundred attributes of Allah.
Islam stresses the need to have firm belief in them and to act accordingly.
The Holy Prophet of Islam (peace and blessings of Allah be upon him)
advises in one of his Ahadith: “Follow the attributes of Allah.” All these
attributes may be roughly divided into three categories as follows:

Attributes specific to Allah alone

These are attributes that apply to Allah alone and not related in any way to
His creation. For example:

The Living - @’A.]T
The Possessor of Power and Authority - ngi\T
The Noble -%L&:\T
Attributes concerning the creation of the universe

These attributes are related to the creation of the universe and indicate the

relationship between Allah and His creation and His attitude towards them.
For example:

The Creator - 31
The Sovereign - GUJT

Attributes concerning the actions of His creation

These attributes come into operation as a result of the good or bad actions
of such of Allah’s creation as are endowed with will. For example:

4
()

2
The Compassionate - <535 Y

T
The Pardoner - 331

The Merciful - %> 51

16



The need to know Allah’s Attributes

According to the Holy Quran (51:57), the purpose of our creation is to
worship Allah, our Creator. The philosophy of Islamic worship is to establish
a relationship of love between Allah and His creatures, which is not possible
unless one knows and understands the attributes of Allah. By knowing the
attributes of Allah, one would be able to derive abundant spiritual pleasure
from one’s worship of Allah, the Exalted.

Allah says in the Holy Quran:

“And to Allah alone belong all perfect attributes. So call on Him by these
attributes.” (7:181)

There is a relationship between the attributes of Allah and the acceptance of
one’s prayers. When praying to Allah for something, one should invoke the
appropriate attribute. For instance, to seek His forgiveness one should
invoke His attribute:

G-,
ez
and to seek the protection of Allah we should invoke His attribute:
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Split-word-translation-transliteration-of-Salat

Lajna Ima'illah UK Ta'lim Syllabus - February 2024 to January 2026

WLl LTy English Meaning &bﬂ)yl J“"U/
(running)
Taujeeh Intention of Prayer Ves a9l
wajjah-tu | have turned Sy B S S WIS
waj-hi-ya my full attention Glod @53
lilla-dhee towards (Him) Who J_J?J/d/&"u’l Cg&il
faTa-rassamaa-waati created the Heavens /uiw’g@, 915;5.)\;55
Wal-arDa and the Earth Sl ufaj:\jij
Haneefa(n) being ever inclined (to Him) /';’Zudlw L:.;.é
wa-maa and not u.?isi in
ana lam o ]
minal-mushri-keen. of those who associate cuﬁu//"” C'z-,(;-’-"-ﬁ‘(ff
partners with Allah
Thanaa English Meaning &l:«‘wl £S5
SubHaanaka- Holy are You ;‘LJP‘ e
Allahum-ma 0 Allah e )@,Ut
wa-bi-Hamdika with all Your priase jbfﬁ_.?/.](}:.lul é]g.i’s‘j
wa-tabaara-kasmuka | and blessed is your Name (L’i/f"al)!;:///,m el
wa-ta-'Aalaa and exhalted (is) ‘L/CJ:/)' J&53
jadduka Your Majesty O[-1 3&5
wa-Laa and there is none u.‘.@;i \’g
ilaaha worthy of worship (J/Uic,;lf);ﬁ" )
ghairuk. besides You Py e e
Ta'awwudh English Meaning &qu! 5925
A'oo-duh-billaa-hi | seek refuge with Allah d/,b!u;fiﬁolguﬁ 5,0[3;,57
mi-na-shai-Taa-ni from satan = Jbs ‘15 fe%)
(ar)rajeem the accursed (rejected) (I51/623)335 2 ,o.;;ff.ﬂ

18



Lajna Ima'illah UK Ta'lim Syllabus - February 2024 to January 2026

UcliRlisleistl English Meaning &l’»‘)ul u::ﬁf
(running) :
Sura-tul-Fatihah L) § g
bismillaahi In the name of Allah jbférté»b! PV
rRahmaani the Gracious ul,/:f/.d,lba;_)ﬁl.@ u’sz!
rRaheem the merciful U!;L/ﬂng 0_oiz 5!
al-Hamdu lillaahi All praise belongs to Allah ‘gzgﬁﬂ.@/"v" g.u’gii.’ﬁ
rabbil-'Aalameen Lord of All the Worlds KU Ve s 0GR :"\g;aj
ar-Rahmaan-i the Gracious sz;_)ﬁl.uicuym{,lj ul?’f.n
r-Raheem the Merciful m,é_/(upg 0_si 3!
maalik-e Master (of) ‘LJL Ul
yaumiddeen the Day of Judgment Ku;él‘/!i oc,éQJ‘,g’:
lyyaaka-Na'abudu Thee alone do we worship U.?L/QJVU‘U/K'("' \ii”‘:éj@,
wa-lyyaaka and Thee alone r_u’%ﬂ 61
nasta'een we implore for help & o&’,up’\.éj
ihdina(a) Guide us (to) u:"uC [39.31
sSiraaTal-Mustageem the right path il s oW‘EYj@J‘
SiraaTalladheena the path of those :/!/Kuf;’ul @?951515\9
an'amta You have bestowed your &J'/,L’;,J_}]‘ 22250
blessings
Alai-him upon whom 4J 0.3u3)E

ghaeril-maghDoobi

incurred (Your) displeasure

not of those who have

md)t_/‘ﬂ:‘,f:

'alai-him

on whom

L

wa-la-Daalleen nor of (those) who have JJDVZA' Oéfﬁ’@’j;
gone astray
Suratul Ikhlaas English Meaning &lr»/i VNS 590
bismillaahi In the name of Allah JV&:(QCM Aoy
rRahmaani the Gracious ul,/ozf.:ﬂb’g:ﬁl.d ul?ﬁ.!!
rRaheem the Merciful U';L/ﬂ/@/@ 0oz il

19
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Transliterati 3 e
ranstiteration English Meaning dlﬂ»/l u’"&f
(running) :

Qul Say ,.f Jﬁ
huwallaahu He is Allah < b3 s
aHad the One U,»;’/:ug 5&7
AllaahusSamad Allah, the Independent ‘ng.g,b! J.;.E:Jii&
lam-ya-lid He did not beget Ly J{.):,éj
walam-yoo-lad and he was not begotten Lfl;?u;m Jj;j 3%
D & EJ -
wa-lam ya-kullahu and there is none KJ!‘LJ.‘.@! M@Q}l;

kufuwan aHad like unto Him (f{é}’//"l
Raku' &r()
SubHaana Holy is ‘LJE L
rabbi my Lord i éj
(yal)-'Azeem the Most Great s 8% );giﬁ
Tasmee' Taod
sami'-Allaah-u Allah hears by %1&95
liman for who Lgfu&l O;J/
Hamidah praises Him d/u’fd/_{zg/? z‘sJé
rabbanaa Our Lord | 35
wa-laka and Yours is ig/g"»! éUj
al-Hamd all the praise ﬂ/";./ J.i:i1
hamdan praise i—»f:‘/'} \F
katheeran (that is) abundant ] PRA \‘if’
tayyiban pure oﬁ/y: Cuks
mubaarakan-feeh (and) full of blessings duc//, %%}Uﬁ
Sajdah T Oh
subHaana Holy is 4"_._«@ Q[;ii
rabbi my Lord — é:j
(yal)_Aalaa the Most High Uik L}D:\)’l
Jilsa FONES
(Rabbi) My Lord e | iy
ghfirlee forgive me é;)g}; Q}gﬁ:‘

20
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Trar(‘:::;a;on English Meaning &lr‘)ul U:‘Qf
war-Hamnee and have mercy on me /,:mf//(’u;l 5308
wahdinee and guide me G syl Gud!s
wa'aafinee and protect me /’/Uv;:él;ém %8 X
waj-burnee and make good my shortcomings U’/.‘/CW’A’ éjié‘;
war-zugnee and provide for me ;;szém Gﬁjj?;
war-fa'anee and elevate me up !/,‘/,Cl:,;'u;! Cs;’\a.gjﬁ
Qa'ada ¥
atta-Hiyyaatu All verbal worship al;@f&p’(&' éLfe.EJT
lillaahi is due to Allah L <
wasSalawaatu and all physical acts of worship c«b{/&,g_,«w! é,‘L“aJE
watTayyibaatu and all financial sacrifices ;«l}@fdl..f//;! éL;;EJ\;
assalamu peace w S AN
‘alaika be on you /.»77 é,Lg,IE_
ayyu-hannabiyyu O! Prophet*@¥ (Hﬂjé‘&*)dgﬂ éﬁ)\ Uéf
wa raHmatullaahi and the Mercy of Allah u.?‘jd/,.i)wl | 15.’:135
wa-barakaatuhu and His Blessings ;«K/,Juw 5@555
asssalamu Peace nG"U/ j'i.f.ﬂ
'alainaa be on us (f{/“(7 U.QJ’.E
wa-'alaa-'ibaadillaah-i|  and on the servants of Allah DT asle 483
(S)saaliheen the righteous (/K;;w?:.,g)u:;u o S\
ash-hadu | bear witness untg;wfutm gl
al-laailaaha that there is non.e worthy of »””&}’/J.?(,J/ ajl\sC)T
worship
illallaahu except Allah Lz ty fwwﬁl
Wahdahu He is the One ‘LU;‘(’M 5033
La Shareek-a-Lahu and has no partner u.’?f.g/:'&/ﬂﬂ 3\56\2;&’5
wa-ash-hadu and | bear witness u}fl.z;u'dfuﬁul J@T}
anna-Muhammadan that Muhammad®*®" is v AR NNl
'abduhoo His Servant ujgﬁ.éu’l z‘s&.fé
wa-rasooluh and His messenger Lu’ldruﬂ &j;ijs

21



Lajna Ima'illah UK Ta'lim Syllabus - February 2024 to January 2026

U R English Meaning &l#»/l Jp‘}/
(running)
Salat Al-Nabi Durood Sharif b?/:')u) LS;‘MGE ",‘.l.fc
Allaahumma-Salli O Allah send blessings /'/J‘iu!g! J.;;,g.é&lﬂ
‘alaa-Mu-Hamma-din- upon Muhammad*?" (i) 2 9&5&5
wa-'alaa and upon 4 ' ’5
aali Mu-Hamma-din people of Muhammad®?¥ (H;,ij%b)jdf gf’..ég_)f
kamaa as Pad [.;.’(
Sallaita You did send blessings .L.L/Jﬁd.; @L&
‘alaa Ibraa-heema upon Abraham /.:(.'.71/,! ,3..2.9‘}51&5
wa-'alaa and upon vl &ES
aali- Ibraa-heema people of Abraham JTJ(.?I/,! ,5.39‘351&)“
innaka You are indeed I z 5‘
Hameed(un) the Praiseworthy U2 S% {;: :
(m)Majeed the Exalted ISy Gij
Allaa-humma-baarik 0 Allah grant prosperity L/U/'L’.':K/,fdl;! é]g[ﬁ,&éﬂ?
'alaa-Mu-Hamma-din on (to) Muhammad®*" /,,((if’j’f“é‘)j g&é&
wa-'alaa and on (to) £ ! '3
aali Mu-Hamma-din people of Muhammad®®" JTJ(@JE“&‘)j \/}fédf
kamaa as Pt L;.?
baa-rakta You did prosper u:/l./UJL'oK/,L; dj q
'alaa-ibraa-heema (on) Abraham 4(.71/,! /&9‘531’&5
wa-'alaa and upon 49! L}E;
aali-lbraaheema people of Abraham JTJ(.‘?I/,! ,5..:’:.9\};1(_)“
innaka You are indeed Je éfjl
Hameed(un) the Praiseworthy Uh2$Z &fé
(m)Majeed the Exalted U &:.f;
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Transliteration

English Meaning Qbessl Oty
(running) ’
Prayers Les!
rabba-naa aa-ti-naa

O Lord grant us

U s s it
fid-dun-yaa in this world 942 [.;jjJ!Q
Hasa-na-ta(n) good &M 5@2&
(w) wa-fil-aakhi-rati as well as in the world to o7l §:e¢\’1d§
come
Hasa-na-ta (n) good JU’;’ gfu’».f;
(w) wa-qgi-naa and protect us J,"zgj}! ’:;
‘adhaa-bannaar

(from) the torment of the (L)..,Uiijf

Fire
rabbij-'alnee My Lord make me ét:fh.a/Lﬁ'L| G;;; C;’)j
mugee-maSSa-lati observe Prayer U!;Z_/(/'G'JV § B 52
wa-min dhurriyya-tee |and from among my children e Ul 2! @32.;045
rabba-naa Our Lord s ’f“j
wa-tagabbal and accept L/'J;.;")Z:l Jﬁ’;ﬁfj
du'aa my prayer (B 5&3
rabba-nagh-fir-lee

Our Lord grant me

S s Fomsi i e\ G55

3ol d,
forgiveness
wali-waali-dayya and to my parents J{U:/J'}Lﬁ‘/)’ fg@\g}
wa-lil-Mumi-neena and to the believers /ui’y‘m @;{.U/;
Yauma (on) the day (when) (%) V1
yagooma will take place (n(/'t? 435
(al) Hisaab the reckoning -\ 69[&.;‘
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Transliteration English Meaning [}L:»»A J’U/
(running)
Duaa e Qunoot g3 Hled
Allaahumma O Allah W f,giﬁ
inaa surely (ﬂ;@ El
nasta'eenuka we beseech Your help u,?é’:_lgua,m,z z fj/"‘ 35
and (we) ask for Your N Lm?/)’ 3,’-9&135

wa-nas-tagh-fi-ruka
forgiveness
wa-nu-minu-bika and (we) believe in You ujZ_UuL:’,!/.:m‘f;/}! dié;sjj,
wa-nata-wakka-lu and (we) trust ujL/ﬁ(@:! C@‘;SJ;
'alai-ka in You /.:w.; é.\;.IE
wa-nuth-nee'alaeka and (we) praise You d/j'ujL//..{cg/."ﬂ/)! é\.jJ.EG;tjj
al-khair. (in) the best (manner) JVL&VQ:Q’/"Z{ }fng‘
wa-nash-kuru-ka and (we) thank You ujf_//é!/fﬂm éJ’} AL
wa-laa nak-furu-ka and (we) are not ungrateful L/'/d/éLdjﬂuﬁ;! 224 7“53
to You
wa-nakh-la'u and (we) cast off ujZ_ﬂoﬁfﬂAi é;{;
wa-natru-ka and (we) forsake LI s
man who (=) e
yaf-juruk. disobeys You. d/:"LLt'/’/&L/.b 3/’3&5
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Transliteration . . 9 e
English Meaning Slbsssl atYs
(running) :
)

Allaahumma 0 Allah el S

iyyaaka You alone ISy 26

1 : I 2957

na'abudu we worship ujé_/.wl/(f U

wa-laka and for You ALjJJ’ éU;
nu-Sallee we offer prayer uj&f})b’ﬂ C}Jaj
wa-nas-judu and (we) prostrate u}Z_,ﬁ,«;“m &5@&33
wa-ilaeka and to You S é\.j\j
nas'aa we rush ujL/"u(? U.',;S

. = . g . 5. .5
wa-naH-fidu and (we) present ourselves | [t s bis e il NE-E
. é 29 ,ff
wa-narjoo and (we) hope for =2yl FEStr
raH-ma-taka Your mercy d/a,«?/d/j’ EEF )
wa-nakh-sha and we fear ujL/f(@;l 6‘;‘;:5
adhaa-baka Your chastisement (e liee g éLﬂJé

inna-adhaa-baka surely Your chastisement el B ébk:\f;f)i

. . . . . T 542,
bil-kuffaari to the disbelievers 1 LSl
mul-hig. overtakes LLUI;& f:’
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Term - 2
February 2024 to May 2024

SYLLABUS FOR




Overview of Ta’'lim Syllabus - Term 2
February 2024 - May 2024

S.No. Components Details
1 Holy Quran Surah Al-Infitar
(Urdu Commentary from Tafsir-e- | Chapter 82 — Part 30
Kabir — English Commentary from
Five Volume Commentary)
2 Commandments of the Holy | 1. Al-Bagarah -2:22
Quran. 2. Al-Bagarah - 2:44
3. Al-Baqarah - 2:44
3 Attributes of Allah The Almighty | Ar-Rabb
(with  summary from relevant | Ar-Rahmaan
Friday Sermons) Al-Hadi
4 Salat Significance of Prayer
lgamatus Salat — The Observance of
Prayer
by Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib
Missionary Incharge UK
5 Hadith Hadith No: 32
English: Forty Gems of Beauty No deed is better than good conduct
Urdu: ;Jgﬁmuﬁtg ‘_fij‘j/ﬁ@(_JMé,
6 Malfoozat Malfoozat Volume 1
Urdu Pages: 89-95
English Pages: 101-107
7 Prayers to Memorise The Holy Quran
Surah TaHa, Chapter 20, Ver. 26-29
8 Al-Qaseedah Qaseedah Couplets 37 & 38

(with Urdu and English translation)
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9 History of Islam The Life & Character of the Seal of
Prophets. Vol. lll — Pages: 36-39

- Dy e Foe

T74-777 3~ v Mo - IE ol

10 | Book of The Promised Messiah®™ | The Philosophy of the Teachings of

Islam.

&1 U1 St

https://www.alislam.org/library/books/P
hilosophy-of-Teachings-of-Islam.pdf
https://www.alislam.org/urdu/pdf/Islami
-Usool-ki-Philosophy.pdf

28| Ta’lim — Term 2 — February 2024 to May 2024

e@




1. Holy QU aN......cuereeertenrnssssssssssssssssssssnsnnns + (ST =1

Al-Infitar — 3@-53)J| §35%
(Revealed before Hijra)

Verse-01
8] r:'i"’j” oy 4 e -
Translation: In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
e Ui S A Dz s E et S 2 AL bl s 2

Verse-02

(%2

R AN
Translation: When the heaven is cleft asunder,
K besueTozzr

Commentary: As mentioned in the Introduction, the Surah deals
particularly with the time when Christianity would be very much in the
ascendant, and Christian doctrines of the Trinity and the Sonship of Jesus
Christ would reign supreme. To this dominance of Christian beliefs, the
Quran has referred in very strong language in the words: "The heavens
might wellnigh be rent thereat, and the earth cleave asunder, and the
mountains fall down in pieces, because they ascribe a son to the Gracious
God" (19:91-92). The verse under comment thus signifies that at that time
false doctrines of Christianity would dominate the world, and as a result of
it, God’s wrath would be excited and Divine punishment would overtake
the world in various forms. The reference is clearly to the present time.
The verse may also signify that God’s righteous servants would feel so
grieved at seeing sin and iniquity spreading all round in the world as a
result of false Christian doctrines that their hearts would, as it were,
become rent; the word "heavens" referring to the hearts of the righteous
believers which in religious phraseology are called God’s Throne.
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O2¢4,T— /‘ sl

%}:%m/'&w,:bw:(erm )(Z/S/r_c‘_.(VGJ@!J/JJLaJWUﬁé;Lﬁ HESANH]
F Lot oS S e Fe FE N mioin E i focg TS
e P Ubd T I Ed Seeg T e L TR L GF Lk
uf?é.lgg(ufu{,ct_g%lgjwﬂ%wKogw/,uc‘_éﬂuﬁg;(&q//“,ég?uz
ot e Sl b T N e s e 0§ S fo i G} L2 26T
Zpn P gt TIPS T L GO Lons (T F T JE
Ve B & s e eds S S e w6l 1z Qb QL ot S Ut
(Mﬁk;frfaﬁzf_ﬁdifufwgfrwzifu’/tg},uhéuumgLé.n
/}'uz/t«4£EJ/,G%:"/«ffo;w&wufﬁ}frwwijgfu;&;
LB T e §r Kb ag T S bl 3 LG f bt s
N LunaadeT S e 2 L L e $ o P 1 S (S F
DL naalie iU JSL Shes el S35 L Son§ 1T dS S
LG o2l e Wi ol st T e 2 te L U215 S

el P UANI R gt 2 S e E e S St

Verse-03

;
Rl A

% Z
PN /0"{'3 s k™
) SR L) 1308

q

Translation: And when the stars are scattered,
LS A docant 22

Commentary: Metaphorically, the verse means that in the latter days, men
possessing true spiritual knowledge and guidance would disappear or
become rare. The difference in the words in this and the corresponding
verse of the preceding Surah is significant. Whereas the verse under
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comment signifies that wealthy people and skilled craftsmen would yield
place to Labour and Communist organisations, the corresponding verse of
the preceding Surah meant that old aristocratic houses would lose their
influence and prestige.

03 ;V“T—/. s
Lrme s e P ESD i olo S UUke1 3 b 1 Ut ERE1 5000315
uﬁ.f}‘Lufﬁum%uﬁzuﬁwLJ}J%g&%Zuﬁc/;éz_/yﬁ&%z
e il Sl 2t gt A BV oS e e I BLUEb S b e
Sty I QUKL F b T e e e Sl K F U and
P sbstol sl S ST PGSl At et e s S B
_‘adLLo/ﬁuf/gM:{mufJgﬂjJ

Verse-04

e

3
2|

P

(e

A ) TS
) Ol sd NIRHY
M P2

qa

Translation: And when the rivers are made to flow forth into canals,
_ﬁuﬂg;ﬂg/w.ﬁm -

Commentary: The verse signifies that great seas and oceans would be
made to flow into one another by means of canals; or their mouths would
be dug wide open so to make large ships ply in them. The reference may be
to the Panama and Suez canals. The substitution of the word <y=3in the
present verse for &y=>=w in the 7th verse of the preceding Surah is also
worthy of note.

04 T- 2 s
Ut £t S AT g s s S 305 30s S U 3 D LT
Qb QLU R S Ut SUF 20 - O bl g sl 2 2 S UL
Feerwroted o F ol L ub sl Lok udey s usiy
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gt e & e e By B LS s AT Mg S
JL’Mu:uy”“LuUnLuéf‘@“,,Gmﬁfugmugzgnfdiwo’”g/»_y@
y/b‘,f“/}.}o};aﬁfa._s/Jug/;g‘ff&,u?fﬁ uyzg}”, u’:c«/r’Jl‘al/n
K S W ol S U K S Ut LS e Kl
LA A & St it Ut e A uiig ey S s A S
_‘Ll:‘lﬁf//,cl/)l‘at’lgué/:l,f_ua’/.:@}'gjf?m:x’}f,:u?d!y‘l

Verse-05

E)

7= oo/""'o ’39&’ e
(3 &M 233 1308

(1S3 )%

(

Translation: And when the graves are laid open,

_uﬁuf/lgdiuﬂq/:”’.g/;!: 27

Commentary: The verse may signify that in the latter days, graves will be
laid open as has been done in the case of the tombs of the ancient kings of
Egypt; or it may mean that towns and monuments submerged and long
forgotten would be dug out. These verses (2-5) may also refer to the great

Saw

spiritual resolution brought about by the Holy Prophet™". In this case "the
cleaving asunder of the heaven" would signify that the gates of heaven
would be thrown open and heavenly signs in support of the Holy

Saw

Prophet™ would appear in large numbers. And "the scattering of the
stars" would mean that the Companions of the Holy Prophet

spread out in the world and scatter the seeds of the Quranic Message far

Saw

would

and wide. "The flowing forth of the rivers" would signify that the rivers of
Quranic knowledge would be made to flow and would fertilize the land
that had lain dry and parched for long centuries. And "the laying open of
the graves" would mean that through the teachings of Islam the spiritually
dead people would receive a new life and, as it were, come out of their
graves. Or the verse may mean that the earth would throw out its
treasures of mineral wealth.
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05:4,7— /J s

Serduitf it uiudl e 3T F e 2GUtufts St A8 22
SV FE L Todal K F e TG T Sl St = G S Qb
2 S e e 28 s Qe S U Sl 2 S
Qe S A YA e un i B e SO 2 L p ey s Aot
Us AT UR I S e P A6 in Fb L f Ui oyt uﬁ-w;/itﬁuﬁﬁu&n
K Z S Lol 1 LTSI J6 VS e\ $ i St S s S s
Ut Lol S L 18 s S P U A S E S P 8 e §
- wglLu’!ZJ.J@_CC@U){UQ/ZJ_LUQQ,@JJ(&J@;MJ K}_§_J;JUJﬂgI}
HEREF L LNLNAE- LSl e S s S S G

Kzl bt A el d s T e b T2

Verse-06

Translation: Each soul shall then know what it has sent forth and what it
has held back.

_e'_lj}%’é'gm%%ngé.gﬂfgé_bnﬁ/uj/; ¥y

Commentary: In this and the next few verses the address is to the
protagonists and propagandists of the false Christian doctrines. They will
come to realize the enormity and heinousness of their false teaching.

06 ql’—/ Ny
F Ul LoF e S ud e B Eate UL LB e L diul

G LTE 12 NS L B et S K G b ST G S
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a_gﬁu?y/._f/“uzmLu,/u/d/»mLﬁrm»@tﬂ%ﬁf};tzgé';wm{zm
/}7,4;_%/'z_nZ.//E;Juug_m;_Jfgffa/ﬁé‘fugéuﬂui»,mg@guw
G bl Kol /LNl el LT 62 8520850 S Lol
rb/t/ufmu?uué_/(%«u/IKLw(l‘quf;w,J/m,,b/lbfui_g;/‘&?é_w4-;1
LS Ui E Ll Sk Ll U9 é L S 2K U S
Ul 6 b JES L s b L pla S LT G L
IS Lo Y & Lot sbsir S o5/ Usits ¢
gfﬁ.w,’}’ﬂfygo’fuﬁ‘jl,;;!Ju;c}wz/uu?tg@ulfgg;ﬁ%uwc;udbﬁ
Swd sy mSe o8 S L m$ S 23 oot

_Zun(;t4uyj>‘55;¢15tﬁufﬂdk

Verse-07

N IYA

(

& o dg 8 G B GG
Translation: O man, what has emboldened thee against thy Gracious Lord,
UL sl S L i & i 27

Commentary: The reference in the verse may be to preachers of the false
doctrines of Christianity and may imply a subtle rebuke to them, saying in
effect: How could they dare invent such self-contradictory doctrines as
those of Atonement and the Sonship of Jesus, describing God as a loving
Father and at the same time accusing Him of condemning an innocent
man—"His own so-called son," that he might wash away the sins of corrupt
humanity?

07 qf-ﬁﬁ' sl

é"fgtz/,[_a;;g —esl LU S iz @,,@uj’uwﬁ,;/a QLT & Ul
ug,o;LKg»mr/“m;1%/{%//?/2?_1/&&/4&3; /}l&%@ff@/u/fvb’aﬁ;—!
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6 i gL braar b By Al e et Lol i
Pl et £ e Tk 1 i el 3 S etls Ut i 001 55 D152
A=A VLV SHRPRE JEPR R PR Y UL S IIPR S5 PP
niﬁ/f&wm("?.}}.{tfc‘-a@%‘fﬁ_m}&L’?M_Cﬁfufdwufiuﬂuf
/ug/":,fu:,uéuntféuﬂLuffn“‘JﬂmL/pwl’gv{! KU1 S LG
E YISy agfdb?wﬁc‘_g@fu@u/d}}w/ugwuLé/_ﬂdluz_p
/i@’%iJ_chgﬁulC'C/UZ;JWDU’?MIC;-U?(A!%&6‘%(?!4(}'J}d/’)ﬂ!

oSS

Verse-08

[IV3

-
PN ////: a&/: /f./f P
\'\:\%/;‘ dJM s}MJ J\ﬂbﬁ 69‘”

Translation: Who created thee, then perfected thee, then proportioned
thee aright?

IS AL S E A S al i Foezd

Verse-09

- -

5 S 2 G

\

75 9 ¥

roc,ﬂ@:

)
=4

(

&
LS
o

Translation: In whatever form He pleased, He fashioned thee.
_d;..,;’/}’é”l[lgd{uﬁazﬂgf -

Commentary Verse 8 & 9: The verse contains a refutation of Atonement. It
purports to say that man is not born sinful, and he does not stand in need
of the vicarious sacrifice of anybody for His redemption. Instead of being
born sinful, he has been endowed with great natural powers and faculties
in order that he may rise to the highest peaks of spiritual eminence. The
verse may also signify that God revealed His guidance in every age in the
form best suited to man’s needs.
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1
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G55 &
G 2 LU AL Bos i1 2 s 6 L1 Bosi26U1 2 0 i 1 Bosazk
G E o2 S 2 Qs irmr e £ S arit £ UE b Ferd S Lun
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Verse-10

Translation: Nay, but you deny the Judgment.
e SIS 123 L s 72

Commentary: Christians are here told that by their false doctrines they, in
fact, deny the Last Judgement, that is to say, man’s responsibility for his
actions and his accountability before God. The doctrine of Atonement and
man’s sinful birth directly negative man’s freedom of action and
responsibility.
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10 eoT- 27 i

F I Lo EN (G A S e bl U (S el (i
w GO F Ll Sl e E ol e E T S el e e
St e g osU1bn s et & o Ler B Sl Qs L S (5 21
(LKKJGUEM_gn/;'nﬁgyguﬁob?fc‘_u‘}.;éaguluﬁ_ﬂ/}éfgygu:‘.',/u'.

N4 ax“d”? K379 e elidnar AL e e S5u

Verse-11
%\ P y < o <
Translation: But there are guardians over you.

I fl e 20

Verse-12

Translation: Honoured recorders,
Ll 25
Verse-13
T Gl b ol
Translation: Who know all that you do.
nd SPRE e 27

Commentary Verses 11, 12 & 13: The verse purports to say that man is born
fully free and is responsible for the decisions he takes and for the deeds he
does, which are recorded by "noble recorders."
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ST et ier 8 s Pyt NE sl b5 S 3 e S A
LSS L L et a8 B pasiad 2z &) SH e E ¥ Jn Ll
S LS e Uik P §a ) c e eSSl e ST
a;’&l&g_un;}@.L};;/“J/«’W;K}“‘mJ”/S/Kuigu!uffn,(%uff{fuf/ug
LU S e f UL un B fna N1 L0/ F Ann oials
S sbrredsl U $ e e SN L yin S e pdbr £ Unzd i
s T S NN T S S ST AL S Ja rssr 1S Uizt

st b SIS E e LunzE _F S

Verse-14

c
i

T e F I &)
Translation: Verily, the virtuous will be in bliss;

=z & o~ . 7 Z e o

Lun P T s S Gl 27

Verse-15

Lo

d - 95 4
Sr— r) A ol Tl
(AL ka_ﬂj )
(S (""”’../ r d:J e ‘ ‘)

Translation: And the wicked will be in Hell;

_iunu:(?%//u/),@@m: 7

Verse-16
T oM A e

Translation: They will burn therein on the Day of Judgment;

L unPien LAz S e 27
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sla LSS LT ot st B St U
S mpEnldn Pt ST £ A8 UnPiot g1 Stz S50
SIS 7 G PEMHNE A L L Kt i pdse sF S T e
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Verse-17

Translation: And they will not be able to escape therefrom.

-idﬁto/;/blaﬁ;c;u/’f/;ouﬂi 7

17 ;'/.;T-/ﬁ' Iy
u?L/'/J}ju/ﬂ%k}ﬁ&dﬂidﬁd?swd/uﬂL&‘L(L%ug)i.d‘agﬂjnfafﬁuéu
n/h4u14_11,/;L(E‘f[ﬁq/f&;@_éaj;g;ul,_%m;ﬁ,w“‘;i%ggf
Sl S i LS Tt e e Q% TP BT
L/J:‘;;J/inﬁmug)uvuz’um&_g@uZq/é’.iu"fmd’ff/ﬁ/_ug

_9§n1ﬂi£u!tnfl;uﬁﬁfL@

Verse-18
P S~
(T oo A e 33l Lag
Translation: And what should make thee know what the Day of Judgment
is!
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_§_qum~/1'zfz_lzy(ém -
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Translation: Again, what should make thee know what the Day of
Judgment is!

e W12 S S A s

Commentary: This and the preceding verse again signify that man will be
punished and rewarded according to his actions and that the vicarious
sacrifice of no one will be of any use to him
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Verse-20
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Translation: The day when a soul shall have no power to do aught for
another soul! And the command on that day will be Allah’s.

ket L n$rne S 25 L Lo e 7 s

Commentary: The verse constitutes an emphatic repudiation of the
doctrine of Atonement. It purports to say that every person shall have to
carry his own cross and to answer for his actions. Only God’s mercy and
grace can help him on the Day of Reckoning, and not anyone’s suffering or
sacrifice. Applied to this life, the verse may be taken to hold a message of
solace and good cheer to the followers of Islam. They are consoled and
comforted that they should not be discouraged by the temporary glory and
ascendancy of Christian doctrines and political power. The day is fast
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approaching when the kingdom of God would be established on earth and
Islam would come into its own after routing false Christian doctrines.
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2. Commandments of the Holy Quran

“:. .; ~ A )
ViR -~ BHIPAeS

Ref. Translation
22 3 ;/@)lf‘f_‘af%i . ,
. AGIIEH
Worship your Lord : ’

44 2 31 s SFeu

Observe the Prayer
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And pay the Zakat
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3. Attributes of Allah the Almighty

Original Transliteration Meaning in Meaning in
Arabic English Urdu
¢ % 3
oM Al-Rabb The Lord s
Z).L;-f’)’\ Ar-Rahman The Gracious bt
s -3 f9¢ =
Coa\h Al-Hadi The Guide Uhasealy

Al Rabb - The Lord
Resources:

Friday Sermon 17" November 2006
https://www.alislam.org/friday-sermon/2006-11-17.html
Friday Sermon 24™ November 2006
https://www.alislam.org/friday-sermon/2006-11-24.html

Allah has expressed and declared the attribute of Al Rabb in the very
beginning of the Holy Qur’an in Surah Al Fatiha with the mention of ‘Lord of
all the worlds’.

The meaning of the word Rabb encompasses all the in-between stages of
the quality of creating something and taking it to the point of excellence.
When the word rabb is used for humans in Arabic idiom it is always in terms
of one who trains and is always used for others in conjunction of and with
an additional word and on its own the word Rabb only indicates Allah.

The Promised Messiah® elucidated that the word Rabb has seven meanings.
Firstly, that of Master and this entails that He has complete possession and
absolute authority over everything. Secondly, Syyed, which connotes One
Who is most Excellent and most Supreme. Thirdly Mudabbir, and this
connotes One Who has sight of the conclusion of all affairs. Fourthly
Qai’yam and this denotes One Who watches over things and Who puts
things right. Fifthly, Mu’nim, and this signifies that Being which grants
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prosperity and good and Who bestows favours. Then it is Mu’tamimum, One
Who meets each and every need. The merger of all these qualities is that
Being Who is most High, most Excellent, Whose works have no likelihood of
any error, Who fulfils the affairs of His creation and arranges prosperity for
them, Who meets all their needs, is Omnipotent and the complete Master.

Allah has mentioned this attribute of His in the Holy Qur’an hundreds of
times. In the beginning of the Holy Qur’an He has used it to declare that all
beneficence is to be sought from Him and in the end of the Holy Qur’an in
Surahs Al Falag and Al Nas, this Divine quality draws on that protection from
all trials and tribulation is in the refuge of Allah.

With reference to elucidation by Hazrat Musleh Maud™, in his Friday Sermon
Huzur®® further expounded the implication of the word Rabb when used for
Allah. It signifies One for Whom alone is complete praise, Who bestows all
capacity and all ability. The quality of Rabb denotes awareness of the good
and welfare of others rather than simply be aware of one’s own good. Other
than Allah, the quality of rubbubiyyat (the quality of sustaining) in all others
is subject to and dependent on evolution. It is Allah’s Being alone that is not
subject to change and alteration and this proves that all that is subject to
change cannot exist on its own accord. Humans were created to achieve
endless progress in knowledge, in doing good and in worship of God; it is
therefore needed that one is grateful in that by virtue of His Rubbubiyyat He
has granted us all this.

The Divine quality of Rabb continues to lead us on never-ending paths of
spiritual zenith.

In the Holy Qur’an Allah has stated commandments as well as taught ways
to pray with reference to His attribute of Rabb. Every Ahmadi should reflect
over this Divine attribute and in doing so inculcate a strong connection with
his Lord and to never allow anything or any situation to cause waver in this
resolve.

In adversity and in comfort, our progress is linked to our Lord. In the West
and elsewhere people are abandoning God, it is the task of those who
believe in the Messiah of Muhammad®™" to impart the significance of
adhering to the One God to these people, to enlighten them to relinquish
associating partners with Him and to believe in the Seal of all the Prophets,
for without this they will not find peace of mind. Huzur®™ explained that
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those who believe in the One God, the Lord, do not just think of their own
good rather they also seek good for others.
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Al Rahman (The Gracious)

Resources:

Friday Sermon 15" December 2006
https://www.alislam.org/friday-sermon/2006-12-15.html
Friday Sermon 19" January 2007

https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-01-19.html

It is by virtue of Rahmaniyyat (the quality of being Gracious) that all creation
receives God’s universally prevalent beneficence. It is a Divine attribute that
is mentioned in the Holy Qur’an after the mention of the attribute of Rabb
so that the sequence may be noted.

Imam Raghib explained that the word rahmat (mercy, grace) connotes
gentleness which brings about favour and kindness meted to a person who
is in need of it. However, for Allah this word only denotes granting favour
and kindness.

Rahman is the God Who shows mercy, grants favour and kindness and is
inclined through goodwill and provides provisions.

The Promised Messiah® said that through the attribute of Rahman, God
grants without being asked. He explained that through this Divine quality
Allah facilitates the requirements of each living thing in accordance with its
specific needs and also provides all that is necessary for its survival. The
heavens and the earth were brought into existence thousands of years in
advance before living things were created. Humans receive the greatest
share from God’s Rahmaniyyat for everything is pressed in service for them.
This is such a tremendous favour that as a sign of thankfulness man should
be ever inclined to God and always turn to Him. However, in practice,
majority of humanity does not follow this, they receive God’s beneficence
and they disregard.

The Holy Prophet™ was the perfect manifestation of the four main
attributes of God: Lord, the Gracious, the Merciful, Master of the Day of
Judgement. Just as the term ‘Lord of all the worlds’ necessitates universal

Saw

Rububiyyat (quality to sustain and nurture) being ‘mercy for all the world’

Saw

the beneficence of the Holy Prophet™™ was also declared to be for all the
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worlds. He was also the perfect manifestation of the quality of Rahman
because his beneficence is incomparable.

Unlike others who said that the quality of Rahman was exclusive to God, the
Promised Messiah® maintained that being the perfect man, the Holy
Prophet™ had this quality in him more than anyone else and that an
ordinary person too should aspire to the paradigm.

The Gracious God is ever inclined to grant all kinds of favours to His people.
He has revealed His beautiful teachings and has declared that there is no
compulsion in it. If one’s faith is true even in private then one will be blessed

and will gain further nearness to God.

While Allah has the attribute of Rahman, He also possesses attributes of
Al Jabbar (The Subduer) and Al Qahhar (The Most Supreme) through which
He chastises. These come into play when, despite being bestowed and
granted favours, man continually breaks away. In his Friday Sermon Huzur®™
explained that in such instances the quality of Rahmaniyyat does not come
into dispute because it is through man’s own persistent mischief that he is

aba

chastised. Huzur®™™ enjoined that therefore one should always engage in

Istaghfar. Chastisement is only meted out to those who persistently offend,
otherwise the Holy Qur’an is replete with verses that state that sins are
forgiven through sincere repentance and remorse.
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Al-Hadi - The Guide

Reference:
Friday Sermon 6" February 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-02-06.html

Al-Hadi signifies that Being that teaches His people ways of spiritual
knowledge until such time that they begin to acknowledge His Rububiyyat
(Divine grace of forming, nurturing and sustaining all creation, by virtue of
which God is ‘Rabb’ — Lord — of all the worlds). These ways and means are
taught by God at a time when people have rejected Rububiyyat. This
manifests in different ways. Man assumes to be all-powerful, some claim
divinity, others prostrate before graves, worldly powers consider themselves
invincible. In short there is immense and apparently never-ending disorder
in the world. This is when God manifests His Power and shows the world
that He is the Lord of all the worlds.

The Promised Messiah® said that there are times when people forget the
status of man and have no concept of the station of God. It is as if darkness
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falls all over. This is when the Gracious God sends an Imam to this world so
that he may identify the satanic forces to people. The Imam is triumphant
over those who oppose him and remains an Imam of those who are rightly
guided. Allah, Who is The Guide, brings His attribute of Rububiyyat into
action and makes these signs of triumph evident to the enemy by helping
those who are rightly guided and diminishing the rising power of those who
create disorder.

The Promised Messiah® said that the prophethood of Muhammad®™" had
tremendous power of beneficence and in following it one may be rewarded
with the blessing of the love of God. When this obedience and compliance
attains supreme excellence, a stage where no deficiency remains, then Allah
speaks to individuals and openly grants them knowledge of the unseen. This
may, in other words be called prophethood and all Prophets are agreed
upon this. How could it be that the Ummah (people) about which it is said in
the Holy Qur’an that they are ‘the best people raised for the good of
mankind;’ (3:111) and who are taught the prayer of ‘guide us in the right
path, the path of those on whom Thou hast bestowed Thy blessings’ (1:6-7)
remained deprived of this lofty station and from among them not a single
person could attain this blessing?

In his Friday Sermon of 6™ February 2009 Huzur®™ said that daily we
experience acceptance of prayers made for all sorts of reasons, how could it
be that a prayer made for spiritual development is not accepted by God?

b
Huzur®™®

said when this prayer is made earnestly and keeping in mind Allah’s
promise then indeed He listens and sends a guide. If a prayer made in this
way was not accepted, such a situation would be tantamount to making an
allegation against Allah. The state of the religion of Islam is terrible, how
could it be that despite the dire-straits and the prayers and supplications of
the Muslims Allah would not send down a guide? Indeed, the Promised
Messiah® declared many times that generations upon generations of
Muslims will pass away praying but there will be no guide, no Mahdi, no

Messiah except him.
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Significance of Prayer

Igamatus Salat — The Observance of Prayer
by Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib

The entire Holy Qur'an is full of the emphatic mention of prayer. Prayer
possesses central significance in the prophetic Traditions, the Sunnah, and
there is abundant mention of prayer in the Hadith of the Holy Prophet™" as
well. Benefitting from all three of these means of guidance, and becoming
saturated by that fountain of knowledge and understanding, the beautiful
manner in which the Promised Messiah®™, the Imam of the Age, has
mentioned prayer is a faith-inspiring exposition and one that should be
pondered.

The Promised Messiah® has stated:

In reality, Salat is but a name for plunging into a fire, and after plunging into
a fire of Divine love and fear of Allah, to burn one's being and burn
everything except Allah; and it is but a name for such a state wherein God,
and only God remains in sight; and man progresses to such a state wherein
he speaks when God wishes, and walks when God wishes; the whole of his
moving or remaining still, his performing an action or abandoning an action
begins to conform to Allah's will and the ego is annihilated.

(Malfuzat, Vol.10, pp.314)

Prayer does not imply that prayer which is observed by the common people

as a mere tradition, rather, prayer is that by which the heart of man is

tendered, and falls before the Divine threshold becoming so immersed that
it begins to melt.

(Malfuzat, Vol.5, pp.402 new edition)

Then he states:

What is prayer? It is a supplication, which is humbly implored with Tasbih
(glorifying Allah), Tahmid (praising Allah), Taqdis (proclaiming His Holiness),
Istighfar (seeking His forgiveness) and Durud (invoking blessings on the Holy

Prophetsaw). (Kishti-e-Nuh, Ruhani Khaza'in, Vol.19, pp.65)
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Furthermore, the Promised Messiah® writes:

What is prayer? It is to present one's humility and supplications and
weaknesses before God and to desire the fulfiiment of needs from Him; at
times, to stand before Him respectfully, to pay homage to His magnificence
and fulfil his commandments; at times, to fall before him in prostration with
complete humility and modesty, to implore one's needs from Him - this is
Prayer. Just like a beggar, to praise Allah saying, 'You are like so and you are
like such and such'. To express His magnificence and majesty and inducing

His mercy, then imploring of Him.
(Tafsir Masih-e-Mau'ud, Vol.3, pp.612, published in Rabwah, new edition)
Promised Messiah® further states:

A prayer in which there is no humility, no attraction towards God the
Exalted, no weeping supplication before God the Exalted, is in itself a
deficient prayer. Prayer is that in which one feels pleasure in supplication.
Stand before God the Exalted with such attention that a state of emotion
overcomes you, as if an individual is detained in a dreadful lawsuit and a
verdict of imprisonment or hanging is to be announced. What is his state
before the judge? Similarly, one should stand before Allah with a fearful
heart. A prayer in which the heart is at one place, while the thoughts are
somewhere else, and the mouth says something, is a curse, which is thrown
back in the face of man, and is not accepted. Allah Almighty says: "so woe to
those who pray but are unmindful of their prayer." True prayer is that which
feels pleasurable. It is this very prayer, in the description of which, it has
been said that prayer is the spiritual apex — Mi’raj - of a a believer. Prayer is
the means of spiritual progress for a believer.

(Malfuzat, Vol.5, pp.44-45 new edition)
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HADITH NUMBER 32

No deed is better than good conduct
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Narrated by Hadrat Aba Darda, Allah be pleased with him: Said the Prophet
of Allah®®":

“Nothing weighs heavier in the scale of God than the excellence of
conduct.”

(Abd Dawid.)
sl e W18 2 8 I SUA L PRE ) St S 2o G etsoal
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Explanatory Note:

Excellent social behavior is half the faith. Islam has laid tremendous
emphasis on it, so much so, that according to this Hadith, the Holy
Prophet™ declared that there was nothing weightier in the Divine scale
than excellent conduct. In another Hadith, he says that whoso was not
grateful to man was not grateful to God. In fact, excellence of social
conduct constitutes the basis of every virtue; even spirituality is but an
advanced state of good conduct. It is therefore that our Chief has laid so
much stress on the improvement of social conduct and in this behalf the
Ahadith reported are far too many to be enumerated.

Besides, in so far as the expression of social ethics through individual
conduct is concerned, Islam does not omit to satisfy the rights of any
claimant. From God down to men and from among men, from the monarch
down to the humble servant, good conduct has been enjoined on all. Rights
of officers, of subordinates, of the father and of the son, of friend and of
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foe, of man and of beast, in short of each and every one, have been
assigned. And, again, it has been enjoined to discharge these obligations in
the best possible manner. Even minor and secondary virtues have not been
left out. The Holy Prophet®™" went so far as to say that if a person meets his
acquaintances with a smiling countenance to please them, it will be
considered an act of moral excellence on his part, making him worthy of
merit in the eyes of God. On another occasion he advised that thorny or
slippery or stinking objects, or stumbling blocks, should be removed from
the way lest another brother should suffer thereby.

In regard to merciful treatment of others he said,
“One who showed not compassion to others would not deserve it of God.”

He was personally endowed with such excellence of social conduct that he
never turned down the request of anyone for help, never first let go the
hand of anybody once he grasped it; he took compassionate care of
orphans and supported widows, won over his neighbours through kindly
treatment attended to his poorest of companions in their sickness and gave
them new heart by the charm of his comforting speech, so full of
compassion and love.

A poor old woman, who lived in Medina, used to sweep the Masjid-i-
Nabawi, (the Prophet’s mosque). When the Holy Prophet™" did not see her
for a few days, he enquired of his companions whether she was in good
health. The companions submitted that she had passed away after a short
illness and considering that it would distress him, they did not inform him

Saw

when her funeral was taken out. This grieved the Holy Prophet™" to no
small extent, and he complained that they had not informed him of her

death, he*®" then left to visit her grave and prayed for her departed soul.

On one occasion, probably before the command for the women to observe
seclusion was revealed, he was with his honored wife Hadrat ‘A’ishah™,
when a person called on him. On receiving the intimation, the Holy
Prophet®™" remarked to Hadrat ‘A’ishah™ that the visitor was not a good
man. But when he came to him, he talked to him in an affectionate and
conciliatory tone. As he went away, Hadrat ‘A’ishah™ submitted, “O
Prophet of Allah, you do not hold a good opinion of him and yet you have
been so engaging to him in your conversation.”
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The Holy Prophet®" said,

“N’ishah! is it not my duty to deport myself in excellent ways in my social
contact with the people?”

Before embracing Islam, Abd Sufyan was a bitter enemy of the Holy

Saw

Prophet™. But when the Caesar of Rome enquired of him about the

Saw

teachings of the Holy Prophet™" to his people and asked if he had ever
broken a promise or betrayed a trust, Abl Sufyan had nothing to say about
the Holy Prophet®™" but that he prohibited worship of idols and taught
excellent manners and that he had never broken the pledge he made with

them.

This excellence of his conduct was not confined to men only. He has
included even dumb animals within the fold of his compassion. He would
constantly impress on his companions,

- Taab 508 B 3
“It is a good deed to show compassion to all living beings.”

Once when a camel was moaning piteously under the weight of excessive

Saw

load, the Holy Prophet™" was deeply moved and walking over to the beast,

compassionately patted his head and told his owner that the dumb animal
was complaining of it’s cruel treatment and that he should treat it with
consideration so that he may be shown compassion in the heavens.

Such are the manners as have been taught us by our Master. It grieves
one’s heart to see many Muslims of today being so very unmindful of their
social duties.
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Third Address of the Promised Messiah®

at the Annual Convention on 30 December 1897

Sympathy and Compassion for Friends

The Promised Messiah® said:

The fact of the matter is that my friends are a part of me, as are my limbs.
We observe in our daily lives that even the smallest of parts, such as a
finger for example, if subject to pain, agitates and distresses the entire
body. Allah the Exalted is well-aware that in exactly the same way,
constantly at every moment, | forever remain anxious and concerned
about whether my friends are in a state of ease and comfort. This
sympathy and compassion which | feel is not the result of any artificial
effort or unnaturally. In fact, just as a mother is incessantly absorbed in
ensuring that each and every one of her children are in peace and comfort,
no matter their number, | find my heart replete, in the way of Allah, with
the same tenderness and compassion for my friends. This sympathy is so
burning that when | receive a letter from any one of my friends alluding to
a grief or illness with which they are suffering, my disposition becomes
restless and disturbed, and | am taken aback by grief. As our dear ones
increase, this grief increases in equal proportion. There is no hour in which
| am free from some form of apprehension and grief, because from among
the vast number of my friends, one or the other is afflicted by some form
of grief or pain. When they inform me of their worries, my heart becomes
perturbed and restless. | cannot describe the amount of time that | suffer
from worries. Since there is no being other than Allah Almighty who can
deliver one from such worries and concerns, | engage myself constantly in
prayers. The foremost prayer that | offer is for my friends to be saved from
grief and worry because the thought of them overwhelms me with anguish
and agony. Then, | pray in the general sense that if there is anyone who
suffers from some form of grief and hardship, may Allah Almighty grant
them deliverance. My entire effort and every ounce of my passion moves
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me to supplicate before Allah the Exalted. Much hope can be gained from
the acceptance of prayer.

Principles of the Acceptance of Prayer

My Compassionate Master, God Almighty, has promised me clearly:

| will accept your every prayer.

However, | am well aware that the word ‘every’ (kulla) refers to those
prayers which if accepted, cause no harm. On the contrary, where Allah the
Almighty desires improvement and reform, rejecting a prayer is also a form
of acceptance. At times, a person is unsuccessful in achieving the result of
their prayer. One surmises that God Almighty has rejected their
supplication, even though He has actually accepted the person’s entreaty
and acceptance is manifested in the form of a disapproval. In the specific
case at hand, behind the apparent veil, in reality, the real advantage and
benefit lies in the supplicant’s prayer being rejected. Since man is short-
sighted and lacks foresight, giving importance to outward appearance, it is
advisable that when he prays to Allah the Exalted and does not receive a
result that seems apparently beneficial to his own preconceived notion, he
should not think ill of God and conclude that his prayer has been rejected.
God Almighty hears the prayer of every supplicant.

Pray unto Me; | will answer your prayer. [al-Mu’min, 40:61]

The mystery and secret is that the greatest good and benefit for the
supplicant lies in their prayer being refused. This is the principle of prayer.

In the acceptance of prayer, Allah the Exalted is not subject to our thoughts
and desires. One may observe how dear a mother holds her child. She
desires that no harm should come to her child. But if a child should cry and
insist upon the absurd idea that they be handed a sharp dagger or a bright
and glowing piece of coal, would the mother, despite her true love and
compassion, ever approve of her child taking hold of a flaming piece of coal

and subsequently burning their hand, or cutting their hand on the sharp
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blade of a dagger? Of course not. The underlying principle in the
acceptance of prayer can be understood in light of this example. | am
myself experienced in this regard. Where a detrimental aspect exists in a
certain prayer, it is not accepted in the least. One can easily understand
that our knowledge is not definitive and without its faults. There are many
things we do with great pleasure, considering them to be blessed, and in
our own view we consider their outcomes to be blessed as well, but
ultimately they turn into a grief and affliction that clings to us. Hence, it
cannot be said that all the desires of man are free from harm if fulfilled.
Man is but a mixture of faults and errors; thus, as one would assume, and
as is the case, some of his desires are injurious. If Allah the Exalted were to
accept such desires, this would clearly contravene divine mercy. It is a
matter quite sure and certain that Allah the Exalted accepts the prayers of
his servants and confers upon them the honour of acceptance, but not
every foolish desire. Inner emotion blinds a person to what is best in the
long run and moves one to pray to their own detriment. However, Allah
Almighty, who desires the best for us in the truest sense and sees the
ultimate end of all matters, rejects the prayer which He knows would bring
about harm and detriment for the supplicant if it was accepted. This
rejection of prayer actually constitutes an acceptance. Hence, those
prayers which do not compromise the safety of mankind from calamity and
adversity are accepted, and harmful supplications are accepted by God in
the form of a rejection. | have received the following revelation countless
times:

| will accept your every prayer.

In other words, this means that any supplication that is in essence,
beneficial and advantageous, will be accepted. When | reflect over this
point, my soul becomes satiated with pleasure and delight. The first time
that | received this revelation, about twenty-five or thirty years ago, | was
immensely delighted that Allah the Almighty would accept those
supplications of mine which | would make for my own person or my dear
ones. Thereafter, | understood that even the slightest miserliness must not
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be exercised by me in this regard, because this is a divine favour and Allah
the Exalted has described the righteous in the following words:

,foo’,i
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And they spend out of what We have provided for them.[Holy Quran 2:4]

Hence, | follow an established practice for my friends, whether they remind
me or not; whether they inform me of a serious matter or not, | regularly
pray for their welfare in matters pertaining to their worldly and spiritual
affairs.

Conditions for the Acceptance of Prayer

However, pay heed with an attentive heart that there are certain
preconditions for the acceptance of prayer. Some of them relate to the
person making the supplication and some relate to the person for whom
supplication is made. It is necessary for a person who solicits someone else
to pray for them to first fear Allah Almighty themselves; such people must
remain in awe of God’s Being as He is the Independent and Besought of all;
they must make peaceful relations and worship of God a practice of life;
they must please Allah with righteousness and piety. When this is the case,
the gate of the acceptance of prayer is opened to such a one. If a person
displeases God Almighty, ruins his relationship with Him and wars with
Him, his mischief and evil deeds become an obstruction or a mountain that
stands in the way of prayer. As a result, the door of acceptance is closed to
such a person.

Save Our Prayers from Being Wasted

Hence, our friends must save our prayers from going in vain and must not
allow for their path to be obstructed by any barrier that may be erected as
a result of their own unacceptable actions. They ought to adopt a way of
righteousness because it is righteousness alone that sums up the shariah. If
one were to briefly describe what ‘shariah’ means, it could be said that its
essence is righteousness. There are many ranks and levels of
righteousness. However, if a seeker faithfully traverses the elementary
ranks and levels of piety with steadfastness and sincerity, they ultimately
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attain the highest grades due to their virtue and desire to seek the truth.
Allah the Exalted states:
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That is to say, Allah Almighty accepts the prayers of those who are
righteous [Holy Quran 5:28]. This is a divine promise and God never fails in
His promise. In this context, He states:

Oslaz uds ¥ 4 &)
Surely, Allah fails not in His promise. [Holy Quran 13:32]

Righteousness is a necessary precondition for the acceptance of prayer.
Now if a person desires acceptance of prayer in their own favour, despite
their own negligence and misguidance, would such a one not be foolish
and senseless? And so it is incumbent upon our community that insofar as
possible, each and every member must follow the ways of righteousness so
that they can experience the pleasure and delight of the acceptance of
prayer, and partake of an increase in faith.

Three States of the Human Soul

One learns from the Holy Quran that the inner self is subject to three
states. Firstly, the state known as the self that incites to evil; secondly the
reproving self; and thirdly, the soul at rest. In the state where the inner self
incites one to do evil, a person is seized by the clutches of Satan and is
overly inclined to him. However, in the state of the reproving self, a person
feels shame and embarrassment for his ill actions and turns towards God.
In this state, however, a battle ensues: at times a person leans towards
Satan and at times they incline towards the Gracious God. When a person
reaches the stage where the soul is at rest, they become a part of that class
of people who are known as the servants of the Gracious God. This rank is
the highest point in contrast to which the lowest degree is that of the self
which incites one to evil. Between this spectrum there is a middle state
known as the reproving self which may be likened to the needle of a scale.
If a person leans more towards the lower point, they are reduced to a state
that is below and even inferior to animals. However, the more a person
inclines towards the higher point, the closer they come to Allah the
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Exalted. Such people are freed from the lower, rudimentary states and
partake of higher, heavenly grace.

Nothing in the World is Empty of Benefit

It should also be remembered clearly that everything has a benefit. Simply
observe the world around us. From the highest forms of vegetation to
insects and mice, there is nothing in this world which does not benefit man
in some form or another. All of these things, whether earthly or heavenly,
are reflections and traces of the attributes of Allah Almighty. Now when
even the attributes of God are nothing but good, how beneficent and
advantageous is His Being itself? At this instance, it ought to be
remembered also that sometimes we suffer injury from various things due
to our own error and lack of understanding, and not because there is an
inherent harm in the things themselves; our own misjudgement and error
is responsible. In the same vein, due to our own ignorance of certain divine
attributes, we are afflicted by pain and hardship. For God Almighty Himself
is nothing but mercy and compassion. The underlying mystery behind the
cause of hardship and grief in this world is that humans suffer affliction by
their own hands, as a result of their misjudgement and deficient
knowledge. Therefore, it is through the skylight of God’s attributes alone
that we find Allah the Exalted to be a most Merciful and Compassionate
Being—a Being whose benefit cannot be fathomed. Those who are closest
and nearest to God reap the benefits of His Being to a greater degree. This
rank is enjoyed by those who are righteous and who are blessed with a
place of nearness to Allah Almighty. As a righteous person continues to
grow closer to God, they are bestowed with the light of divine guidance,
which enlightens his knowledge and reason in an extraordinary manner.
When a person moves further and further away from God, a destructive
darkness engulfs their heart and mind, until they become a manifestation
of:
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This means, they become deaf, dumb and blind so they will not return
[Holy Quran 2:19], whereafter such people suffer disgrace and ruin. In

contrast, however, a person blessed with divine light and illumination
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receives comfort and honour to the highest degree. As such, God Almighty
says Himself:

A S N R T e B I (R A R B U
QdZere a23l5 U5 )l Ul bl i b

Meaning, O soul at rest that has found comfort through God [Holy Quran
89:28-29]. Some people derive apparent comfort and satisfaction through
leadership, others find contentment and satisfaction through their own
wealth and status, while others still are satisfied on account of their good-
looking and intelligent children and grandchildren. However, this pleasure
and other diverse forms of worldly pleasure cannot grant humans true
comfort and real satisfaction. Instead, they only give rise to a foul avarice,
which breeds further greed and thirst. Their thirst is never quenched like a
person who suffers from polydipsia and is never satiated until they perish.
However, in this instance, God Almighty speaks of the soul that has found
comfort in His Being. This rank may be attained by mankind. In this state,
even though a person may possess wealth and riches, and worldly honour,
dignity and glory, their true comfort lies in God alone. Gold, jewels and the
world with its allures are not the cause of true happiness for these people.
Until a person does not feel comfort and pleasure in God Almighty alone,
they cannot attain salvation, for salvation is also another word for comfort.

LPEASU B2

(1897 73,3020l o S5 4

d}lif})ld}}ﬁiéu:"’»
LopimetochonecrS WA Al o P KOS e e S, EREINY ol
L"@ﬁzl}é.;;luﬁq_u,gl/l/;c/u/;uﬁdf!ﬂ&r”i,;éci;}fvgfﬁ;gfu’:,}
fu:ft‘q/uﬁ/g/;ldydl.:‘dufufﬁmcﬁ;ﬁ@/d!.ﬁf‘afilg??&ﬁmma
=y d/dwb. sl 8 u/u'/lf f; 28 Sasuz ,:_u,?/c’_‘jjb«f; rlffd: (:‘/; ol

67| Ta’lim — Term 2 — February 2024 to May 2024



Fotb e Fod 5 AFL PN T Loty pe S UF o il p P K
iUt L L us e 1t iz dﬂi’(;mdj/;&gﬁ LU SI-w Ul &
gJﬁ"&(ﬁfbgféuﬁuﬁ*»z_/ln?ef‘agjngb/?cﬂlpd/l/zi&lg{du,w
Joded Linme Jesimen Safe Livtertic EF Lo Lok
o dugucﬁjéﬁ,"awwzf 21861 Qe F S eluzuznle bl
f;gf;gf(c@/;@/‘;uf_,puwﬂl}@ﬁmfrﬂn;&b;fﬁ(ﬂﬂﬁ(fﬁfg
Cﬁwﬂuf_‘adgn%&gg,iJSJ:J;/;|46051Jumu‘awnwuﬁ.s:&“m
Ljé‘nj,n(ﬁémufuiiCf”‘éﬁré&wm.ﬁ;-w&/fuﬁu}g@,nJ‘/J
/uﬁ*»z_/:f‘a[&ndiu(,&' z_..,w,runu‘/éutusué,ﬁ:ﬁuﬁiwz_g;ag{‘
a’cﬁz&ﬁw,/im_uginjut(;éwu@t@Lutié.ﬁfef/yﬁ'cr}m(ﬁ
S p sl e 13687  F 3N (e f e

— S aS A S0 S S5 St T 2

I Lseds?

fﬁfu;ft'cfg?u:/éé 23 ¥ %T.J/c".oﬂ)upugﬁ/(&}”é.ﬁ‘jbé_ﬁ‘pﬂ.
dét’//?/;‘alfqlg@uﬂml%?&@ﬁl/ﬁldg‘at‘lg@%//:’éigéuﬁf‘Ld;l/c
F S5 016 S e RS I P bl
W/,lo;4j;iLu’ifu}f‘a[}ndzbwﬂawwl %QJ/MJJIJUJW
_w/,/;u;,@ Jjﬁﬂ/»ul%ufot’:’/fguU!_§.3nuﬁ(ﬁ3/£u’léM/;ld}{fuﬁ
n.//..’.i?uib‘,gy £J|/;ngowlz_/u5&/¢&@ﬁlb,ef‘aqtffu’liul:‘g

68| Ta’lim — Term 2 — February 2024 to May 2024



Lol sl e B L f TG Bl I f 4w 0
_§_Bnu:¢ﬁu53/éuaf/;u FL LSS bn g/,njnj_g.tt)(61:u”/t)r1§3

B e e b B L P95 2t e U S e (s
oot & iR g B S S Py s A A
dJrJ;C&z}m.;gf;mguLg} u:?u/éimcﬂgmJ,/K_fi’gikg;:“/@m S
K S AF Mo ST Lt Y S L1 mémx&mfﬁ:
S U E S AP St A el e U 51U S L
Pl S GO el gee S Ud T pind b 0200 Utbia
A {CIV-AV Er RPN w&//fycy‘;u&’quﬂ(&;%_muﬁ’gm(}fg
awif,u"f_%w&g/nwm(;.,th{ﬂ{u/wz./dyp(/yw%
m%gtniui+J/¢uy/,1fuulfg-uggqfé/uf/;u/?.,/&ul
ST Lz s o1 3L S S NI e d 2 FUF P S b
e 505 2 S U S U s i B 1 S A5l L e
&L’?m/f%t/um&f}uﬁ’fdurguUUtcg,JJgJﬁféuffwg,¢/ﬁ
SEU e feE L2 558 U3 uuﬁaufdfm,,r?@f&“”ﬁ
VIS LSSl r e b3 R L Z:J!u?l;ﬁ/,:/;!%'_lg;/'/bg;lcujégé‘é
Wi JJL_;/M/LJM/‘”//:%CJ/JJ&@M e b b o ehar sl oty
SRS S Oy uF e cialebudrl Lo
sl 23 Uttt S s Uiea Ut b S Ud e s m Lt o0
Sendictn s b L UFL e s Ecae Qb Aoy
Ut/g_ggfd}?./)ﬁfun&l’?éy?l(_/f& e 2268 200 S nG P

69| Ta’lim — Term 2 — February 2024 to May 2024



wJufz'é_&b?;blm‘ag?lfuilV{l,fu[%lgmuff'utiwwfgd?é_
a0l # S < W Ut L L Usn 13 Ut (s BN G330 00355 s LU U
e QBB L S im G-y ok g ST A ksl ot
Lre nBlod Uslssa

IS P I s LS Ui San S e it LU me oA
(ﬁdlﬁfxcq:///@10116/6’5505,(%%/@!-4‘;66%!%:_@(]}jl.:/'l:d/umq;dlf
e 230 et S gt A e FAME otk en P P e g
H_;n/Jw/ng};uywﬁu@wéw,ﬂ/m@/u Ldﬁ_%fﬁnddiﬁ
e e s S0 st G105 S E e I Jiir S F1 oo
J2 5080 o i (8:uUn) &&ﬁi@ih&iﬁ.&;@y%m}dwm_%g
&J;.jsv’aix 31 ‘L.U:/J/W t’nuf&t?uﬁU),w;&Jl;;l‘goﬁ)KJlgfd_‘at’L)
LT b f e L Lseddf s FUSF U e 07 RGB2) 565
SERFRSTIS ezt e O bl FIasl ST aalglpf,“;{,’)g/ﬁ/ oo sl PG
/)ié./d'ﬂlwuﬁ)/}i/)/Kujpg}?‘ftajhrﬁéuni/JUﬁLJ:UiVgl/;ndpj

WSSV,

ek Sduis”

SA aS S e 9d Lo b oF Q0 S bkt oy 2T
g_C@’o%J/Ju‘n/,n §_bﬁ13/gfuﬁé£ut&;uuuu::)w/uugg_ zm,g,.
Jl/;.ﬂ%’d/d/w/n/w;/;!t‘npt/? ug/wj@mu:&w/ prAH] Jdu{‘?

70| Ta’lim — Term 2 — February 2024 to May 2024



J@f/-J/JuVJf/)'QC@’J/d/uuaﬁu{-‘a@"‘w@b{'uﬂ'{ufcf’b
J/d/édwgﬁu?:‘aﬁﬁ@ly‘fdm ‘Lt’lg}ffbu'.fo/jécj’?/byuut:/’b
(Fol s NS PEBEE - LSO 2 el B L e - 38T
WA S ‘LL“/C}?//,JJ?J) Jﬁg@/’/ﬂ‘Lt'kg}’fd)'ﬂ/)‘]/fupjé&t’}f;‘é

el e Yk S F e 0o E s ettt 3 ASW
Sl etpSondIddrtie bl Sl S e b b F ey
mt?;gi(&,_nducuﬂsmwiiuumq_ﬁ’u{%é/‘ﬁ.ﬁungmu,ﬁ/
=15 S51d c_@” s Selio sl T st JU1 o & S50 Sokel, S
Ulﬁa}]c})(f/ﬂ¢p.@lgj|¥f%lgf/uk fggd4rwul_€n;r/,iﬁ/ﬁfuﬁ
S eGP AHD SIS LSS s S e FE 517 i
/,i.aﬁ“a.,?;d/éuﬁ‘t{awﬁ J&wwlﬁ4c/u‘l_{;djgwfj;luﬁg};i,@
§.Ji/u§K2.g éwié_tﬁu,azﬁ“u:gs_c‘_(ﬁ,l(’ 133 2 B sl A A
u);/u’nL,fi’ﬁwwui_wz.m,fwu}?f.g;JH‘M;J;:ﬁ"frg;ruy?ll;u(’«f
m/.ug)a,éL;xum:_ujz.g&”‘ébﬁy:_u‘y"uy:,m,té//,i(:’/f&w;bt(ca,
B 2 G U 20 sl bl 235 1 Sl s LS 236G
e eusd Llee bl m%}é&wwf uzu}?_uja".g.guﬁ*/"ééb?mm
o?ug‘ablgt’ﬂ/))u:?u,?/}"at'/’/’%f ud/f:! So LIS /;l:,l.)"‘”d/u’u?‘aﬂ
37;.33@:2;ijﬁ.éo}fjugg-§.éi}/,z§4éL),J;qufmdué_/

c‘_‘}ﬁuﬂl/}jgng Lu‘l/frcb'. VSV lﬂﬁl,?m :)5/%01,90((1923/’?')631?};

71| Ta’lim — Term 2 — February 2024 to May 2024



L pAGEL AL P e fl e bl stz il
Lt e, i1 207 e (20-28 21 st kst i)
68 et ST I e et e P WAL
2 s s S5 Usl At sl el P ) P 4".(3&;%@7AIJWU|
d/(ﬁb{!,ﬂ ufcz_;ufdjfmu&)’tg/uutgjgwJ(L»?uaijung,vd £
GF S T SUU SR, Lo 3 S St A LS e 7 S
SO0 A1 P e b s Ul F e G0 S S 0 Sl
e Gokes £ Jersds s $E 13 1e F L L ipis e F b
Kol St ims L1l s e 235 e bt A 6T Ll Jlosnly
LAV 2l el O 0l ol G306 U Bz -t U 2

Py S

= U 1}9.:.:) QL.J Y §oe d.lob Jg) Ls‘),ci 4 v\,,g:w\ &8 4 A3 u) Y

Translation: Moses said, ‘My Lord, open out for me my breast, ‘And ease
for me my task, ‘And loose the knot of my tongue, ‘That they may
understand my speech,
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The (Arab nation was marked by) two (main) shortcomings which symbolized their

ignorance: (One was) the stupidity (and stubbornness) of a donkey, and (the other
was) the fierce attack (like that) of a (Charging) wolf.
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Then, O Sun of Guidance (The Holy prophet®"), You rose (on the horizon) for their
benefit, so that you may illuminate them (with the divine-light emanating) from

your glowing face.

WAEP L1513 2 St o d b b T e BT
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(English and Urdu translation taken from: Basics of Religious Education; Fifth Edition)
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8. History Of Islam ruxléjt'—g

The Life & Character of the Seal of Prophets

Hazrat Mirza Bashir Ahmad Sahib M.A"

Fundamental Perspective on Islamic Equality

The essence and summary of the Islamic philosophy on equality is
comprised in a few Qur’anic verses and Akadith. Allah the Exalted states in
the Holy Qur’an:

M [ESN AP AVESTAVEPIRSESR (W u..’a) PRGNS 5 1) S GG
Oslass 1358
“O Ye People! fear your Lord in mutual affairs. Fear him who created you

from a single soul, wherefrom He created its mate. And from them twain
spread many men and women.” An-Nisa’ (4:2)

In this Qur’anic verse, Allah the Exalted has led the attention of man to the
eternal truth that they are the children of a single father, and the branches
of a single tree, and has established the foundation of true equality in the
world. Moreover, He has also informed us of the principle that irrespective
of the difference which may come about between various peoples and
classes as a result of circumstances, in mutual relations they should never
overlook the fact that in their origin they are the progeny of a common
forefather.

If from amongst the sons of one father, some children acquire more wealth
or authority, or power and influence, and the others are left behind in
these areas, do they still not remain brothers regardless of this difference
or become strangers to each other? Not at all, not at all. At another place,
Allah the Exalted states:

r-éi;Dzéf;’i;wrw»,:uu,é““wwww 20... 81 G &

S
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“Verily, all Muslims are brothers...Hence, O Ye Muslims! let not one party
from among you deride another party, and think of them as disgraceful,
because (when all people are equal in their origin, and the ways of progress
are equally open to all), it is possible that the party you deride today may
outstrip you tomorrow or it is possible that on account of some of their
merits, they may be above you even today. O Ye People! We have created
you from the pair of a male and female; And no doubt, We have made you
tribes and sub-tribes, but remember, this division is not so that you may
boast and act in pride to one another. This division is only for the purpose
that a means of recognition and mutual acquaintance may exist between
you. Otherwise, the greatest and most honourable among you in the sight
of God is the one who is the possessor of greater merits, and is more
righteous and more pious. The rule of Allah the Exalted, which He is
presenting before you is based on great farsightedness and great wisdom,
for He is All-Knowing, All-Aware.”

1 Al-Hujurat (49:11) 2 Al-Hujurat (49:12) 3 Al-Hujurat (49:14)
Similarly, the Holy Prophet™" states in a Hadith:
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“In the sermon which the Holy Prophet™" delivered at the occasion of
Hajjatul-Wada’ in the middle day of the Hajj, at the place of Mina, the Holy

saw
t

Prophe said to the people, ‘O Ye People! your Lord is one, and your
father is one. Listen closely, no Arab possesses superiority over a non-Arab,
nor does a non-Arab possess superiority over an Arab. Similarly, the red and
white coloured possess no superiority over the black, nor do the black
coloured possess superiority over the red and white coloured. Of course,
one who surpasses others in personal goodness it is they who are most
superior. O Ye People! Have | conveyed the message? Everyone responded,
‘Undoubtedly, the Messenger of God has conveyed his message.””

Musnad, By Imam Ahmad bin Hanbal, Volume 7, p. 760, Hadithu Rajulim-Min Ashabin-
Nabiyyisa, Hadith No. 23885, ‘Alimul-Kutub, Beirut (1998)
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Then he*®"” states:
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“O Ye Muslims! God the Exalted has alleviated the disease of unbefitting
arrogance and haughtiness, and unseemly pride on account of one’s
forefathers from the era of the Jahiliyyah by means of faith. The Islamic
measure is merely that one individual believes in God and performs good
deeds, while the other performs evil deeds and is deprived of good
attributes. Remember that all people are from the children of Adam and
Adam was created of clay.”

Sunanut-Tirmidhi, Kitabul-Managqib, Babu Fi Fadlish-Shami Wal-Yaman, Hadith No 3956

Then he*®"” states:

o,

OBaBIEL 3ablas KEaladl G 2d3kes bslas G

“People of the world are like minerals, which despite being composed of
similar elements and being buried under a similar type of soil, gradually,
take on different colours and different characteristics. However, listen
hither! The known characteristics of success and greatness which were
recognised prior to Islam (i.e., wisdom and knowledge, generosity and
bravery, power and influence, etc.) stand even today. Those people who
were considered great on account of these qualities in the era of the
Jahiliyyah shall now be considered great even in Islam (because Islam does
not snatch the acquired greatness of any individual). However, the
condition is that they adopt the knowledge of religion and personal
goodness.”

Sahthul-Bukhari, Kitabul-Managib, Babu Qaulillthi Ta‘ala Ya Ayyuhan-Nasu Inna
Khalagnakum Min Dhakariw-Wa Untha..., Hadith No. 3496

From the above mentioned references, which put forward fundamental
insights on the perspective of Islamic equality, the following points may be
concluded:

In their origin, all people are the progeny of one forefather and the
branches of a single tree, and no individual or nation possesses distinction
over another individual or nation, merely on the basis of racial difference.
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Since Muslims belong to the community of one prophet and are bearers of
the same faith, they are brothers to one another.

In the likeness of minerals in the earth, various nations and individuals can
and do in fact take on different characteristics; but due to this, no
individual or nation has the right to flaunt themselves over another
individual or nation.

Prior to Islam, the merits which were considered the basis of an
individual’s or nation’s greatness, such as, wisdom, knowledge, generosity,
bravery, power and influence, etc., customarily stand in Islam as well.
However, Islam has added the condition that in addition to these
commonly known qualities, the quality of spirituality is also necessary.

Islam has declared virtue and fear of Allah to be the greatest quality,
because this quality is most beloved to God in Islam, and he who excels in
this quality shall be deemed distinct in relation to others.
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10. Book of the Promised Messiah™ ....’,D/J(UJIJ;/%(‘;‘/@/‘”AO

The Philosophy of the Teachings of Islam

F B

https://www.alislam.org/library/books/Philosophy-of-Teachings-of-Islam.pdf
https://www.alislam.org/urdu/pdf/Islami-Usool-ki-Philosophy.pdf

see
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Term -3
June 2024 to September 2024

SYLLABUS FOR




Overview of Ta’lim Syllabus - Term 3
June 2024 - September 2024

S.No. Components Details
1 Holy Quran Surah At-Tatfif
(Urdu Commentary from Tafsir-e- | Chapter 83 — Part 30
Kabir — English Commentary from
Five Volume Commentary)
2 Commandments of the Holy | 1. Al-Bagarah-2:44
Quran. 2. Al-Bagarah - 2:46
3. Al-Bagarah - 2:153
3 Attributes of Allah The Almighty | Al-Maalik
(with  summary from relevant | Al-Quddus
Friday Sermons) As-Salam
4 Salat True meaning of lgamatus Salat
Igamatus Salat — The Observance of
Prayer
by Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib
Missionary Incharge UK
5 Hadith Hadith No: 13
English: Forty Gems of Beauty Show compassion to young ones and
Urdu: L/u’ﬁ‘fglg recognise the rights of your elders.
. j%/ﬁium/ﬂ)//f/(:u;}f
6 Malfoozat Malfoozat Volume 1
Urdu Pages: 95-101
English Pages: 107-114
7 Prayers to Memorise The Holy Quran

Chapter : 25 — Al-Furgan — Verse : 75
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Al-Qaseedah

Qaseedah Couplets 39 & 40
(with Urdu and English translation)

History of Islam

The Life & Character of the Seal of
Prophets. Vol. lll — Pages: 39-45

jlﬁlj/a/’-éj%;uﬁd’ﬁuaﬁ

782-777 %5 de IEIolo

10

Book of The Promised Messiah®

The Philosophy of the Teachings of
Islam

&S

https://www.alislam.org/library/books/P
hilosophy-of-Teachings-of-Islam.pdf
https://www.alislam.org/urdu/pdf/Islami
-Usool-ki-Philosophy.pdf

e@
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Sons

At-Tatfif — —izahd1§ 552

Fhalld

(Revealed before Hijra)
Verse-01
Translation: In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
_‘LU‘}L/(’;JJEA« (/)I)Ul}'“L)ﬁhwcl)bg_/f/l{?lé_ﬁjv&(téﬁl -
Verse-02
Translation: Woe unto those who give short measure;
ALy Sint i e 2l

Commentary: The word ¢niakeall has been used here in a general sense.
Stress is laid on honesty, justice and equity in all sorts of dealings with men.
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Verse-03
% 5 [ 9 > e
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Translation: Those who, when they take by measure from other people,
take it full;
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Verse-04

) Oxtmdd 23555 31 25306 1513

Translation: But when they give by measure to others or weigh to them,
they give them less.

e I SIS S i s
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Verse-05
G R
Translation: Do not such people know that they will be raised again
E St G s ST S ST N 25
Verse-06
Translation: Unto an awful day,
L LB en Ll 27

Commentary Verses 5 & 6: In the heyday of their power and prosperity
nations, like individuals, are apt to forget the most sure and certain truth
writ large on the face of history that sin, and injustice never go
unpunished. There is a Day of Reckoning in the afterlife, when men shall
have to render account of their actions to their Lord and Master, but a day
of reckoning comes upon a people in this very life, when their evil doings
exceed legitimate bounds, and they meet their nemesis."An awful day",
besides referring to the Last Day of Judgement, signifies the day of
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reckoning when a whole people are punished for their sins of omission and
commission. Their power and glory depart, and they sink into the depths of
misery and degradation. The history of mankind is the story of the rise of
different peoples at different times to the dizzy heights of grandeur and
prosperity and of their day of reckoning when they sink into oblivion.
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Verse-07
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Translation: The day when mankind will stand before the Lord of the
worlds?
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Verse-08

Translation: Nay! the record of the wicked is in Sijjin.
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Verse-09
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Translation: And what should make thee know what Sijjin is?
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Verse-10
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Translation: /t is a Book written comprehensively.
-‘[—*:*mjﬂuﬂabg 27

Commentary Verses 8, 9 & 10: It is worthy of note that two expressions of
almost identical import have been used in the Quran, viz. S5k and uSg)J.gLa
both meaning "what should make thee know." The former expression is
used in answer to an inquiry in the past tense, thus making the answer
definite and certain. The latter expression is invariably followed by the
word J=Jwhich connotes that the answer is vague and indefinite.
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In view of different significations of (=« and wUS the verse under
comment, along with v. 8, would signify that the register in which the
record of the evil deeds of the wicked are kept is known by the name (axw
i.e., the name of the book would show that their punishment would be
severe and lasting. Or the verse may mean that the wicked will be keptin a
place of disgrace and ignominy, and this is an irrevocable decision. Or {psw
and (wde may be the names of two portions of the Quran, the former
dealing with the wicked rejecters of the Divine Message and with the
punishments to be meted out to them, and the latter with the righteous
servants of God and the rewards to be bestowed upon them. Thus, the
meaning of the verse would be that the verdicts recorded in these two
portions cannot be recalled and so cannot be altered or changed.
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Verse-11
3 s YW 20w PR .
Translation: Woe, on that day, unto those who reject,
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Verse-12

Translation: Who deny the Day of Judgment.
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Verse-13

Translation: And none denies it save every sinful transgressor,
_/éfo?’mch;ybg/;/‘%t'lﬁe’uf&/c;fm: 7
13 e T- 2 sl
Uz S AU Sine S et 20 Lot 2Bt/
u’fﬁ‘utflé_(?nguﬁ'fufé.ﬁfuju‘{,/immu:f/i@Lﬁu&ﬂ'w,affg;p| 43
I 301 a5 Uslos AFIE B U\ F60n Lo S 2 _ 3 et
e o3 § RIS B gt iteisi L ek zon U1 LA It
sof lund bl S 6 a0 d und1s_ S .:f(ﬁ&’f‘arw;ﬁ/ I 453
oo A U6 S 2e s ﬁn PRSI PRV EY PSR VLY -4
Ostlig e 51 o essa) s § B a5 e b ubur® L d Ut T
Lo 128 Ut S e ottt B Lo sl b ST o
L“/J’“/;C;J‘amdrﬁl/»b/w?‘aén&/“ﬁguwwu:)gumm;u’t/,d/;
el PP eI L AU A 1 U

Verse-14
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Translation: Who, when Our Signs are recited unto him, says: ‘Fables of the
ancients!’
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Translation: Nay, but that which they have earned has rusted their hearts.
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Verse-16
-— 5 2%s P IR PR SR
T Oiadd) o3 g &5 ~el P

Translation: Nay, they will surely be debarred from seeing their Lord on
that day.
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Verse-17

N DTN (R RN
E) predd) WL fgl o
Translation: Then, verily, they will burn in Hell,
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Verse-18
T ok a2 Nk O B
Translation: Then it will be said to them, ‘This is what you used to reject.’
LA P SR\ A2

Commentary Verses 16, 17 & 18: The sight of God is granted to a believer
in two stages. The first stage is that of belief, when the believer acquires a
firm faith in the Divine attributes. This is the initial stage. The second or the
higher stage consists in his being granted realization of the Divine Being.
This stage is achieved after one has witnessed the manifestation of God’s
powers and attributes in the form of great signs and miracles. The sinners,
on account of their rusted hearts, will remain deprived of the realization of

the Divine Being on the Day of Judgement. They will not see the face of
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God. The Surah particularly deals with the fraudulent behaviour of the
Christian powers of the West. The use of the particle (by no means) three
times after referring to the wicked deeds of disbelievers seems to suggest
that the Christian powers of the West will receive three severe shocks, may
be in the form of three world wars, two of which have already taken place.
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Verse-19
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Translation: Nay! but the record of the virtuous is surely in ‘llliyyin.
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Commentary: The word (e>~ being singular and (le plural it appears
that the punishment of evildoers will be static, i.e., stationary in one place,
but the spiritual progress of the righteous will continue without
interruption, assuming different forms. They will go from one rank to
another.
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Verse-20
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Translation: And what should make thee know what ‘llliyyun is?
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Verse-21
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Translation: It is a Book written comprehensively.
—e ‘}n‘f‘a Li:z2

Verse-22

Translation: The chosen ones of God will witness it.

_Zu{b{, (LUJT&J)L’IJ}JQ_.«/E‘ -

20-21-22 - 7 sl

L‘L’”wﬁ‘éjj’*{':’ 4358 il u?:é/‘./urhf::.lf(é !L’!&G’%VV.
L e Al L e S12m e Gl p 07 o ddly a5t Ll
ok F opE ekl 2 S US ST L& 2§ oS
2e0f e o1 L Ut Aol LUt S e T 6 P
UK ATl 5528 i K mliimnd 65 < 2SS
TA RPN R P 1) e DRSS PR
Jf‘:z‘f/u“ﬁrLu#ruﬁ,&ls»Lumwp@@@f%n(@%guz_wém.@f

96| Ta’lim — Term 3 — June 2024 to September 2024



s NG H I g b L K Be S SF STk
K SF

Verse-23
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Translation: Surely the virtuous will be in bliss,
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Commentary: The verse means that it is an unalterable Divine decree that
the righteous will make unending progress.
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Verse-24
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Translation: Seated on couches, gazing.
_ZUﬂe‘_///ulEJUV/’u}'{}‘UT -

Commentary: Sinners will not be able to see the face of God, but the
righteous believers will be granted the favour of having a view of the
Divine Being.
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Verse-25
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Translation: Thou wilt find in their faces the freshness of bliss.
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Verse-26
Translation: They will be given to drink of a pure sealed beverage,

LSt b S f it stz

99| Ta’lim — Term 3 — June 2024 to September 2024



26;'/,;7- /J sl

Lo Snp# 28l F PG LG L L35 555 b 03
DY RPN w)_algé‘guUlJ}TL&mnfd;/szguﬁfwd $ L
}J/J?J/Lfé'.gy;‘&'l/}!ﬂ&!/@l,’/&%@y{L(ﬁﬁ/&:-@cnﬁ;?l;‘rl&
TR L a5 e 150 il St BEST 51K S5 F TS
Vﬁ&éuf/“ﬁc‘-ﬁl?u?@.ﬁ’ﬂ/aééej ut‘a-c‘-uf}'/y'/‘dz’w—wf%
u%u@/m{fv{lui’uu'tJﬁ‘t{&wwa/w‘a&;mfm/uui_,i;z,)tﬁ_‘é
SN IR RO s o P S Z R Pl T Ty PR PP 3y 4
/?waJ:Juf,,Jl’"”Lu/m‘LL"ﬁ/f/vag.xj.{1&/1uwﬁkgu’}{éuf
ulgf(uﬁu’fnfj/r/:gJ?AiwLnﬁjf”g/ﬁ}Lﬁ&_%f&i;ﬁ‘t/f
mu/u:w'md/m}"/;i_fgufanﬁ”déﬁgiii o»)uﬁ_&ﬁnuf’u"ﬁﬂfj

e eSS S T2

Verse-27

Translation: The sealing of it will be with musk — for this let the aspirants
aspire —
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Verse-28
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Translation: And it will be tempered with the water of Tasnim,
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Verse-29
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Translation: A spring of which the chosen ones will drink.
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Commentary Verses 28 & 29: If 52> (pure beverage) be taken as referring

to the Quran, 25 are revelations that are sent down to the Chosen Ones
of God—the righteous followers of the Holy Prophet®".The Chosen Ones of
God, from among the Holy Prophet’s*" followers, will be made to drink
deep at the fountain of Divine realization that God will cause to flow.
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Verse-30
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Translation: Those who were guilty used to laugh at those who believed;
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Verse-31
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Translation: And when they passed by them, they winked at one another.
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Commentary Verses 30 & 31: Disbelievers used to laugh in their sleeves at

the frequent prophecies about the rapid spread and triumph of Islam,
made at a time when it was fighting a seemingly losing battle for its
existence.
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Verse-32
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Translation: And when they returned to their families they returned
exulting;
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Commentary: The verses (31-33) refer to the jibes, jests, and insults to

which the Muslims were subjected at Mecca; in fact, to the mockeries and
railleries hurled at believers in the time of every Prophet of God and Divine
Reformer.
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Verse-33
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Translation: And when they saw them they said, ‘These indeed are the lost
ones!’
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Verse-34
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Translation: But they were not sent as keepers over them.
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Verse-35

Translation: This day, therefore, it is the believers, who will laugh at the
disbelievers,

LU T 2 S e

Commentary: The verse says that disbelievers will have tables turned on

them, and that they will be made to realize, to their shame and chagrin,
that it were they and not the believers who deserved to be laughed at for
rejecting the Divine Message. "This day" means the day of the triumph of
truth over untruth.
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Verse-36
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Translation: Seated on couches, gazing.
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Commentary: Seated on the thrones of dignity the believers will witness

the sad fate of arrogant disbelievers. Or, the meaning may be: seated on
the thrones of authority they will administer justice to men, or will pay due
regard to the needs of others.
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Verse-37

Translation: Are not the disbelievers duly paid for what they did?
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2. Commandments of the Holy Quran

*

= AT

Ref. Translation

BHIPAES
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Al-Bagarah: 44 And bow down with those who

CASS I Fa 138831

bow.
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Al-Baqarah: 46 §M‘:ML§‘WD

And seek help with patience

and Prayer
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Al-Bagarah: 153 1G22
aqara KU){/

So remember Me, and | will

remember you

Original Transliteration Meaning in Meaning in
Arabic English Urdu
9 . o &
33’! 3 Al-Maalik The Master bl
.2 o o
&3@\ Al-Quddus The Holy One V"“@
,’L&iﬂ As-Salaam The Source of Peace -3/ IR
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Al Maalik - The Master
Resources
Friday Sermon 9™ March 2007
https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-03-09.html
Friday Sermon 16" March 2007
https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-03-16.html

The Promised Messiah® said that according to the lexicon Maalik is One
Who has total possession of creation and has this possession without the
help of any partnership and that this is not applicable to anyone but Allah.

Imam Razi explained that Master of the Day of Judgment is One Who is the
Master of resurrection and the Day of reward and punishment. It is
essential to differentiate between a pious person and a sinner and this can
only be done on the Day of Judgment as explained in Surah Al Najm (53:32)
and in Surah Sad (38:29) and Surah TaHa (20:16).

Some scholars infer the word Malik from the term Master of the Day of
Judgment. Maalik (Master) as compared to Malik (king) is one from whom
one seeks everything. By using the term Maalik God is stating that He is
responsible for everything, including, food, reward, punishment. The
quality of Maalik, compared to the quality of Malik, promotes and
advocates a profusion of mercy and compassion. While Malik is an
adjectival quality, Maalik is a quality of deed.

Hazrat Musleh Maud™ said that Master of the Day of Judgment means that
He is the Master of the time of reward and punishment and is the Master
of the time of Shariah and religion, in that Allah lays the foundation of
religion and Shariah in His capacity as the Master. He expresses His
Malikiyyat by sending reformers and prophets and He rewards those who
maintain their condition according to His commandments through
Malikiyyat.

The term Master of the Day of Judgment does not mean that apart from
reward and punishment Allah is not concerned with the world. Rather
according to the laws of nature and in accordance with His other attributes
He does not necessarily recompense in this world, however on the Day of
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Judgment none shall be of avail to anyone as it states in Surah Al Infitar
(82:18 — 20) likewise there is glad tiding for those who do good as it states
in Surah Al Hajj (22:57).

The rule of God is not like any kingship of this world; rather it has total
ownership and control. God has expounded the good and the bad deeds to
us and has given us free will in this world and has also told us that He has
the right to punish and that the decision to punish or forgive is with Him,
that He gives the glad tiding of a Gardens of Delight to those who do good
works but warns the wrongdoers of punishment. He is the Maalik and the
Malik Who has complete autonomy in His control, however it is not as if
His recompense is without any rule or principle. Rather as it states in Surah
Al Ma’idah (5:41) the inference is that on the final Day there will be no
chance of an appeal, therefore, He draws our attention towards good
deeds in this world and enjoins to strengthen one’s faith.

The Promised Messiah® said that the attribute of Master of the Day of
Judgment demands that we turn to Him with extreme and utmost humility,
sincerity and meekness. Those who turn to Allah in the manner of a
completely helpless and powerless person and do actually and genuinely
believe in their utter incapacity as they submit, find beneficence from this
Divine quality. An awareness of the attribute of Malikiyyat turns ones heart
tender with the awe of punishment and thus generates a true insight.

As regards the sequential order of the Divine attributes, Hazrat Musleh
Maud™ said that firstly by virtue of Rububiyyat Allah fashions the
environment for creating and nurturing, then He hands over the
arrangements to man through His attribute of Rahmaniyyat so that there
may be spiritual development. When man takes advantage of this, Allah
causes excellent results through His Rahimiyyat and grants acceptance to
prayers. It is after continuous manifestation of these results that by virtue
of His Malikiyyat Allah grants triumph in the world and such is the destiny
of Divine communities that Allah has decreed.

As regards man imbibing these Divine attributes on a human level, Hazrat
Musleh Maud™ said the sequential order is different. It is the attribute of
mastership that man adopts firstly so that he may do justice and may avoid
evil. In this capacity he also overlooks others’ wrongs either out of mercy,

compassion or forgiveness. Secondly the attribute of Rahimiyyat generates
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value and appreciation of his surroundings and he does good for his
surroundings. Progressing from this stage, he adopts Rahmaniyyat, when
his near ones as well as all others are given the advantage of his goodness.
It is then that imbibing the quality of Lord of all the worlds he tries to
create an environment where all the other qualities and their advantages
may flourish.

These human qualities only come to the fore when one is in authority, has
control over something. One’s good moral qualities and courtesy only

aba

come into focus when one is given a status. In his Friday Sermon, Huzur
advised that we should try and imbibe the qualities of Malikiyyat within
our scope and sphere.
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Al Quddus - The Holy One
References

Friday Sermon 20" April 2007
https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-04-20.html
Friday Sermon 27" April 2007
https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-04-27.html

Al Quddus means One Who is free from all flaws, a Blessed Being in Whom
all the blessings are amassed. Al Quddus is the composite of all purity, not
merely free from flaws but also comprising of all known and unknown - to
human perception - excellences. The word Al-Quddus is extremely
eloquent in describing Allah’s being and the purity of His attributes.
If one wishes to study the attributes of Allah one should keep the
attribute of Al-Quddus in mind as it elucidates the other attributes.

Hazrat Khalifatul Masih I” said when commentating on the Holy Quran one
needs to be extremely mindful of the Divine attributes, in particular be
aware that the attribute of Al Quddus is not discredited in any commentary
of the Holy Quran. Hazrat Khalifatul Masih 1" further stated that those who
are illiterate should at the very least demonstrate with their practice the
kind that adherents of the Al-Quddus God are. In his Friday Sermon,

aba

Huzur®™™™ said that no great knowledge is required for this as the Holy

aba

Prophet™" has left us his blessed model. Huzur®*® quoted Hazrat Khalifatul
Masih 1" in that Allah is Al-Quddus and His nearness cannot be availed

unless one is pure.

With reference to Hazrat Khalifatul Masih 11, Huzur®™® said the good that
humans do is earned and is rewarded whereas the good that Allah
benefices is personal to Him and that is why He is called Al Quddus
whereas humans cannot be called so because humans have to endeavour
to be free of flaws, whereas neither there was ever a time, nor there ever
will be when Allah is flawed. His quality of being Al-Quddus was neither
any less previously nor is it any greater today; it was always constant and
always shall be.
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Hazrat Khalifatul Masih 11 said that Allah wishes all that is associated with
Him is pure and that is why He sent His Messenger with the message to
purify people. It is a proof of Allah’s holiness that those who come from
Him purify people. Just as with all the other Divine attributes, the human
adaptation and indeed beneficence of Al-Quddus was at its most and best

Saw Saw
. He

in the being of the Holy Prophet admonished his followers to also

seek this beneficence and through its blessing remove any bias they may
harbour.

In order to continue to receive the beneficence of the Divine quality of
Holiness we too have to continually purify our hearts.
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As Salam - The Source of Peace
Resource:

Friday Sermon 11" May 2007
https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-05-11.html
Friday Sermon 18™ May 2007
https://www.alislam.org/friday-sermon/2007-05-18.html

As-Salam is that Being Whose creation is safe from His oppression, the
word is used for Allah because it denotes that He is free from any flaw or
defect and is also free from the calamities that befall others; all creation
will perish but death cannot overtake Him. He is also called Salam because
of His supreme bestowal of well-being and security.

The Commandments of Islam lead to peace, love and brotherhood, it
entails abandoning all evil and endeavouring to gain the nearness of God
Who Himself is called As Salam and Who promises security and peace in
this world and the Hereafter to those who do good works.

In his Friday Sermon, Huzur® said that one cannot benefit from the Divine
attribute of As-Salam unless other Muslims are secure from one, just as the
Holy Prophet™" had said that a Muslim is he or she from whose tongue and

aba

hands Muslims are safe. Huzur®™® said maintaining good mutual

connections is not a trivial matter; if one wishes to be associated to
As Salam then one has to spread peace and security. The Holy Prophet®®"
said that it is the obligation of a true believer that he or she is a guarantor

for all humanity and from whom all people are secure.

As-Salam is one of Allah’s names that He has introduced in this world,
therefore we must spread it about in the world. The Holy Prophet™"
enjoined to say salam to everyone that one knows and to those one does
not know. He admonished that malice and jealousy was creeping among
people like it had reprobated the ancients. He said malice was deleterious

and one could not gain entry to Paradise unless one had perfect faith and
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one could not have perfect faith unless one lived with mutual love and
affection and conveying salam to others was the essence of this. It is this
very message of peace and security that facilitates Tabligh (propagation of
the message of Islam) and leads on to people entering the fold of Islam.

Citing Hadith in his Friday Sermon Huzur®® said a Muslim is the brother of
a Muslim. He neither oppresses him nor leaves him alone in time of need.
One who helps a brother will be helped by Allah. Allah will remove the
trouble of one who removes the trouble of a Muslim on the Day of
Judgment and one who covers the faults of others Allah will cover their
faults on the Day of Judgment.

On reflection a Muslim’s sense of responsibility should be heightened in
that Allah is associating him or her to a name that is also His own name.
We will partake of His beneficence not by merely declaring ourselves as
Muslims but by imbibing His attributes on a human level. Not only does
one have to be considerate about the rights of others, in instances where
no rights are applicable, one should demonstrate goodwill and kindness
and look after others.
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Igamatus Salat — The Observance of Prayer
By Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib

True Meaning of Igamatus Salat

The idiom used in the Holy Qur'an for the observance of prayer is Igamatus
Salat. This phraseology has not been used in the Holy Qur'an merely once
or twice; rather, it has been used forty seven times, by which one can
fathom its significance and greatness. The word 'lgamah’ is a complete and
eloguent word that houses a world of meanings. In Tafsir-e-Kabir, Hazrat
Mirza Bashir-Ud-Din Mahmud Ahmad™, Second Khalifa of the Ahmadiyya
Muslim Community, has mentioned various meanings of Igamatus Salah:

1. Regular Observance of Prayer

The meaning of lgamatus Salat is to observe prayer regularly because the
meaning of Qama'alal amri means to remain constant in something.
Therefore, the meaning of Yugimunas- Salat would be that they do not
intermit in offering their prayers'. A prayer wherein there is an
intermittence is not considered true prayer in Islam, because prayer is not
of temporary deeds, rather, it is considered a complete deed if there is no
intermittence from the first prayer after repentance or after reaching an
age of maturity, until the last prayer before one's demise. All the prayers of
those people who tend to miss their prayers in between are rejected.
Therefore, it is the obligation of every Muslim that when he reaches an age
of maturity, or when Allah enables him to do so, from that time until his
demise, he should not miss a single prayer, because prayer is equivalent to
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meeting Allah, and he who refrains from meeting his beloved, passes a
judgement contrary to his so-called claim of love by himself.

(Tafsir Kabir, Vol.1, pp.104)

2. Observance Along with the Fulfillment of all Requirements

The second meaning of Igamah is of equilibrium and rectitude, i.e., the
virtuous offer their prayers according to its apparent conditions, and do
not break the rules set for it. For example, in a state of health or in the
availability of water, they offer their prayers after performing ‘Wuzu’
(ablution), and even then, they perform their ‘Wuzu' (ablution) properly
according to the conditions set by the Shari'ah. Similarly, they offer their
prayers at the appointed time, and perform the actions of Qiyam, Ruku’,
Sajdah and Qa'dah correctly. They recite the appointed passages and
prayers upon their proper place properly and correctly. Therefore, they pay
consideration to all the apparent conditions and fulfil them properly.

At this place, it should be remembered that although the Shari'ah states
that the prayer should be offered with its set conditions, this does not
mean that when the fulfilment of these conditions is not possible in
extreme circumstances, one should abandon the prayer altogether. The
prayer itself is in any case precedent to the conditions. If someone does
not have clean clothes, he may offer his prayers in dirty clothes, and
especially, to abandon the prayer on the basis of suspicion is completely
illogical. Until the fulfilment of the conditions is possible, to disregard them
is sin. However, when it is impossible to fulfil the conditions, to abandon
prayer due to their unavailability is a sin, and such a man shall not be
considered excused, rather, one who abandons the prayer.

(Tafsir Kabir, Vol.1, pp. 104)

3. To Erect a Falling Prayer

The third meaning of Igamah is to erect something, i.e., the worshipper
does not let his prayer fall. They remain forever adamant in offering their
prayer correctly and as per the stipulated conditions. If in his prayer
someone is assailed by thoughts of difficulty, he should not be dismayed,
and should not consider his prayers useless, because Allah the Exalted only
expects sacrifice from his servant to the extent of his capacity. Therefore,
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those worshippers, whose thoughts remain, dispersed, if they continue to
try and beautify their prayers and remain attentive, they will be striving to
erect their prayer whenever it is falling. Allah the Exalted shall not waste
their prayers, rather, He shall accept them, and shall include one who
endeavours to erect his prayer among the virtuous.

(Tafsir Kabir, Vol.1, pp. 105)

4. To Encourage and Motivate others for Prayer

Another meaning of Yugimunas-Salat is that the virtuous encourage others
to pray, because one manner in which to erect something is to make it
common and to encourage others to it. Therefore, the virtuous who act
upon Yugimunas-Salat are those who in addition to praying themselves
keep instructing others to pray as well, and make those who are negligent
prompt and vigilant.

5. Prayer in Congregation

Wherever the Holy Qur'an has enjoined prayer, it has instructed for prayer
to be offered in congregation. Nowhere is it ordered that one simply offers
prayers alone. It is evident therefore that prayer in congregation is a
significant principle of faith, rather, the Holy Qur'an states that prayer is
only observed correctly if offered in congregation, unless there is an
uncontrollable restraint. As such, an individual who abandons prayer in
congregation, except in the case that he is ill, out of town, or other
Muslims are not present, even if he offers his prayer at home, it shall not
be accepted, and he shall be considered as one who abandons the prayer.

In the Holy Qur'an the actual instruction is that the compulsory prayers be
offered in congregation, and prayer in solitude is permitted only under
extreme circumstances. If one cannot offer the prayers standing, he is
permitted to do so whilst sitting. However, just as if someone who
possesses the ability to stand and pray but does so whilst sitting, he shall
be considered a sinner, similarly, one who can offer the prayer in
congregation, but does not offer his prayer in congregation, he too shall be
considered a sinner. (Tafsir Kabir, Vol.1, pp. 105-106)
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6. To offer Prayer with Complete Attention, Togetherness, and Vigilance

Another meaning of Yugimunas-Salat is also that the prayer be offered in a
lively manner and with vigilance, because thoughts are dispersed as a
result of laziness and negligence, and the essence of prayer is lost.

(Tafsir Kabir, Vol. 1, pp. 106)
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HADITH NUMBER 13

Show Compassion to Young Ones and Recognize the Rights of Your Elders
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Narrated by Hadrat ‘Abdullah Ibni ‘Umar™: The Prophet of Allah**" said:

“One who has no compassion for our young ones and does not recognise
the rights of our elders is not of us.”

(Abu Dawud)
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Explanatory Note:

In this Hadith, a fine Law regarding the dynamics of mutual relations has
been laid down. Many disputes and causes of ill-will arise in the world,
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because the elders do not treat the younger ones with compassion and
consideration, and the younger ones forget to extend respect to the elders
which is their due, and thus a distasteful chain reaction of ‘status’ struggle
is set off. Islam has, on the one hand, recognized equality of rights for all in
the assignment of public offices and distribution of the means of earning
wealth. On the other hand, by building a bridge of compassion and
consideration of dutiful respect, it has linked all in one chain. Those who
get an opportunity to excel others in the struggle of life are required to
treat their less fortunate brethren with compassion and affection, so long
as the latter are in that situation. As for those who lag behind, they are
enjoined to pay dutiful respect to those who are ahead of them as long as
they continue in the position. By means of this golden injunction, our
Lord*®™ has cut at the root of unnecessary and unbecoming tension
between the different layers of society. But, it is a matter of regret that
few care to respect this injunction, and if someone comes into power,
because of one thing or the other, he loses his senses and loves to crush
those who are beneath him. And, if one lags behind in the race of
existence, he is jealous of those who have outdistanced him so that he is
ever intent on destroying them and bringing them low to earth. Both these
types are far gone off the course of Islam.

Islam itself certainly does not create classes. But it does not shut its eyes to
facts either, and takes due note of the temporary distinctions which arise
as a natural phenomenon due to differences in intellectual level or
standards of personal industry. It resolves (these differences) in a similarly
natural manner and takes proper measures to countermand their
unpleasant consequences. This blessed observation of the Holy Prophet®"
is a part of these measures. At the same time, Islam stresses the transitory
character of these differences pointing out that a class of people which
happens to be at the lower rung today, may very well forge ahead

tomorrow. The Holy Qur’an says in this behalf,

“Let not one people deride another people, who may be better than they,”
[Al-Hujurat - 49:12]

It must be borne in mind, that the expression “younger ones and elder

ones” in this Hadith apply to all whether they are junior or senior in point

of age, or relationship, or wealth, or office, or prestige, or influence. In
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whatever respect that the difference exists, every senior is required to
treat his junior with compassion and consideration, and every junior is
required to show due respect and regard to his senior. And whoso does not

Saw

behave in that manner, our Master™" says about him that he is not of us.
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6. Malfoozat

Third Address of the Promised Messiah®*
at the Annual Convention on 30 December 1897

Sympathy and Compassion for Friends

Without a Soul at Rest One Cannot Attain Salvation

| have seen certain people and have also read about the lives of some who
possessed the wealth and riches of this world, and enjoyed the hollow
pleasures of this world as well as all its diverse bounties, including children
and grandchildren. When death was at hand and it dawned upon them that
the time to leave this world had come, and they would be separated from
its material bounties and now travel to the hereafter, the fire of regret and
needless desire was ignited in them and they began to make empty cries.
This too is a form of hell, which deprives a person from heartfelt peace and
tranquillity, and rather hurls one into a state of anxiety and discomfort.

124| Ta’lim — Term 3 — June 2024 to September 2024



Therefore, the fact to which my friends must not remain oblivious is that
more often than not, a person becomes engrossed in the excessive and
needless love of their families and wealth. It is often in the heat and
intoxication of this very love that they indulge in such unlawful actions,
which create a barrier between them and God Almighty; and the individual
concerned is subjected to a hell. Initially the individual is unaware of this
but then everything suddenly escapes them, and they are unprepared for
that moment. It is then that such people suffer indescribable anxiety. One
can easily understand that when a person is separated and distanced from
that which they love, they are overwhelmed by grief and throbbing
anguish. This issue is not only a theory; it is a logical fact, as Allah the
Exalted states:

5.8  » % G sf‘,/ s b <
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It is Allah’s kindled fire, which rises over the hearts. [Holy Quran 104:7-8]

And so it is this very fire of the love of all that is besides Allah which burns
the human heart and turns it to ash, subjecting it to a shocking punishment
and pain. | say once again that it is a true and definite fact that without a
soul at rest, man cannot attain salvation.

As | have elaborated earlier, when a person is in a state that the soul
incites towards evil, they are a slave to Satan. In the state of the reproving
self, however, an individual remains in a constant struggle and war against
Satan. At times, such a one prevails, but at other instances Satan succeeds.
However, in the state where the soul is at rest, a condition of calm and
harmony prevails and the person sits peacefully. Therefore, in the verse:

L...Ja..n ww %0 (O Soul at rest), the extent to which a person feels

pleasure is clearly evident. The translation of this verse is: O soul at rest,
return to your Lord. The apparent sense is that when a person is in their
dying moments, a call comes from Allah the Exalted saying: O soul at rest,
return to your Lord; He pleased with you and you pleased with Him. Since
the Quran encompasses both the apparent and the hidden, the deeper
meaning of this verse is: O soul that has reached the stage of comfort,
return to your Lord; that is to say, the natural state to which you have
arrived at, is a station of peace and tranquillity and there is no distance
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between you and Allah Almighty. In the state of the reproving self, there is
pain, but the state of the soul at rest may be likened to water that
cascades down from above, where the love of God Almighty penetrates
and flows into every vein and fibre of man, and he lives for the love of God.
The love of all that is besides Allah, which is a burning hell for such people,
is put out and replaced with a radiance and divine light. The pleasure of
such a person becomes the pleasure of Allah Almighty, and whatever
pleases Allah Almighty becomes his will. In this state, the love of God
Almighty becomes the life of such individuals and just as the necessities of
life are needed to remain alive, all that is needed by such people to remain
alive is God and God alone. In other words, it is God Almighty alone who is
the cause of their true happiness and absolute comfort.

The Purpose of Human Existence

A hallmark of the soul at rest is that its condition is independent of any
external stimulus and it simply cannot survive without God. This is the very
purpose of human existence, and so should it be. An idle person looks to
activities such as hunting, chess and cards, etc. However, when the soul at
rest separates itself from unlawful preoccupations, temporary enjoyments,
and activities which often result in grief and pain, why then would it long
for the world it has left behind? For this very reason, God alone becomes
the centre of love.

Another point which must not fade from your hearts is that there are two
kinds of love: unconditional love and love which is fuelled by motives, or
one could say, love that one possesses due to certain temporary factors
and when they cease to exist, this love turns cold and becomes the cause
of pain and grief. It is unconditional love that is the source of true pleasure,
because man has naturally been created for God. Allah the Exalted states:

Ogadag V) (#3315 Gl $32 s

And | have not created the Jinn and the men but that they may worship
Me. [51:57]

Therefore, God Almighty has invested the inherent nature of man with an
inclination towards Himself and through His utterly hidden means, has
created him so that man turns to God. Hence, when a person shuns
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artificial, superficial and temporary forms of love, which end in pain, they
become wholly devoted to God and naturally, all distance is removed, and
they hasten towards God. It is this very point that is alluded to in the verse:
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O Soul at rest. [89:28]

What is implied by God Almighty making a call in this context is that all the
intervening obstructions have been removed and no distance remains. This
is the highest rank of a righteous person when finally, he finds rest and
comfort. At another instance, the Holy Quran has described this rest as

success (falah) and steadfastness (istigamat). In the versezzz2:2)) sigw God)

(Guide us in the right path) there is a subtle indication towards this very
steadfastness, comfort and success by the use of the word ‘mustaqgim’.

Miracles

It is true that God Almighty does not do anything in an unnatural manner.
The fact of the matter is that God is the Creator of means. Whether we are
informed of those means or not, there are always some means. The

miracles of the splitting of the moon or &5 1535 5353 (O fire, be thou cold

and a means of safety [21:70]) did not occur without appropriate means. In
fact, they too were the result of certain unknown and hidden means and
are supported by objective and impartial science. Those who are short-
sighted and inclined to the dark hollows of philosophy cannot understand
this fact. | am astonished that when it is an established fact that absence of
evidence is not evidence of absence, why then do foolish philosophers so
boldly deny miracles on the basis of their deficient knowledge of the
means that cause miracles. | do believe that if Allah the Exalted so wills, He
can disclose these hidden means to His servants, but this is not necessary.
When a person constructs a house for themselves, where they take into
consideration the provision of all other amenities, the foremost thing that
they ensure is the construction of a door to enter and exit the house. If a
person owns substantial furnishings, elephants, horses and carts, they will
naturally construct a gate that can proportionally accommodate the inward
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and outward movement of their possessions, not a small opening like the
one which leads into a snake’s hole.

Similarly, we find by reflecting deeply and carefully on the action of God
Almighty, i.e. the law of nature, that after giving birth to His creation, God
has never desired for it to defy the bounds of servitude (ubudiyyat) and
detach itself from God’s providence (rububiyyat). For divine providence has
never sought to divorce itself from the phenomenon known as ‘servitude.’
The true philosophy is that those who consider ‘servitude’ to be an agency
that possesses any independent power in its own right are mistaken; for
God Almighty has not given birth to it as such. The differing levels between
us in our knowledge, thoughts and intellects, and our inability to shed
ample light on all matters, is manifest evidence of the fact that without the
grace of divine providence, ‘servitude’ cannot exist. Every particle and
shred of our body by nature may be likened to the angels (who are
obedient to God). If this were not the case, the very foundation of
medicine and even more so, of prayer, would prove meaningless and
ineffectual.

Observe the heaven and earth, and all that is within them, and reflect: is all
of this creation, in its being and essence, independent for its own life and
existence? The whole of creation from the heavenly bodies to the things of
this world all inherently possess a nature of servitude to God. Every leaf
reveals and every branch proclaims that God’s divinity is in full operation.
The deep and profound powers of God which we cannot expound with our
own thoughts and strengths—rather which we cannot even fully
comprehend—are engaged in their work. Therefore, Allah the Exalted
states:
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Allah—there is no God but He, the Living, the Self-Subsisting and All-
Sustaining. [Holy Quran 2:256]

This means, Allah Almighty is the only Being that is the compendium of all
perfect attributes and who is free from each and every deficiency; it is He
alone who is worthy of worship; it is His Being alone that is manifestly
evident, for He is Living as an Independent Being and He is Self-Subsisting.
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Nothing besides him may be characterised as living or existing
independently in its own right. What does this mean exactly? It means that
with the exception of Allah Almighty, there is no one else that exists or
lives independently without an initial cause, nor can there be any other
prime cause—except for God of course—which brought about the creation
of this universe with all its wise and balanced order. Hence, this discloses
to us that besides God Almighty, there is no other being that can change or
alter the creations of this universe or which can be described as having
been the source or cause of the life and existence of all things.

saw

Servitude of the Holy Prophet

Study the Holy Quran and you will see that there is not a single example of
anyone who can match the Noble Prophet, peace and blessings of Allah be
upon him, who was the perfect man, nor can he be matched until the end
of time. Even though the Holy Prophet™ was blessed with the ability to
manifest miracles in which it appeared as though he could harness divine
power, he was always characterised by his servitude to God. The Holy
Prophet®™ would always declare, again and again:

¥ ~
Okids i 61
I'd . 7

| am only a man like yourselves. [Holy Quran 18:111]

This was to such extent that even in the Muslim creed which professes the
Unity of God, the Holy Prophet® declared that it was incumbent to profess
the Prophet’s servitude to God as a necessary constituent—a declaration,
without which a Muslim cannot be a Muslim. Reflect again and again! To
entertain in our hearts and minds those ideas previously mentioned, is
absurd and inappropriate, given how our Perfect Guide lived such a life
that even after attaining to the highest possible status in nearness to God,
he still did not fail to acknowledge his own servitude to the Divine.
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7. Prayer To Memorise

Surah Al-Furgan - Chapter 25, Verse: 75
- | 2| ~ ”“ﬁ 2 1’/’ [ 257 ‘/‘ﬁ& e "“"f/ T W s 1 s 2 |58 457 /”ﬁ/
20 Ll Gy Was s onel 838 Ugss Ua sl e U G UG5 O350 63

Translation: And those who say, ‘Our Lord, grant us of our wives and
children the delight of our eyes, and make us a model for the righteous.

Jﬁd/uw[h;;u,l@wuﬁwmgw" !.“:“ut_/l.’zz_lfujéf’::{ﬁjﬂum .y
_K_JQ(UKU}:&@‘ZAI/W

SO (s el Yo [

(39)
nd " 7 w @ A :'\ "
Wﬁzfj)wq‘:ﬂ
ra
AW - - L
PRl - w w T .
PLﬁ‘l’J'wa'f‘“‘“ﬁJ'uf

(O Holy prophet) you were sent by God.. the Gracious, the Benefactor at (a time
when the prevalence of sin was causing) great disorder

and (its severity was like) a flood.

-Zf&f:u.f;lu’é (JM/‘AI) &W/}lﬁcdfd/lﬁuj;(:/';%ﬂ/v (é%”)g«”

(40)
PO R IPH Y

BES I QERVHIFPW- 1)

O (handsome) young man! How can (the elegance of) your beauty and (its refined)
grace be (fully) described? (You are) the one whose fragrance captivates the heart
like (the scent of) a fragrant plant.
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(English and Urdu translation taken from: Basics of Religious Education; Fifth Edition)

8. History Of Islam ru/@,b—g

The Life & Character of the Seal of Prophets

Hazrat Mirza Bashir Ahmad Sahib M.A"™

Directions of Granting Due Regard to Ranks in Everyday Relations

After presenting the fundamentals of Islamic equality, Islam addresses the
qguestion that if despite having a common origin the circumstances and
qualities of people can be different, then given the existence of inevitable
disparities, what behaviour should be employed in the everyday social
affairs between people of different ranks? Hence, in relation to this, the

Saw

Holy Prophet™"states:

e gl

“O Ye Muslims! It is incumbent that you give due regard to the well known
ranks of people in your mutual affairs and deal with them in accordance to
their circumstances and rank.”

Sunanu AbT Dawid, Kitabul-Adab, BabuFiTanzilin-NasiManazilahum, Hadith No. 4842

The purport of this Hadith is that those people who acquire some religious
or worldly greatness or rank in everyday affairs, it is a part of Islamic
morality to grant due regard to the rank of such people and deal with them
with due respect. For example, there is an occurrence from the life of the
Holy Prophet™ when Sa‘d bin Mu‘adh Ansari™, who was the chieftain of
the Aus tribe, arrived to pass a verdict in the matter of a Jewish tribe, the

Saw

Bantu Quraizah. When the Holy Prophet™" noticed him arriving, he said to

his companions:
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“Stand in the honour and veneration of your chief.”
Sahihul-Bukhari, Kitabul-Isti’zan, Babu Qaulin-Nabiyyisa Qumu Ila Sayyidikum, Hadith
No. 6262
Similarly, it is found from the Holy Qur’an that when God The Exalted sent
Prophet Moses® to Pharaoh with His message, He emphatically instructed
Moses® that since Pharaoh possessed a rank in the country, speak to him
in a gentle and respectful manner.

Complete Equality in Judicial Affairs

Saw

However, comparatively, in judicial and legal rights, the Holy Prophet
states the following magnificent words indeed:

z
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“Before you, many a people were destroyed by the fact that when a
peasant committed a crime, they would punish him, but when a nobleman
would commit a crime, they would leave him. Hence, listen very attentively!
| swear by that being in Whose hand is my life that even if my daughter
Fatimah was to commit theft, | would cut off her hand, as per the Islamic

”

law.
Sahihul-Bukhari, Kitabul-Hudtd, Babu lgamatil-Hudadi ‘Alash-Sharifi Wal-Wadi‘, Hadith
No. 6787

What powerful words are these, and how majestically was Islamic equality
established! Furthermore, this teaching was such that the Caliphs of the
Holy Prophet™" also strictly adhered to it. Hence, Hadrat Abi Bakr™, the first
Caliph stated in his very first sermon as Caliph:
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“O Ye Muslims! The weak among you shall be the most powerful in my eyes
until | acquire his due right; And the most powerful of you shall be weak in
my eyes until | take back the right which he has usurped of another.”

As-Siratun-Nabawiyyah, By AbG Muhammad ‘Abdul-Malik bin Hisham, pp. 900-901,
Amru Saqifati Ban1 Sa’idah, Darul-Kutubil-‘llmiyyah, Beirut, Lebanon, First Edition (2001)
Similarly, there is a narration about Hadrat ‘Umar™, the second Caliph™,
that on one occasion a powerful chieftain of northern-Arabia named
Jabalah bin Aiham, who had become Muslim, slapped a poor Muslim in his
fury. When Hadrat ‘Umar™ was informed of this occurrence, he summoned
Jabalah and said, “Jabalah! | hear that you have struck a poor Muslim. If
this is true, by God, retribution shall be taken from you.” Upon this,
Jabalah, who perhaps still possessed the arrogant obstinacy of the era of
the Jahiliyyah, turned proud and became an apostate.

Brotherly Interaction in Social Gatherings

At this point, it may be inquired that undoubtedly, in the work of offices
and responsibilities, Islam has given teachings of true equality and has
paved the way for equal success for all, yet despite this administrative
equality, it was possible that there remained a rift amongst different kinds
of people in civil affairs and interaction and that Islam did not remove this
rift. Therefore, in response to this, Islam has very meticulously healed this
rupture as well. As such, in addition to the Qur’anic injunctions mentioned
above that all Muslims are brothers and they should live together as
brothers, with relevance to the greatest means and greatest realm of social
relations, i.e., mutual invitations and feasts, the Holy Prophet® states:
_";issai\@;s&’sj%;z&\335@;321@33s3§93;g;’§1 & F 3% Aab ,/,L;ﬁ;sf,é

o e

“The worst and most detestable banquet is the one in which only the rich
are invited and the poor are not. Moreover, one who refuses the invitation of
his brother is disobedient to God and His Messenger.”

Sahihul-Bukhari, Kitabun-Nikah, Babu Man Tarakad-Da‘wata Fagad ‘Asallaha Wa
Rasulahu, Hadith No. 5177

In this blessed instruction, the Holy Prophet™" has expressed immense
dislike for the fact that rich people only invited the rich to their banquets,
etc., and forgot the poor as if they were some other race. Moreover, in
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actuality, the spirit of equality begins to diminish more so in social affairs,
because the influence of such social affairs directly effects the heart.
Similarly, the Holy Prophet™" also emphatically instructed that if a poor man
invites a rich person for an invitation of food, it is unacceptable for the rich
man to reject the invitation thinking arrogantly due to his affluence, that
eating at the home of a poor man is degrading to his custom or disposition.
Therefore, in order to open the way to such invitations, the Holy Prophet™
stated:

&Y 51(5&1&;5335
“Even if a poor man prepares the foot of a goat or sheep, and invites me to a
feast, | shall definitely accept the invitation.”

Sahthul-Bukhart, Kitabun-Nikah, Babu Man Ajaba I1a Kura’in, Hadith No. 5178

It should be remembered that here the meaning of the word Kura“ is the
lower part of the foot, which is below the ankle. Verily, this is a simple type
of food, because the portion below the ankle is really the hoof. However,
even if the word Kura“ is taken to represent the whole foot, it is still found
from Arab accounts that in that ancient era, the Arabs did not consider this a
good meal. As such, there was a famous expression of the Arabs:

001G R 1601 5 S

“Do not permit your slave to taste the foot or he will look up and demand
the meat of the hindquarters and forelegs too.”

Tajul-‘Urdsi Min Jawahiril-Qamis, By Muhibbuddin Abd Faid Muhammad Murtada
Husaini, Babul- ‘Ain, Fasludh-Dhal, under the root Dha-ra-‘a, Darul-Fikr, Beirut (2005)

In any case, in this Hadith the Holy Prophet™" has presented his personal
model to the Muslims and has encouraged them that irrespective of how
poor the one who invites them may be, to not reject his invitation merely on
the basis of his poverty. If not, he warned that such a schism could develop
in society, which would gradually destroy everyone.

With relevance to sitting harmoniously in gatherings, Islam gives the same
golden teachings, whereby a peasant should not be moved to make space
for a noble man, if he arrives later. As such, it is mentioned in a Hadith:
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“The Holy Prophet™" forbade that an individual be moved, so that another
individual may be seated in his place. He would state that if space becomes
tight, and there are extra people, everyone should move together to
accommodate the others.”

Sahihul-Bukhari, Kitabul-Isti’zan, Idha Qila Lakum Tafassahd Fil-Majalisi..., Hadith No.
6270

The same principle has been upheld at the time of Salat in the mosques,
where no spot is reserved for anyone. If a servant comes first, he should find
space in the first row and if a master comes later, he should sit in the last
row. Hence, in the house of God, the rich and poor, master and servant,
ruler and subject, powerful and weak are all equal, and no distinction is

Saw

made. So was the state of the assemblies of the Holy Prophet™", wherein

Saw

the Holy Prophet™ would sit and mix with his companions in such a

manner, that sometimes it would be difficult for a stranger to ascertain and

Saw

recognise who the Holy Prophet™" was and where he was seated.
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10. Book of the Promised Messiah®® ....’,D/J(Wlxk;fréa/"’—lo

The Philosophy of the Teachings of Islam

B

https://www.alislam.org/library/books/Philosophy-of-Teachings-of-Islam.pdf
https://www.alislam.org/urdu/pdf/Islami-Usool-ki-Philosophy.pdf

eee
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SYLLABUS FOR

Term -1
October 2024 to January 2025




Overview of Ta’'lim Syllabus - Term 1
October 2024- January 2025

S.No. Components Details
1 Holy Quran Surah Al-Inshigaq
(Urdu Commentary from Tafsir-e- | Chapter 84 — Part 30
Kabir)
(English Commentary from Five
Volume Commentary
2 Commandments of the Holy | 1. Al-Bagarah-2:153
Quran. 2. Al-Bagarah - 2:209
3. Al-Bagarah - 2:209
3 Attributes of Allah The Almighty | Al-Khalig
(with summary from relevant | Al-Wasi
Friday Sermons) Al-Jabbar
4 Salat Seven Stages in the Spiritual Journey
of the Observance of Prayer
Igamatus Salat — The Observance of
Prayer
by Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib
Missionary Incharge UK
5 Hadith Hadith No: 9
English: Forty Gems of Beauty Like for your brother what you like for
Urdu: g/gﬁlﬁ‘fglg yourself
/) ):»;zgﬁw’%wmz./,c»;i'%mgﬁ
6 Malfoozat Malfoozat Volume 1
Urdu Pages: 101-108
English Pages: 114-121
7 Prayers to Memorise The Holy Quran
Al-Bagarah - Chapter: 2 —Verse: 287
8 Al- Qaseedah Qaseedah Couplets 41 & 42

(with Urdu and English translation)
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History of Islam

The Life & Character of the Seal of
Prophets. Vol. lll — Pages: 45-69

ol 2 e (R P e
782-787.4"~ v i~ Il

10

Book of The Promised Messiah®

The Philosophy of the Teachings of
Islam

&g

https://www.alislam.org/library/books/P
hilosophy-of-Teachings-of-Islam.pdf
https://www.alislam.org/urdu/pdf/Islami
-Usool-ki-Philosophy.pdf

&
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Al-Inshigaq - @Li’g.}m 835
(Revealed before Hijra)

Verse-01
T ke P &l e
Translation: In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
_‘LU‘}L/(’;JJEA« (m)uu‘%;ﬁtwuua’./ﬂtg«‘n;zit«éﬂé&u -
Verse-02
ST GAEY]
Translation: When the heaven bursts asunder,
K besueToz iz’

Commentary: The verse refers to the time when the gates of heaven will
open and heavenly signs in support of Islam will appear in large numbers
and highly placed persons will begin to give serious thought to the revealed
guidance. For a detailed note on this spiritual phenomenon of the bursting
forth or opening out of the heaven (see 21:31)

02, T- {‘; By

L3 JT IS L 238 e Luimfes 20/ G Lok
S e QbT phoin(n sz aite Qoraklt /g 20, ?g-wz_ngw»uﬁyu
T e - Q6T s g b iy e dn fo (Ut L as”
u’fai/ugz:mmct_u""’_,wugéwf{_c‘-ﬁglgy;t/d,%ui»uwl_,uw.
(q./:’?dr/'ic://,fculﬁ)_c‘-rwgfﬁl{dwl,«éé’iﬁgﬂ;;!/lﬁ{@jluﬁ’o’/ruﬂi_c‘-
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Verse-03
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Translation: And gives ear to her Lord — and this is incumbent upon her —
-‘[—.tff..u/(m/.,.tﬂydﬁmKQ/JUKJ/JQJ'%MI 22

Commentary: The verse taken with its predecessor purports to say that a
new Adam will be born, and the angels of the heaven will take their stand
on his side, ready to help him in the furtherance and propagation of his
divine mission (69:18), because that is mainly the object of their creation.
The verse further implies that a new order will come into being and great
heavenly signs will appear, and the Word of God will descend in quick
succession, disclosing to the Godfearing heavenly mysteries and spiritual
sciences.

03;'/,;7—ﬁgﬁuf
25l Lot F il TS TR0 K18 sl Ty ST, AerE
Qb AL G &3l S b el By S e Al S £ T A

_WJ‘lKytu’lowl&_/’;ug/../Ld/_uatu&* u fc_tt/f 323

Verse-04

-

:‘Dw )'N‘ 1:‘)

\1 |]\L

Translation: And when the earth is spread out,
-JL(;J}/?}U‘J/J:J%«%M -

Commentary: The verse signifies that the earth will get a new lease of life
and the destruction which it had deserved on account of men’s sins will be
deferred; and it will receive fresh manure, i.e., new means will be provided
for the spiritual progress of its dwellers. The verse may also signify that
some planets which appear to pertain to the heaven will be discovered to
form a part of the earth and men will try to reach them by means of
rockets, etc.
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Verse-05

(l‘v[w

:,Ja.: Le,».s e &3l
Translation: And casts out all that is in her, and becomes empty;
_JL@MJGJJIJEZJ&%JJI@{}?AI 20

Commentary: The verse may mean: (a) The earth will throw out its hidden
treasures so abundantly that it would appear as if it was going to empty
itself out. (b) Spiritual sciences will make great progress. (c) The science of
archaeology will specially develop and expand. (d) The earth will become
cleansed of sin and iniquity on account of great miracles and signs that it
will witness and people will listen to the Divine Message.
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Verse-06
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Translation: And gives ear to her Lord — and this is incumbent upon her —
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Verse-07
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Translation: Thou, O man, art verily labouring towards thy Lord, a hard
labouring; then thou art going to meet Him.

U!}i)/,)jc'_!’j(Jbﬁ)u{:-g}fl}%ﬂbé_/aﬁf’”JJ/J;«/Z;_U)ﬁé loble! 127
-

[1

Commentary. Man has to work hard to attain to God. To suffer physical,
mental and monetary sacrifice in order to achieve this goal.
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Verse-08
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Translation: Then as for him who is given his book of record in his right
hand,
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Verse-09
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Translation: He will soon have an easy reckoning,
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Verse-10
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Translation: And he will return to his household, rejoicing.
-KLJ(}';JﬁJ/JJy,Jg_mm a5

Commentary Verses 8, 9 & 10: "The right hand" being a metaphor for
power and strength, the verse means that those fortunate people who had
acted upon the teachings of the Quran with patience and perseverance will
be given their record in their right hand, signifying that they had lived up to
its commandments to the best of their ability.
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Verse-11
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Translation: But as for him who will have his book of record given to him
behind his back,
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Verse-12
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Translation: He will soon call for destruction,
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Verse-13
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Translation: And he will burn in a blazing Fire.
5 L v -
Pt ST Az

Commentary Verses 11, 12 & 13: Those "who had thrown the Book of God
behind their backs, i.e. those who had treated the Quran as a discarded
thing" (25:31), will be given their record behind their backs. This will
constitute a sign that they had not acted upon its teaching.
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When a man is in extreme distress, he desires death might end his life. The
verse under comment describes this state of mind of the disbelievers. Face
to face with Divine punishment in the form of blazing fire, the disbelievers
will wish death to come upon them and "death will come to them from
every direction but they will not die" (14:18).
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Verse-14
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Translation: Verily, before this he lived joyfully among his family.
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Verse-15
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Translation: He indeed thought that he would never return to God.
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Verse-16

Translation: Yea! surely, his Lord sees him full well.
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Verse-17
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Translation: But nay! | call to witness the evening twilight,
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Verse-18
E g
T s s g
Translation: And the night and all that it envelops,
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Verse-19

-

P N
v e 13) I3
— rd

rd

Translation: And the moon when it becomes full,
_Z_Qb/fc;/]u.fe}(llg/)l -9

Commentary Verses 17, 18 & 19: In this verse reference is made to the
moon of the 14th night which, shining in all its brightness, would dispel the
spiritual darkness that had enshrouded the entire face of the earth. This
moon was the Promised Messiah® who was born in the 13th century of
Hijrah and who announced his claim in the 14th century, the period of his
ministry extending to the end of the 16th century, A. H. (Taryaqul-Qulub).
Thus these verses (17-19) contained a prophecy about the temporary
decline of Muslims, and their renaissance through the Promised Messiah®
who was to reflect in his person fully and faithfully the glorious light of the

Ssaw

sun, i.e. the Holy Prophet™".
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Verse-20
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Translation: That you shall assuredly pass on from one stage to another.
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Commentary: The verse purports to say that the renaissance of Islam will
take place through the indefatigable missionary efforts of the Promised
Messiah® and his devoted followers, gradually and in stages. Or the verse
may mean that Muslims will pass through all the conditions referred to in
the preceding verses—periods of light and darkness.
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Translation: So what is the matter with them that they believe not,
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Commentary: What is the matter with the disbelievers (the verse asks)
that after having witnessed the fulfilment of the first two parts of the
prophecy, they have despaired of the fulfilment of the third part? They
have seen the ruddy glow of the sunset of Islam, followed by the darkness
of spiritual night for thirteen hundred years after the Holy Prophet®™", and
yet they do not believe that the moon of the 14th night will appear to
dispel darkness.
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Verse-22
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Translation: And when the Qur’an is recited unto them, they do not bow
down in submission;
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Commentary: The allusion in the verse may be to the renaissance of Islam
in the Latter Days and the bringing back of faith from the Pleiades by a man
of Persian descent—the Promised Messiah®, which, as it were, will amount
to the Quran being revealed again. Instead of being grateful to God for this
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great boon, the disbelievers will oppose him and reject the Divine
Message.
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Translation: On the contrary, those who disbelieve reject it.
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Verse-24
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Translation: And Allah knows best what they keep hidden in their hearts.
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Commentary: The verse warns disbelievers that God knows well the
animosity and malice they harbour in their hearts against God’s
Messenger; He also knows the secret plots they hatch to bring to nought

his mission and his efforts to promote the cause of Truth.
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Translation: So give them tidings of a painful punishment.
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Translation: But as to those who believe and do good works, theirs is an
unending reward.
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2. Commandments of the Holy Quran
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Ref. Translation
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And be thankful to me and do not
be ungrateful to Me

Al-Bagarah: 153
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Al-Baqarah: 209 Come into submission wholly g g
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And follow not the footsteps of

Satan , 6
bl

Al-Bagarah: 209

3. Attributes of Allah the Almighty

Original Transliteration Meaning in Meaning in
Arabic English Urdu
XY, . o/
uéw Al-Khaaliq The Creator U}d_/'/,g:
9 s +J &
PR . . I
&y\)ﬂ Al-Wasi’ The Bountiful U)JJP/
; Usd_t,rK_d
jL'f{sE\ Al-Jabbar The Subduer et
Y]
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Al-Khaaliq - The Creator

Resource:

Friday Sermon 7™ May 2010
https://www.alislam.org/friday-sermon/2010-05-07.html

According to lexicon Khaaliq connotes one who makes something, and to
create without any matter, as the Qur’an states: ‘Allah created the
heavens and the earth’ (29:45) It also states, ‘He is the Originator of the
heavens and the earth’ (2:118) and ‘Who created you from a single soul’
(4:2) and ‘Verily, We created man from an extract of clay;’
(23:13).creation of something new is specific to God, as the Qur’an
states: ‘Is He, then, Who creates like one who creates not?’ (16:18).

When used in conjunction with the word Al, the word Khaaliq only signifies
God. The basic meaning of the word Khaaliq is to ascertain things. In terms
of creation, God is also addressed with other names in the Qur’an, for
example, Al Bari (the Maker) or Al Badi (the Originator). He creates without
the restriction of time and place. God has made mankind most eminent
among creation and has placed all kinds of blessings for its nourishment.
All these provisions have been created by Him, be they of the heavens or
the earth. He facilitates the earthly provisions through those of the
heavens, for example rain. The Holy Qur'an states: ‘Say, ‘Tell me, if all
your water were to disappear in the earth, who then will bring you
clear flowing water?’ (67:31). All that is in the heavens is God’s creation.

Just as God is the Creator of all that exists in the physical world, the
spiritual world is also pressed into service by Him and all this demands that
we worship the One God. It should always be remembered that the real
provision is that of the Hereafter and that is only attained when we only

Saw

worship Him. The Holy Prophet™" was a perfect model of God’s creation.
Therefore, to truly appreciate God’s blessings, be they material or spiritual,
we have to follow his®®" blessed model, keep it in view ourselves and also

tell the world about it.

God states in the Holy Qur’an: ‘Or, Who created the heavens and the
earth, and Who sent down water for you from the sky wherewith We
cause to grow beautiful orchards? You could not cause their trees to
grow. Is there a God besides Allah? Nay, they are a people who deviate
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from the right path.’ (27:61). Here, our attention is drawn to reflect on the
running of the heavens and the earth and if one reflects with fairness and
wisdom, one cannot reject that all this creation has a Creator; indeed a
Creator Who did not abandon it all after creating, in fact a Creator Who
‘sent down water for you’ so that life may be sustained and thus gave a
proof of His existence.

If God provided arrangements for the sustenance of the material/physical
world through His Rububiyyat (quality to sustain/nurture) why would He
not have made arrangements to facilitate the very objective of creation,
that is, worship of God? For reminding mankind of this objective God has
placed the system of Prophets in place and these Prophets bring spiritual
water with them.

In order to attain God’s grace we need to worship Him and this is indeed
the biggest reason for the creation of mankind. We should remember that
we can only pay the dues of our Creator and Master when and if we turn to
Him.
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Al-Wasi - The All-Embracing, The Bountiful

Resource:

Friday Sermon 8™ May 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-05-08.html

‘Wasi’ is that Being Whose provision and Whose mercy encompasses all
creation. Whose self-sufficiency overrides everything, a Being that bestows
limitlessly, Who encompasses everything.

In verse 269 of Surah Al Bagarah Allah states: ‘Satan threatens you with
poverty and enjoins upon you what is foul, whereas Allah
promises you forgiveness from Himself and bounty. And Allah is
Bountiful, All-Knowing.” (2:269). This verse cites two factors that Satan
employs to drive God’s servants away from Him; fear of poverty and
foulness. Fear of poverty is of many kinds; as Satan had said to God that he
would sit and waylay God’s people on every path, indeed, he left no stone
unturned. His waylaying was not with his own power but due to the fact
that God permitted him. God made it clear to His people that Satan would
entice in ways that would appear good but the consequences of these
would be terrible. Allah states in the Qur’an:‘..And Satan desires to lead
them far astray’ [Surah Al Nisa (4:61)] as well as‘...Satan is to you an open
foe...” [Surah Al A’raf - (7:23)].

Satan intimidates against sacrifices in many ways; strays one from worship
of God and instead carry out worldly businesses, puts fear of monetary loss
and poverty in hearts so one does not make time for causes of God and
spends all one’s time in making money. However, God’s servants are not
intimidated by Satan. The instance of sacrifice of time is one with which
every Ahmadi who is associated with the Community is familiar for they
give some time or the other to the Community even if it is attending
meetings and gatherings.

163| Ta’lim — Term 1 — October 2024 to January 2025



If a worldly person was asked about his concept of Satan he would say
‘may God protect from him’, however, in following Satan such a person
would be completely unaware of what he is doing. In leading such people
astray Satan fulfils his original claim that he will lead majority of people
said the way to come to God is to repent and
turn to Him. Indeed, He forgives and enables one to do good in future. That

aba

away from God. Huzur

He will bestow in this world and will also forgive in the Hereafter.

In his Friday Sermon, Huzur®® said man is full of mistakes and failings and
when he stumbles inadvertently, the angels plead to God with reference to
His mercy and His boundless knowledge to forgive His servant. They
acknowledge God’s all-embracing knowledge and supplicate that if it is in
God’s knowledge that these people would stumble in future may God’s
overriding mercy make them do good works instead, and make these good
works eternal for them — the angels acknowledge that the people will only
be so enabled if God’s mercy is forthcoming. This is the Most Gracious, the
Great Forgiver, Most Merciful God Who employs all resources to forgive
people and to keep them firm on piety.

God states that He rewards sacrifice seven hundred-fold, in fact it can even
exceed this because God is the Bountiful and all-Embracing and His
rewards know no bounds. Yet man is ungrateful and leaves the Ever
Merciful God and is tempted by Satan towards transitory pleasures.

God has made His mercy supersede everything else therefore man should
be ever hopeful of forgiveness and should endeavour to follow God’s
commandments. In particular believers should never be of the mind-set
that they will be forgiven no matter what. The Promised Messiah® said
that God has put His laws in place and also punishes those who exceed the
limits. God has not stated that His mercy surpasses everything for the
sinners, rather this has been stated with reference to those who abide
by tagwa. It is the task of a believer to continue to seek this mercy and
then be hopeful of God’s all-embracing mercy.
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Al Jabbar - The Subduer

References:
Friday Sermon 12" April 2002
https://www.alislam.org/friday-sermon/2002-04-12.html

Friday Sermon 19" April 2002
https://www.alislam.org/friday-sermon/2002-04-19.html

Friday Sermon 16™ May 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-05-16.html

Friday Sermon 23" May 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-05-23.html

When the word Jabbar is used for Allah its connotation and meaning is
different from when this word is used for man.
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With reference to various lexicons, in his Friday Sermon of 16" May 2008,
expounded that the word Jabbar, when used for Allah, denotes as
in giving to a beggar because His Being grants His grace on people. For

aba

Huzur

man, this word is used for the haughty and for those who make claims that
they are not worthy of; in short, this word is only used in a censorious way
for man. However, as a Divine attribute it signifies, among other things,
One Who rules His creation according to His will.

The word also signifies ‘One Who reforms’ when it is used for Allah. In this

Saw

instance the Holy Prophet™" taught us the prayer that each Muslim says
during Salat between the two prostrations and the translation of which
reads: My Lord, forgive me and have mercy on me and guide me and grant
me security and make good my shortcomings and provide for me and raise
me up.” Therein the words ‘wajburni’(make good my shortcomings)
connote prayer for continual spiritual, physical and material reformation.
We have been taught this prayer so that we may keep the Divine attribute

of Al Jabbar in view and supplicate to Allah.

The root word of ‘Jabr’ is the quality or attribute to reform and in this
regard one attribute of Allah is that of ‘Musleh’ or the Reformer.

The Promised Messiah® said that the person who wishes to reform others
should first reform himself. The sun gives off light but it acquired light first.
It is very easy to censure another but very difficult to reform oneself. One
who does not abide by what one says sincerely is like the gush of water
coming down from the gutter-pipe, but one who sincerely practises what
one says is like rainfall which is considered a blessing.

The Promised Messiah® said that it should always be remembered well
that only He can reform hearts Who has created hearts. Mere verbosity
does not reform. One who has read the Holy Qur’an but has not realised
that true guidance comes from God has not understood anything. The
truth is that God can only be recognised through God and this cannot come
to pass without an Imam because of the knowledge God grants him.
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Igamatus Salat — The Observance of Prayer

By Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib

Seven Stages in the Spiritual Journey of the Observance of Prayer

There are seven stages in the spiritual journey of the observance of prayer.
The right of the establishment of prayer can fully be offered only after one
passes through these stages. Hazrat Mirza Bashir-ud-Din Mahmud
Ahmad"™ has elaborated upon this exquisite topic in a remarkable manner.
He states:

"The first stage, below which there is no stage whatsoever, is that man
offers his five daily prayers regularly. A Muslim who offers his five daily
prayers and does not break in between, acquires the lowest level of faith.

The second stage in prayer is that all five prayers are offered at the
stipulated time. When one offers his five daily prayers on time, he steps to
the second ladder of faith.

The third stage is that the prayer be offered in congregation. By the
congregational observance of prayer, man steps to the third ladder of faith.

The fourth stage is that man observes the prayer whilst understanding its
meaning. An individual, who does not know the translation of prayer,
should learn the translation and observe prayers. Moreover, one who does
know the translation should offer the prayer slowly, until he understands
that he has done justice to the prayer.

Then, the fifth stage is that man becomes fully engrossed in the prayer.
Just as one plunges into water, man should plunge into his prayer, until he
acquires one of the two ranks: either that he is seeing God, or if not, he
firmly believes that God the Exalted is seeing him.

After this, the sixth stage of belief is that an individual offers the Nawafil
(Voluntary Prayers). One who offers the Nawafil expresses to God the
Exalted, that he has offered his obligation, but he has not yet become
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satisfied by them, and he says, 'O God, it is my desire to remain in Your
royal court beyond the times of obligation.

The seventh stage of belief is that man not only offers his five daily prayers
and observes the Nawafil, but also prays Tahajjud (Late night/pre-dawn
prayer) during the night. These are the seven stages by which prayer is
deemed complete.

Hence, it is necessary for an individual to attain these seven stages. It is the
responsibility of every individual that he observes prayer on time. It is the
responsibility of every individual that he observes the prayer in
congregation. It is the responsibility of every individual that he observes
the prayer whilst understanding it, after learning its translation. It is the
responsibility of every individual that in addition to the obligatory prayer
timings, he offers the Nawafil during the night and day. Then every
individual should offer his obligatory and supererogatory (Nawafil) prayers
with such assiduousness that even his nights become days. Similarly, one
should try to acquire the greatest possible advantage from the
supplications of Tahajjud. Until and unless one does not safeguard his
prayers in this manner, for one to think that one can please God is nothing
more than a fallacy. (Tafsir Kabir, Vol.6, pp. 135-136)
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HADITH NUMBER 9

Like for Your Brother What You Like for Yourself
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Narrated by Hadrat Anas™, The Prophet of Allah**" said:

“None of you can be a truly faithful Muslim, unless he likes for his brother
what he likes for himself.”

(Sahih al-Bukhari, Book of Faith, Chapter: To like for one’s brother what one likes for
himself is a part of faith)
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Explanatory Note:

This Hadith sets forth the true standard of Islamic brotherhood. First of all,
the Holy Qur’an knits all Muslims into one brotherhood by declaring that
“all the faithful are brothers.” The Holy Prophet™" explained the high
standard at which this brotherhood was to be evolved through the words
of this Hadith. How forcefully he says, by swearing by the power of his Lord,
that the true standard of brotherhood of the Faithful consisted in choosing
for his brother what a Muslim would choose for himself. Through this short
observation, the Holy Prophet®™" has uprooted all estrangement and feeling
of conflict from among the Muslims, combining them into one organic
whole. It is unfortunate that most of the people of our day are engrossed in
self-interest and in accumulating every benefit for themselves to the
exclusion of others. It is about these people that the Holy Qur’an observes:
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“Woe unto those who, when they receive the measure from others, they
get it in full but when they weigh it out to others, they give out less. Do
they think they will never be raised and brought before their Lord?”

[Al-Mutaffifin-83:2-5]

Islam cuts at the root of egoism and makes it obligatory on true Muslims to
like for their brothers what they would like for themselves. It does not,
however, mean that the special rights of relations that the Shari‘ah has laid
down should be ignored. As, for instance, a father is bound to maintain his
young children, the husband to maintain his wife, and children to support
their aged and dependent parents. Likewise, the Shari‘ah has apportioned
shares for heirs on the death of a person: Widow, children, parents and
others inherit definite portions of the legacy as their respective shares.
Similarly it has been enjoined with great emphasis to look after the well-
being of other relations, neighbours and friends. These rights as laid down
are of course there. Leaving them aside, in our day-to-day relationships and
dealings, Islam expects every Muslim, and enjoins upon him, to like for his
brother what he would like for himself and should not have a double
measure, one set for himself and another set for others. In another Hadith
our chief the Holy Prophet®™" has described Muslims as limbs of one and
the same body and as the whole body is in discomfort where a limb pains,
so should all the Muslims feel ill-at-ease when one Muslim suffers. This is
the high place of brotherhood to which the Prophet of Allah**" proposes to
elevate us.
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Third Address of the Promised Messiah®

at the Annual Convention on 30 December 1897

The stage at which the Godly perform actions of Divine nature

Similarly, it is my experience that the godly attain such a high rank in their
nearness to Allah that a divine complexion wholly and perfectly covers the
traces of their human character. This may be illustrated by the example of
fire which engulfs iron to the extent that apparently nothing but fire is
visible. Similarly, such holy individuals become imbued with the hue of
God’s attributes, by way of reflection.

At that time, without prayer or supplication to God, such a one performs
actions, which possess the characteristics of divinity. The words they utter
are fulfilled exactly as stated. There is clear mention in the Holy Quran of
such occurrences as a result of the actions and words of the Messenger of
Allah, peace and blessings of Allah be upon him. For example, there is the
following verse:

[}
) w ﬁ i
Qs Al (,'9'3 ESL) 3] 2L o3

Thou threwest not when thou didst throw, but it was Allah Who threw.
[Holy Quran 8:18]

There was the miracle of the splitting of the moon. Similarly, there are
examples of the Holy Prophet®™" curing a vast number of the ailing and sick.

The statement of the Holy Quran ;&) .2 3bi5 s (Nor does he speak out of

his own desire [53:4]) in favour of our Noble Prophet, peace and blessings
of Allah be upon him, alludes to the extreme and supreme divine nearness
which the Messenger of Allah®" enjoyed. Truly, this is evidence of the
immensely purified soul of the Messenger of Allah®**" and his nearness to
the Divine.
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It is mentioned in a Hadith that Allah the Exalted becomes the hands, feet
and eyes, etc. of a believing servant of God. This purports to say that all the
limbs of such a person become so imbued in obedience to Allah that they
are transformed into an instrument of the Divine, through which divine
actions are manifested from time to time. Or they may be likened to a
spotless mirror, which reflects with the utmost clarity, the will of God in its
entirety. Or, one could say that in this state, such people relinquish their
human character completely. For example, when a person speaks, they
desire in their hearts that others should praise them for their eloquence,
articulate speech and lucid expression. Yet, there are those who speak by
divine power. When their souls become impassioned, it is from Allah the
Exalted that a wave overwhelms them and inspires them in a manner that
they cease to speak with their own voice and words; rather, they speak,
permeated with the character, words and fervour of the Divine. Similarly,
when they see, they do not see with their own concentration, as is the
norm for others; but rather, their sight is free from human involvement
and is illumined by the light of God Almighty—God shows them that which
even the most scrupulous attention could not reveal to man.

Fear the insight of a believer

As it is narrated: :ro5! i.m(;:i;ﬁl i.e. be cautious of the insight of a believer,

for yours is forced and theirs comes naturally; yours is superficial, while
theirs is the reality. Take the example of a watch, which functions as a
result of its mechanical parts. You can mistakenly say that it is seven
o’clock when it is actually three o’clock; but a watch, which has been
produced for this very purpose, will always tell the correct time and never
make an error. If a person obstinately opposes the correct time of a watch,
what will they gain except for disgrace? In the same vain, remember that it
does not behove a righteous person to argue and contend with those who
possess the rank of divine nearness and are known to the world by various
names. Hence, be fearful and never oppose a believer; always remain
cautious lest you should be proven false and then suffer the worst of
consequences due to wrongdoing on your part. For a believer sees with the
light of Allah the Exalted, whereas you are not blessed with this light. And
so, it is conceivable that you should walk crooked, but a believer will
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always walk straight. | ask you, can a person who treads in darkness
contend with a man who marches forward with the light of a lamp? Of
course not. Allah the Exalted has stated himself:

ez (231 4205 U5

Meaning, can a blind man and one who sees be alike [6:51]? Indeed not.
Now when we observe this fact, how wrong is it to not derive benefit from
this example?

In short, one ought to fear the insight of a believer. It does not behove the
wise to rise up in opposition to a believer. One may recognise a believer
through the traces and signs that we have just expounded earlier. It was
the awe of this very divine insight, conferred by Allah, which inspired the
noble companions, may Allah be pleased with them. This awe accompanies
the Prophets, peace be upon them, as a sign from God. When the Holy

Saw

Prophet™ made a statement, the companions would ask if it was based on
revelation from God, so that if it was, they would not dare suggest an

alternate view. They would be inspired by awe.

There is a grandeur and awe in the speech of a person that accords with
their individual stature. One can observe that even when people stand
before worldly judges, there is a difficulty and awe that they experience,
because they know that the one before whom they stand possesses
authority. In the same way, those who come to realise that a believer is
supported by God, do not oppose such a person. If they do not understand
something they have said or done, they sit in seclusion, reflect and analyse
the matter deeply.

It is incumbent for all others to follow those who are cognisant and
enlightened. This is the purport and meaning of the Hadith sl i.a!(;ﬂ;%fl

(Fear the insight of a believer). In other words, when a believer says
something, one ought to be fearful of God, because whatever they say is
from God Almighty Himself. To further elaborate, the love of God, which
possesses a believer, results in their being enveloped by divine light.
Although this light covers the believer and consumes their human
character to an extent, just as iron is transformed when thrown into a fire,
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yet their servitude to God and humanness do not cease to exist. This is the
secret that is hidden at the depth of the following verse:

5,95 o= G 8
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Say, ‘1 am only a man like yourselves’ [Holy Quran 18:111]

Their human nature exists but it is dyed with a divine hue. Absorbed by the
will of God Almighty, all the faculties and limbs of such a person become an
illustration of the desires of Allah Almighty, and become devoted to His
cause. It is this very distinction which makes such an individual a guardian
over the spiritual development of tens of millions and a manifestation of
perfect divine providence. If this were not the case, one Prophet could
never be a guide and leader for such a multitude of people

Two Forms of Divine Power

Of course, a fact which no one can deny is that the powers of Allah the
Exalted are countless and unlimited. It is impossible to count and
enumerate them. The more a person progresses in piety and spiritual
discipline, the closer they come to Allah the Exalted; and a tinge of these
divine powers begins to manifest themselves in the person of such an
individual proportionately. The door to the knowledge of these divine
powers is opened to such people. It seems appropriate at this instance to
state that the powers of the Divine are of two kinds: one which relates to
the creation of God; secondly, that which relates to the nearness of God.
One form of divine power which the Prophets, peace be upon them, are
under, is that which relates to their being humans, created by God, as is
described, for example, in the following verse:

% )
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He eats food, and walks in the streets. [Holy Quran 25:8]

Their health and suffering from illness, etc. is under the control of God.
Then, a unique power of the Divine is experienced by the Prophets when
they traverse through the various stages of divine nearness. Allah the
Exalted comes close to them in such a manner that they begin to enjoy

divine discourse, and their prayers are answered, but there are some who
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do not understand. This is not all, in fact, a time comes when, in addition to
mere discourse, the mantle of divinity is placed upon them. God Almighty
shows them diverse manifestations of His own existence. A perfect
similitude of this nearness and relationship may be observed in iron which
is placed inside a fire. The iron absorbs the effects of the fire and appears
to be a red-hot, flaming body of fire itself. The iron begins to emit a fiery
light and also develops the power to burn—a characteristic of fire.
However, despite all this, it is well-established that the iron does not
become fire itself, or a part thereof.

Before Praying One Must Exert their Faculties to the Fullest

The entreaty 6..’;» 3¢ (Thee alone do we worship) precedes the submission

a2l YN (Thee alone do we implore for help), because when a person

supplicates God Almighty, they come to Him after the full use of all their
faculties. It is disrespectful and impertinent to come before God without
first making use of one’s own faculties and following the rules of nature’s
law. For example, if a farmer were to pray: ‘O Lord! Make this crop
blooming and fruitful’, without first sowing the seed, this would be an act
of insolence and mockery. This is equivalent to testing God and putting
Him on trial, which is prohibited. We have been instructed to never test
God, as clearly alluded to in the incident of the sending down from heaven,
a table spread with food, in the context of the Messiah®. Contemplate and
reflect over this point. It is true to say that a person who does not perform
appropriate action does not truly pray, but rather tests God. So, before one
prays it is necessary to make full use of one’s faculties and this is the
meaning of the supplication just mentioned. First it is incumbent upon a
person to analyse their own beliefs and actions. It is the custom of God
Almighty to bring about reformation through the use of means. He creates
some sort of means, which become the cause for a person’s reformation.
Those people who say that when there is prayer, means have no use,
should reflect. Do such foolish ones not realise that even prayer itself is a

e

subtle means that gives rise to other means? The clause &% J0) (Thee

alone do we worship) which precedes the supplication {aa2l JE) (Thee
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alone do we implore for help) expounds this very point. Therefore, this is
the way of Allah that we observe, whereby He creates means. Observe
how God provides water to quench our thirst and grants us food to satisfy
our hunger, but He does so through means. Therefore, this phenomenon of
means functions as | have just described. Means must be created to
achieve one’s ends, because God has two names. As Maulvi Muhammad
Ahsan Sahib mentioned earlier, Allah the Almighty states:

L5 15205 4 8

Allah is Mighty, Wise. [Holy Quran 4:159]

The Purpose of the Supplication ‘Guide Us in the Right Path’

Hence, the purpose of the prayer Ws Biga)! 693;1 (Guide us in the right

path) is that when a person makes this supplication, they ought to emulate
the deeds, morals and beliefs of ‘those upon whom God has bestowed His
blessings’. In so far as possible, a person must not neglect the importance
of doctrine, morals and deeds. You can understand with your own
observation that until a person makes use of their faculties, they cannot
progress. Or if a person is turned away from their actual purpose and
objective, and are made to work in a way for which they have not been
created, in this case as well, they will not progress.

If the eye were to be kept shut for forty days, it would lose its capacity to
see. It is necessary to first engage one’s faculties in the work for which they
have been created, after which further progress may be achieved. It is my
own personal experience that when | make the utmost use of my own
practical capacities, Allah the Exalted blesses them even further. The
essence is that first a person must correct their own doctrines, morals and

deeds and then pray r’.,g.i,\..b\ Biga! L‘;gil (Guide us in the right path). It is

then that this supplication will truly manifest its effects.
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7. Prayer To Memorise

Surah Al-Baqarah, Chapter 2, Verse:287
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Translation: Our Lord, do not punish us, if we forget or fall into error; and
our Lord, lay not on us a responsibility as Thou didst lay upon those before
us. Our Lord, burden us not with what we have not the strength to bear;
and efface our sins, and grant us forgiveness and have mercy on us; Thou
art our Master; so help us Thou against the disbelieving people.
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The presence of (Allah) the protector, is reflected in the (blessed) face (of the

Saw

Holy Prophet™") and his entire manner (and moral conduct) sparkles with the

same (characteristic) magnificence.
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(42)
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so, it is for this (reason) that he is loved (so much) and his (spiritual grace and)

beauty deserves. That he (alone) should be adored (with all our devotion),
excluding the group of all (other) friends.
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(English and Urdu translation taken from: Basics of Religious Education; Fifth Edition)

8. History Of Islam ru/@,(r—g

The Life & Character of the Seal of Prophets

By Hazrat Mirza Bashir Ahmad Sahib M.A"™

Relations between a Master and Servant

The question of the relationship between a master and servant is also an
important question. However, since a fundamental discussion has occurred
in the Second Volume of this book on the issue of slavery, an elaborate
note is not required here. It is sufficient to indicate that in order to
improve the condition between masters and slaves, Islam has also issued
very emphatic guidelines. For example, in order to make masters vigilant,
the Holy Prophet®™" fundamentally stated:

- P "ﬂ/ " ,,’j/ _ _ ,’l/
_diicj&.cd,ﬁ.‘u,o.ﬁb/,tb/ud{

| » -

“Every individual from among you is a master or superior officer to various
others in one form or another. Hence, every individual should remain
vigilant because he shall be questioned about his subjects.”

(Sahthu Muslim, Kitabul-Imarah, Babu Fadilatil-imamil-‘Adili Wa ‘Uqubatil-)3’iri...,
Hadith No 4724)
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Moreover, with relevance to erasing the rift between servants and their
stated:

Saw

masters, the Holy Prophet
e Labill g EAT 5330 o8 o2 A0T EAF W glas 404 A0IR
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“Your servants are your brothers. Therefore, when a brother is subject to
an individual, he should grant some portion of the food he eats himself to
his servant brother; And he should grant him some portion of the clothing
he wears himself to his servant brother. O Ye Muslims! Do not delegate any
work to your servants which is beyond their capacity. If you are ever
compelled to give them such work, then help them in that work yourself.”

(Sahihul-Bukhari, Kitabul-‘Itq, Babu Qaulin-Nabiyyisa Al-‘Abidu Ikhwanukum Fa-
At‘imthum Mimma Ta’kulln, Hadith No. 2545)

This Hadith, as is evident from its words and expression, is a very
significant and fundamental one. Furthermore, the words, “help them”
indicate that this work should not be such that if the master was compelled
to do it himself, he would consider it degrading. Instead, the work should
be such that the master is able and prepared to do it himself as well. So, in
this Hadith, apart from instructing the good treatment and brotherly
conduct of servants, it has also been taught that it does not behove a
Muslim to think of any work as demeaning, or to think that any work is for
a slave only and not himself. Hence, it is mentioned in another Hadith that

Saw

the Holy Prophet™" would do all kinds of work with his own hands, and did
not consider anything degrading. It should also be remembered that the
word Khawala, which has appeared in the above Hadith, is used to refer to
domestics, servants and slaves, as well as other employees of this nature.
Thus, in this Hadith a remarkably vast subject has been considered. In any
case, Islam also established better interrelations between masters and

their slaves.
Islamic Teaching on Matrimonial Affairs

Matrimonial affairs are also a part of social relations, but alas, as per their
own thoughts, materialists have produced various classes in this area as
well and consider it insulting to marry into a lower class. Therefore,
regarding this, our Master, the Holy Prophet*" stated:
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“A woman is married on the basis of four things. A wife is chosen either on
account of her wealth, and/or she is chosen on account of her genealogy
(i.e., nation or family), and/or she is chosen on account of her beauty and
charm, and/or she is chosen on the basis of her moral and religious state;
But O Believing Man! You should always choose your wife on the basis of
her religious and moral state, and give precedence to the aspect of
personal qualities and personal goodness. If not thy hands will ever remain

in dust.”
( Sahthul-Bukhari, Kitabun-Nikah, Babul-Akfa’i Fid-Din, Hadith No. 5090)

This blessed teaching is not only one which can make the homes of
Muslims a model of Paradise, but is also a significant means by which the
foundation for religious and worldly success can be set for their future
generations. Furthermore, there was the personal model of the Holy
Prophet™" in this matter. The Holy Prophet™" married his paternal cousin,
Hadrat Zainab™ bint Jahash, to his freed slave, Zaid bin Harithah™. In this
matter, he did not care in the slightest for the ancient custom and practice
of the Arabs. Similarly, the Holy Prophet®" himself married into every well-
known tribe of the Arabs, i.e., he married in the Quraish, outside the
Quraish, as well as in the Ban1 Isra’ll. For these were the three main tribes
settled in Arabia at the time. However, it is a shame that today many
Muslims are not prepared to marry out of their own class. For example, a
Sayyid is adamant that his daughter only marry into the home of another
Sayyid. A Rajput is persistent that his daughter only become the wife of
another Rajput. A Kakaiza’l is obstinate that his daughter only be wed to a
saw

Kakaiza’l, and in this manner the golden teaching of the Holy Prophet
and his blessed example have been dismissed.

Equality of Rights Between Man and Woman

Subsequently, in the discussion of equality, a very critical question is that
of the equality between man and woman. In other words, today, where
one class God-forbid, wishes to keep women suppressed below their feet
like a shoe, another class is bent on giving women so much freedom as if
they are beyond even the watch of their husbands in matters of
administration. Furthermore, a group in Europe does not even shy away
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from attributing to Islam the belief that Islam does not even accept that a
woman has a soul. That is to say that she is only a machine, in the likeness
of an animal, whose life comes to an end upon her death. However, the
Holy Qur’an refutes all these false ideologies. First and foremost, Islam
teaches that in the effort and striving for good deeds and in the acquisition
of their results, man and woman are equal; and that the results of
everyone’s deeds are equivalent. Therefore, God the Exalted states in the
Holy Qur’an:

@cﬁw@cw|,|;>w,.cud¢du@m ¥ AT
“O Ye People! | Who am your Creator and Master do not suffer the work of

any worker from among you, whether male or female, for you are a part of
one race and the branches of one tree.”

[Al-e-‘Imran (3:196)]

Moreover, with relevance to the specific rights of husband and wife, Allah
the Exalted states:

PR PU N R
Qe 31 S §43
“Just as wives have been made responsible for the various rights of

husbands so too have husbands been made responsible for the various
rights of wives.” [Al-Bagarah (2:229)]

The meaning of this Quranic verse is that in the mater of rights and
responsibilities, husband and wife are equal. As such, husband have been
made responsible for certain obligations while wives have also been made
responsible for certain obligations, and both shall be questioned about
their responsibilities.

However, administratively speaking, since the control of domestic affairs
must remain in one hand, for this reason, the Holy Qur’an states in this
regard:
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“In domestic affairs men have been appointed leaders and guardians over
women, because God the Exalted has granted men superiority in natural
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faculties; And then the responsibility of providing for the expenses of
women has also been placed upon them. Either way, virtuous wives should
remain obedient to their husbands.” [An-Nisa’ (4:35)]

However, putting this administrative difference aside, with relevance to
stated:

v i z7 LK< n} "% n} A%
IS PASIERHI PV PASIESPA SIS

Saw

the treatment of wives the Holy Prophet

“The best among you in the sight of God is he who is best in the treatment
of his family; And by the grace of God, | am the best among you in the
treatment of my wives.”

(Sahihul-Bukhart, Kitabun-Nikah)

With relevance to this the Holy Qur’an states:

"o’o/ z27 e }‘L 5,4 ",;, ’;C/’G‘ {/ T/f ﬁ’,i&’Lj 2 % 03;’/’ ﬁ;:)& e
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“O ye Muslims! Treat your wives very kindly; and even of one of you
dislikes his wife, remember still, that perhaps you dislike a thing, but God
has decreed abundant good for you therein, as far as your end is
concerned.”

[An-Nisa’ (4:20)]

In summary, Islam provides the best teaching regarding human equality. As
such:

1. It has presented the principle that all people are the creation of a single
race, the progeny of a single father and the branches of one tree.

2. Thereafter, it has taught that despite racial unity, it is possible that just
as identical elements in the belly of the earth take on different forms and
different characteristics, and are manifested in the form of various
elements, similarly, due to latter circumstances, mankind may also be
divided into various races and tribes and take on an array of qualities.
However, on account of this difference, no race, or tribe, or individual
should wrongfully show pride and arrogance towards another. Perhaps the
people or individual who are lowly today may rise tomorrow.

3. Islam teaches that despite this racial unity, Muslims are especially
brothers to one another. For they are the children of a single spiritual
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father on account of being the bearers of one faith, and being associated
to one prophetic message. Hence, they should live as brothers in any case.

4. Islam states that no doubt, there may be a distinction even between the
believers, but this distinction should be based purely on personal qualities.
In any case, the most honourable individual in the sight of God is he who is
above others in virtue, righteousness and in the passion to serve others.

5. Islam gives the guidance that a distinction should not be made in legal
and judicial affairs due to the religious distinction or worldly greatness of
an individual. All are categorically equal in terms of legal rights.

6. Islam presents the golden rule that only personal aptitude should be
considered when delegating national offices. Irrespective of wealth,
genealogy or family, whoever is worthy of an office, should be entrusted
that office, regardless of his status.

7. Islam instructs that although it is part of good morals to furnish an
honourable individual with due respect, however in social affairs, all
Muslims should live together in such a way that they appear as the
members of one family. They should sit harmoniously in gatherings without
making distinctions of rich and poor. If a rich man holds a banquet, he
should invite those of poorer means as well, and if a poor man makes an
invitation of food, the more affluent should not reject that invitation.

8. Finally, Islam commands that in matters of matrimony, the selection of a
wife should be done on the basis of her personal qualities and goodness
and not on the basis of her genealogy and riches and wealth, etc.
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10. Book of the Promised Messiah™ ...*O/J(Wka;/r(‘j/a/”—lo

The Philosophy of the Teachings of Islam

Bl

https://www.alislam.org/library/books/Philosophy-of-Teachings-of-Islam.pdf
https://www.alislam.org/urdu/pdf/Islami-Usool-ki-Philosophy.pdf

e
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Term - 2
February 2025 to May 2025

SYLLABUS FOR




Overview of Ta’'lim Syllabus - Term 2
February 2025 - May 2025

S.No. Components Details
1 Holy Quran Surah Al-Buruj
(Urdu Commentary from Tafsir-e- | Chapter 85 — Part 30
Kabir)
(English Commentary from Five
Volume Commentary
2 Commandments of the Holy | 1. Al-Bagarah -2:239
Quran. 2. Al-Bagarah - 2:239
3. Al-Bagarah - 2:240
3 Attributes of Allah The Almighty An-Nur
(with summary from relevant Friday | Al-Wahab
Sermons) Ar-Razzaq
4 Salat Curing Insipidity in Prayer
Igamatus Salat — The Observance of
Prayer
By Maulana Ataul Mujeeb Rashed
Sahib - Missionary Incharge UK
5 Hadith Hadith No: 38
English: Forty Gems of Beauty Every person is a ruler and will be
Urdu: 4—/&/:':?%:}{5 answerable in respect of his wards
o//ljiu:‘;&.fﬂ!%ﬂaf&:tfﬂ
-g%o)b/!}?dﬁ
6 Malfoozat Malfoozat Volume 1
Urdu Pages: 110-116
English Pages: 124-131
7 Prayers to Memorise The Holy Quran
Al-Bagarah — Chapter :2 —Verse : 256
8 Al-Qaseedah Qaseedah Couplets: 43 & 44

(with Urdu and English translation)
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9 History of Islam The Life & Character of the Seal of
Prophets.Vol. Ill — Pages: 92-98

DY F ) Aoz

827-822 5"y do-c_IfEI_olo

10 | Book of The Promised Messiah® New book will be prescribed nearer

the time.

&e
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1. HOlY QUI AN ...ccueeeeenereneercneeesneeseseesesnesssnnessnnes (’/w/ |

Al-Buruj — z3341 §555
(Revealed béforeHura)

Verse-01
T e e 4 i it
Translation: In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
_‘LU‘}L/KJJEA« (/)I)Ul}'“L)éh@cﬂlﬁa'_/f/l%‘?la'_ﬁjv&(téﬁl -
Verse-02
A 2 oif Sl
Translation:By the heaven having mansions of stars,

e UVTLI;UK4§_(3 L2

Verse-03

l]\L

&) ’3;)$ ;.:JV
Translation: And by the Promised Day,

_d/u;;fr‘/}l -9

Commentary Verses 2 & 3: Just as there are twelve mansions of stars in
the physical heaven, similarly there will be twelve Divine Reformers or
Mujaddids or twelve mansions in the spiritual firmament of Islam who will
keep its light burning after the sun had set, i.e. after the first three best
centuries of Islam will have passed resulting in the spread of spiritual
darkness over the whole world. These Reformers will bear witness to the
truth of Islam, the Quran and that of the Holy Prophet (saw). "The
Promised Day" here signifies the day when the Promised Messiah (as) will
be raised to bring about the renaissance of Islam. There have been many
such days in the history of Islam which could be called the "Promised Day,"
namely, the day of the Battle of Badr, the day when the Battle of Ditch

came to a glorious end, and the day of the Fall of Mecca. But the Promised
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Day par excellence was the time of the Second Coming of the Holy
in the person of the Promised Messiah® in the 14th Century
A.H. when Islam was to receive a new life and to prevail over all other

Saw

Prophet

religions. The verse may also signify the day when the righteous will enjoy
the ecstasy of meeting with their Lord.
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Verse-04

SN
U l)tr

5 8% x

2 > How LY
)

(&2 22 M’ b\ws

Translation: And by the Witness and that about whom witness has been
borne,

_Jngd;u?lfJJ?JszﬁiJL!}Z‘._JU"!KVQM -

Commentary: Every Prophet or Divine Reformer is L% je. bearer of
witness, because he is a living witness to the existence of God, and he is
also 2 s¢s (about whom witness is borne) because God bears witness to his
truth by showing signs and miracles at his hands, and by creating
conditions and circumstances which establish the truth of his Message and
mission. But here, as the text shows, the L% (bearer of witness) is the
Promised Messiah® and (about whom witness is borne) is the Holy

Saw

Prophet™"”, and the verse signifies that the Promised Messiah® will bear
witness to the truth of the Holy Prophet®™" by his speeches, discourses and
writings, and by the signs that God will show at his hands. The Promised
Messiah® will also bear witness to the truth of the Holy Prophet™" in the
about the

appearance of the Messiah and Mahdi in the 14 century A.H. will be

Saw

sense that in his person the prophecy of the Holy Prophet

fulfilled. The Promised Messiah® will also be 2six in the sense that the
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hadith of the Holy Prophet™" will bear witness to his truth. Thus the Holy
Prophet®™" and the Promised Messiah® will both be 2aLli (bearer of witness)

ands¢ix (about whom witness is borne).
04 T- 2 ol
GRS U s s S ot p e sl PBE T S ion 137 9 G 4G
;,T,J/gg;d‘lfgfagu’! (Jst-ifr gﬁ)o;dﬁnu@ucyﬁéuﬂ&w({
K/ 5 I U L Ui A iae AL /,w;zz:_(éﬁ'? ES v G
Verse-05

s
- IR N

P 9
(@) ;)0&'31 Wf o) (L.s:‘

57
b

Translation: Cursed be the Fellows of the Trench —

LuflSee s S

Verse-06

Translation: The fire fed with fuel —

N O] .';%JZLDJ Tz

Verse-07
Translation: As they sat by it,
_Zu,ﬁé;jéu’l’u_g a7
Verse-08

b
N

D336 Gazepdy G3lag G e 85
Translation: And they witnessed what they did to the believers.

-zg[/'/c’—U):")"o}ﬁdiuno’f/,:gffo)/)l -
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Commentary Verses 5, 6, 7 & 8: By some commentators of the Quran the
verse is taken to refer to the burning to death of some Christians by the
Jewish King, Dhu Nuwas of Yemen; by some others to the casting into a
burning furnace of some Israelite leaders by King Nebuchadnezzar of
Babylon (Dan. 3:19-22). The verse may also apply to those enemies of
truth, who in the time of every Divine Reformer bitterly oppose and
persecute believers. But as the context shows, the verse applies
particularly to the enemies of the Promised Messiah® and the persecutors
and tormentors of his righteous followers. The word "trench" may possess
a prophetical reference to the trenches of modern warfare. It is not
intended there to refer to any past incident of doubtful authenticity.
Nowhere in the Quran has God sworn by past incidents. In verse 3, God
swears by the "Promised Day." In the present and the next few verses it is
hinted that the followers of the Promised Messiah®® will have to render
great sacrifices to usher in that Great Day.

These verses 5-8 show that all the forces of darkness will combine to
oppose and persecute the Promised Messiah® and his righteous followers,
and that the persecution will be severe and continuous. In fact, in these
verses a description is given of those enemies of truth who kindle the fire
of persecution against righteous believers in all ages and constantly keep it
ablaze. Their end is predicted in verse 11. The enemies of truth know in
their heart of hearts that their opposition is cruel and unjustified and that
the victims of their tyranny are innocent.
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Verse-09

[IV3

P

E 5. 2 A S 58 o ~G E} f,f Py
2 v 23 b e &Y feie 110 (a3

Translation: And they hated them not but because they believed in Allah,
the Almighty, the Praiseworthy,

T Mg olod 15 L JKetos S b NN FE ST TG g las 125
Verse-10

L os 2 Ll L sk T s P N IR

T Sxed s 6 JE Al (3T Ogldl S & 3l

Translation: To Whom belongs the kingdom of the heavens and the earth;
and Allah is Witness over all things.

_%olf/v/‘j/zﬁmlg"_u?@)@d/uﬁ)mu;}&“Td/J? -
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Commentary Verses 9 & 10: The verse is full of pathos. The only fault of
the believers is that they believe in One, Merciful and Almighty God. Is
belief in God really such a heinous crime that its holders should be
subjected to cruel persecution? These verses may also refer to the
persecution of the early Muslims at Mecca. They had done nothing to
excite the enmity of their compatriots except that they had given up
worshipping idols of wood and stone and instead had believed in God, the
Maker of the heavens and earth.

At once it holds a message of comfort for the believers and a severe
warning to their persecutors. Let the disbelievers, it says, vent their spleen
against God’s holy men and persecute them to their heart’s content. God is
witness to all their inhumanities and barbarities, and the time is fast
approaching when they will be punished for their evil deeds and the
kingdom of the earth will be given over to the persecuted believers.

09-10 T 27 s
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Verse-11

b
—
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Translation: Those who persecute the believing men and the believing
women and then repent not, for them is surely the punishment of Hell, and
for them is the punishment of burning.
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Verse-12

R RUE VSRR RS (.55 22 23 eadd e el i &)

Translation: But those who believe and do good works, for them are
Gardens through which streams flow. That is the great triumph.
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Verse-13

Translation: Surely the seizing of thy Lord is severe.
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Verse-14

Translation: He it is Who originates and reproduces;
_‘Lue/l:‘l/:b;l‘at‘/f&/“&ﬁ@ vy

Commentary: The verse means that God will punish the cruel and
tyrannical persecutors of believers, in this world and in the life to come.
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Verse-15

b

S 3% 350 53
Translation: And He is the Most Forgiving, the Loving;
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Verse-16

Translation: The Lord of the Throne, the Lord of honour;

e ole (m)uf/g-»u 27
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Commentary: The word = (Throne) signifying regal might, power and
sovereignty (Lane), the verse means that God has the power to punish
evildoers and to confer the kingdom of the earth on His righteous servants.
He can do what He likes.
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Verse-17
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Translation: Doer of whatever He wills.
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Verse-18

b
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Translation:Has not the story of the hosts come to thee?

se JF S P EFY s

Verse-19

Translation: Of Pharaoh and Thamud?

-d/)y:}/;!d/u:’/' 27

Commentary Verses: 18 & 19: The believers are again comforted by this
verse and the disbelievers warned. Both of them are told that not only will

Saw

the followers of the Holy Prophet™™ or, for that matter, the followers of

the Promised Messiah®, be subjected to persecution, but during the ages
the votaries of Satan have harried and harassed men of God and in the
long run were themselves destroyed. The cases of Pharaoh’s hosts and of
the tribe of Thamud are cited as instances of Divine retribution. These two
people of antiquity possessed great power and ruled over vast dominions.

18-19 o T- 7 sl
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Verse-20
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Translation: Nay, but those who disbelieve persist in rejecting the truth.
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Verse-21
B Brad 2155 e 4

Translation: And Allah encompasses them from before them and from
behind them.
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Verse-22
Translation: Nay, but it is a glorious Qur’an,
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Verse-23

Translation: In a well guarded tablet.
NI 4NNy,

Commentary Verses 22 & 23: The verse challenges disbelievers to do their
worst to discredit the Quran. The Quran however, will continue to be read
and held in high esteem all over the world. The verse constitutes a
challenging prophecy about the Quran being guarded against every kind of
interference and distortion.
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2. Commandments of the Holy Quran

-]

Translation

BHIPAES

239 3 &)

Al-Bagarah: 239

d//u‘ﬂgg;/&&?‘fw;u (&D
v

Watch over your Prayers And in
particular the middle Prayer

SHENG T

PSRl

239 3 &)

Al-Bagarah: 239
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And all of you stand before Allah
submissively

i
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240 3 2

Al-Bagarah: 240
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Then remember Allah as He has
taught you
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213]| Ta’lim — Term 2 — February 2025 to May 2025




. Attributes of Allah the Almighty

Original Transliteration Meaning in Meaning in
Arabic English Urdu
s . .
5)’;\3\ An-Nur The Light i
518 3% [y st
L_)La)S\ Al-Wahab The Bestower U)%)v‘/
& 3’9’ ’ . -
AN Ar-Razzaq The Provider U’%)dﬂj

An Nur - The Light

Resources:

Friday Sermon 21 June 2002
https://www.alislam.org/friday-sermon/2002-06-21.html
Friday Sermon 28" June 2002
https://www.alislam.org/friday-sermon/2002-06-28.html
Friday Sermon 25" December 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-12-25.html

Nur is that light which helps to see. Allah has called Himself Nur of the
heavens and the earth in the Holy Quran for He is the One who bestows
light profusely.

The identification of true believers is that they come from darkness
towards light and that they discover a positive change in their condition. In
his Friday Sermon, Hazrat Khalifatul Masih V™" explained that the Holy

Saw

Prophet™" said that the Holy Quran is a Book with guidance and light.

Huzoor™ added that Allah the Exalted bestowed two exclusive lights to the

Saw

Holy Prophet™" that had not been granted to anyone before him and they
are: Surah Fatiha and the last verses of Surah Baqgarah. There is no station
higher than the one where a person becomes Allah’s beloved and none
was more deserving than the Holy Prophet™" of this and that is why Allah

has called him Nur.
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Saw

It was the wish of the Holy Prophet™™ that the world should accept
the Nur that he had brought, the guidance that he had introduced. So the
world, having taken a measure of this Nur, could illuminate their hearts
and find nearness to God. This was because of the reason that he knew
that rejection of this Nur could bring about Divine chastisement and his

Saw

heart was replete with compassion for humanity. He™" could not bear any
one person departing from this world without receiving this guidance. So
he would awaken at night to worship and supplicate God with heartfelt

compassion.

Huzur™ said that the Holy Prophet™ had enjoined that on the Day of
Judgment Salat would be a source of Nur, testimony and salvation for one
who looked after one’s Salat and that one who abundantly goes to the
mosque in the dark of the night should be given the glad tidings of Nur on
the Day of Judgement.

Quoting from the writings of the Promised Messiah®™, Huzur™ said, Allah
the Exalted manifests the Nur of a person through their sincerity and that
only the righteous and the discerning can distinguish between Divine Signs
and worldly affairs for they possess the discernment of Nur. Just as one
needs eyesight to observe the light of the sun, similarly the discernment of
Nur is required to experience spiritual matters.

The beautiful teaching of Islam is filled in the hearts of such believers and
they seek out higher and higher standards of love of God and His
. This leads them onto never-ending paths and increases their
knowledge and spirituality.

Saw

Prophet

It is the way of God that He keeps the granting of guidance in His hands.
The light of sun brings daylight, but one who keeps his doors and windows
shut deprives himself of it. In the spiritual world, the light only reaches
those who keep the windows and doors of their hearts open. God is not
unfair. He takes two steps towards a person who takes one step towards
Him and runs to a person who walks towards Him. Therefore, the
significance of ‘So, whomsoever Allah wishes to guide...’is that He has
knowledge of who is eagerly endeavouring to attain His pleasure and in the
process is also keen to accept all His commandments. God continues to
open up the heart of such a person and he or she gains insight and

perception of true Islam. Thus it is most important to read the Holy Qur’an
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so that a pious nature is further illumined by its light. If practice on the
teachings of the Qur’an is lacking then mere knowledge of it can be of no
benefit.
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Al Wahab - The Bestower
References:
Friday Sermon 17" May 2002
https://www.alislam.org/friday-sermon/2002-05-17.html

Friday Sermon 14™ November 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-11-14.html

Al-Wahab is an attribute of Allah the Exalted which signifies One Who
bestows and confers on His servants. The word ‘wahab’ denotes a Being
Who bestows on everyone according to his or her rights and Who showers

blessings on people on a wide scale and that this bestowal is free from any
motive or sense of recompense.

The true Wahab is only Allah the Exalted Who confers when asked and
even when not asked. If a true believer ponders over this, he or she will
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witness demonstrations of conferment at all times and this indeed
identifies the Living God for us. On the contrary, one who sees with a
worldly eye only deems the material world to be the source of everything.

In his Sermon, Huzur®™ related that the Holy Prophet™" said that if Allah so
wished He could turn the heart of anyone among mankind and that the
Holy Prophet™ would constantly pray to Allah the Exalted to keep his
heart firm in matters of faith. The Holy Prophet™" recounted that Allah the
Exalted had bestowed Laila tul Qadr (Night of the Decree) on his people, a

blessing hitherto not bestowed on any other people.

Allah Almighty has taught us many prayers with reference to the Divine
attribute of Al-Wahab. In order to draw the attention of the believers
towards honouring the dues of their creation, attention is drawn to pray
for one’s spouse and one’s offspring so that virtues may continue from one
generation to another. In verse 75 of Surah Al Furqgan, Allah says: “And
those who say, 'Our Lord, grant us of our spouses and children the delight
of our eyes, and make each of us a leader of the righteous.”This is a most
comprehensive prayer in which one seeks one’s spouse as well as children
to be the delight of one’s eyes. Upon acceptance of this prayer not only are
one’s spouse and offspring the delight of one’s eyes in this world, rather,
due to one’s virtues Allah continues to bestow even after death. This is the
prayer that is made by people who are ‘servants of the Gracious God’ and
who try and leave behind a progeny that is firm on taqgwa. Each one of us
needs to self-reflect whether while making this prayer we fulfil each
others’ rights, whether we fulfil the rights of our children that would lead
them to taqwa? In his Sermon on this topic, Huzur®® said good upbringing
is only possible when one’s own standards are also sound and worthy of
emulating.
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Al Razzaq - The Provider

Reference:

Friday Sermon 6" June 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-06-06.html
Friday Sermon 13™ June 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-06-13.html

Razzaq is an attribute of God as He alone provides overtly and covertly for
all creation. Allah declares that He alone is the Provider of all creation and
for man, who is the most eminent of all creation. Allah provides material as
well as spiritual sustenance. Allah states that if the believers put their trust
in Him He provides from sources that those who do not believe have no
concept of.

According to Imam Raghib the word Rizg (provision) means what is
continually granted whether it is worldly or of the Hereafter. The word is
also used for a share of something as it is used for food or sustenance.
Another meaning of the word Rizq is everything that is beneficial. The word
Rizq is cited abundantly in the Holy Qur’an. Allah states in Surah Hud verse
7: ‘And there is no creature that moves on the earth but it is for Allah to
provide it with sustenance. And He knows its place of temporary
settlement and permanent abode. All this is recorded in a clear Book.” In
this verse Allah has made a powerful declaration that it is Him alone Who
provides.
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Whatever is granted is ‘Rizq’, including the ‘Rizq’ of the Hereafter. That
particular ‘Rizq’ is only for mankind. The basis of that ‘Rizq’ is spirituality
and good works. The reward of this is given in this very world while its
zenith is in the Hereafter. In order to dispense the spiritual ‘Rizq’ Allah
sends His Prophets, and it was through the Holy Prophet™" that Allah
provided the most excellent spiritual sustenance, which will last forever.

When a believer observes Allah’s blessings he is grateful and this causes an
increase in his taqwa (righteousness). Allah then bestows further blessings
and with His grace He increases their Rizq. He has this dealing with those
who have enhanced belief or those who endeavour to enhance their belief.

The Promised Messiah®™ has said that Allah has declared that He is the
Razzaqg of one who adopts tagwa. In the Holy Qur’an Allah states: ‘And how
many an animal there is that carries not its sustenance! Allah provides for
it and for you. And He is the All-Hearing, the All-Knowing’ (Surah Al-
Ankabut verse 61). Here our attention is drawn to the fact that no matter
what the situation is, those who do good works should be mindful to abide
by Allah’s commandments and stay firm on Allah’s religion. One should
never entertain the thought that if one does not follow influential people
and powerful governments one would lose one’s livelihood or sustenance.
Fear whether on an individual level or a national level that one’s
sustenance is tied up with anyone besides Allah, is wholly erroneous. Allah
always provides for those who fulfil their honour.
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Igamatus Salat — The Observance of Prayer

by Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib

Curing Insipidity in Prayer

When alluding to the topic of Igamatus Salat, the question can arise that if
one finds no pleasure in offering the prayers, how can one habituate
oneself to it? The answer has been provided most beautifully by the
Promised Messiah®:

"Whenever such a state persists that the love and pleasure which was once
felt in prayer no longer remains, one should not tire, and should not be
dismayed and lose strength but should be concerned as to how this lost
wealth can be reacquired, and the cure is Taubah, Istighfar (repentance)
and supplication. One should not abandon prayer due to insipidity, rather,
should increase prayer even further. Ultimately a state of pleasure shall
come about through that very insipidity.

Look at how deep one must dig into the earth to acquire water; those who
tire are left deprived, while those who do not, ultimately acquire it.
Therefore, in order to attain that pleasure Istighfar, an abundance of
prayer and supplication, readiness, and steadfastness are necessary."

(Malfoozat, Vol.5, p.432)
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The Promised Messiah® has not only prescribed supplication in order to
acquire pleasure and attention in prayer, but has also taught the specified
words which are to be prayed:

"One should supplicate before Allah the Exalted in extreme emotion and
passion, saying that just as You have endowed us with the various
pleasures of fruits and other things, let me once taste the pleasure of
prayer and worship as well." (Malfoozat, Vol.1, pp.163)

In other words, one should supplicate in the following words:

"O Allah the Exalted, the Omnipotent, the Possessor of Majesty, | am a
sinner, and the poison of sin has affected my veins to such an extent that |
am devoid of emotion and attention in prayer. Forgive me my sins with Thy
blessing and grace, and forgive me my lapses, and soften my heart, and
place Your greatness and Your fear, and Your love in my heart, so that my
hard-heartedness may be dispelled, and | am granted attention in my
prayer." (Fatwa Hazrat Masih Mau'ud, pp.37 published in 1935)

Then the Promised Messiah® states that one should pray in the following
words:

"O Allah, you see how blind and lacking of sight | am, and at this time | am
in a complete state of death. | am aware that soon hereafter, | shall receive
my calling, and will return to you. At that time, there shall be none who will
be able to stop me. My heart is blind and ignorant.

Send down such a flame of light upon it, as your love and attraction are
developed in it. Bless me such as | am not raised without sight, and do not
become amongst the blind."

He said:

“When a man supplicates in such a way with continuity, he shall see that
such a time will come when something of heaven will descend upon his
insipid prayer, which shall produce emotion."

(Malfoozat, Vol.2, pp. 616, new edition).
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HADITH NUMBER 38

Every person is a ruler and will be answerable in respect of his wards
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Narrated by Hazrat Ibn Umar™ that The Prophet of Allah**" said:

“Each one of you is a ruler and will be answerable in respect of your
subjects.”

(Bukhari, Book of Marriage, Chapter: The woman is a guardian in her husband's house)
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Explanatory Note:

Every man has some rights and also owes some corresponding obligations.
The Holy Prophet™ has, through this Hadith, drawn attention to both
these points. The Holy Prophet™ has observed that each person, is, in
spite of being a subject in some respects, a ruler in other respects. A man
who is employed in an office, is, perhaps, subordinate to an officer. But the
same person may be the ruler of his wife and children in his home. A wife
is subject to the rule of her husband in the management of the household
in spite of enjoying marital love. But she simultaneously holds authority
over the children, the domestics and over the property of the husband
which she holds in her charge. Similarly, from a king to a slave, from a
general to a trooper and from a governor to a peon, all are, within their
respective spheres, both rulers as well as subjects. The king is the ruler of
all of his subjects, but he is, at the same time, a servant of God, or in other
words, subject to the law of ordination and determination [Qada wa Qadr].
The same is true for the rest of the officers and subordinates: they are
rulers in one respect and subjects in the other. According to the

Saw

observation of the Holy Prophet™" all of them will be required to answer
with regard to the subjects in their respective spheres whether indeed they
rendered unto them their rights. When, through this process, we come to
the last person [who is the least among them] and apparently, we find
none under him, on reflection we discover that he is, in reality, the ruler
over one subject, his own self, over which he has full authority. He will,
therefore, be required to answer in respect of his self and how far he

Saw

discharged his duty to himself. The Holy Prophet™" in short, has alerted
everyone to the fact that whichever section of the society one may belong
to, one is, in one respect or the other, a ruler, and shall, therefore, be

required to answer about one’s obligations in this behalf.

This Hadith is simultaneously a carrier of glad tidings to men, fortifying
them with courage in that, whatever their station in life, each is, in a way, a
ruler and has good cause to be grateful to God for His having granted him a
position in His eternal Kingdom and if one gave Him thanks, one could
224| Ta’lim — Term 2 — February 2025 to May 2025



progress from one’s existing sphere of the rule to a higher and better
dominion. In short, this pleasant composite of obligations and rights is both
glad tidings for men and a warning. It is glad tidings in the sense that
sovereignty is a gift of God, and a warning because every sovereignty
entails many good obligations. The true Muslim, therefore, is one who is
grateful for the good tidings of future grace, and remains vigilant in respect
of his present obligations, for within this attitude lies the eternal secret of
human progress.
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6. Malfoozat

Third Address of the Promised Messiah®

at the Annual Convention on 30 December 1897

Morals are the Sign of a Person’s Virtue

Now | wish to mention an extremely important point. The significance of
this matter cannot be understated. Our community must not listen to my
words with an air of carelessness and in attention. Remember that morals
are the sign of a person’s piety. The general definition of a Muslim as
narrated in the Hadith is that a Muslim is one from whose hand and tongue
another Muslim is safe.

Note: The Promised Messiah™ had delivered his address to this point, when it was time
for Asr prayer. Hence, the Promised Messiah® and all of the attendees offered the Asr
prayer with immense sincerity and true passion. Afterwards, they all began to listen

attentively to this Man of God, and the Promised Messiah® resumed his address. —
(From the Editor)

| brought my discussion to a hold on the point that in teaching us the
prayer zz22501 5iga) Gys) (Guide us in the right path) Allah the Exalted wishes
for man to keep three aspects in consideration: firstly, his own moral state;

secondly the state of his doctrines; thirdly, the state of his actions. In

summary, a person must first strive to reform his own state through the
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use of their God-given faculties and then supplicate before God. This does
not mean, however, that a person need not pray once they have reformed
themselves. Even in such a case, one should continue to pray. The words

- > .4

3 dG) (Thee alone do we worship) appear together along with &iazzd J6)

(Thee alone do we implore for help), however, the former clause takes
precedence even in the context of time. For by virtue of divine
graciousness (rahmaniyyat), God made us human, and blessed us with a
vast array of faculties and bounties, without any prayer or request on our
part. When all this was conferred upon us we had not prayed, this was
merely on account of God’s grace—that is why these words are first in
sequence.

What Are Morals?

Now one should reflect over what things are worth asking for? Firstly,
morals, which raise a person to the status of a human being. One should
not surmise that gentle behaviour alone is what constitutes good morals.
Creation (khalg) and morals (khulg) are two Arabic words which give
corresponding meanings. The word khalg refers to physical birth, i.e. the
creation of one’s ears, nose, hair, etc., whereas khulg refers to inner,
spiritual birth. As such, inner faculties which are the distinguishing factor
between a human and non-human are all encompassed in the term khulgqg.
Even a person’s intellect and thoughts, etc., and all their other faculties are
a part of khulg.

Through khulg a person reforms their human character. If a person had no
responsibilities, one would have to ask whether they were a human, a
donkey or something else. When a person’s khulg becomes corrupted,
nothing is left but their physical form. For example, if one loses one’s
senses, they are deemed mad, and are considered to be a human only by
virtue of their apparent figure. Hence, morals are to attain the pleasure of
God Almighty which is personified in the practical life of the Messenger of
Allah®®". For this reason, it is necessary for us to mould our own lives in
accordance with the life of the Messenger of Allah, peace and blessings of
Allah be upon him. These morals are a foundation and if this foundation is
weak, an edifice cannot be built upon it. Morals are to place one brick over
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another. If one brick is misaligned, the entire wall shall be crooked.
Someone has rightly stated:

When the builder lays crooked the very first brick;
The wall will remain crooked even if it reaches the heaven.

One ought to pay close attention to these matters. | have seen many men
and analysed them closely to find that some are generous, but are also
prone to anger and they are easily irritated. There are some who show
forbearance but they are also miserly. There are some who are so bold that
they will wound a person, striking them with bats in a state of anger and
fury, but have no traces of humility and modesty in them. Then, | have
observed some who are humble and modest to the utmost extent but are
bereft of the quality of bravery, to the extent that they become petrified
by even hearing about plague or cholera. | do not say that those who suffer
a lack of bravery are devoid of faith. There were some from among the

Saw

companions of the Holy Prophet™™ who did not have the strength and

hsaw

courage for battle. The Messenger of Alla would consider them
excused. There are numerous aspects of morality. In my address at the
Conference of Great Religions, | have described all of these aspects clearly
and at length. All people neither possess every moral quality, nor are they

completely deprived either.
The Lofty Morals of the Noble Messenger
The Holy Prophet™” is the most perfect model and example, who was a

perfect compendium of every moral quality. This is why Allah the Exalted
honours him by stating:
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Thou dost surely possess high moral excellences. [Holy Quran 68:5]

At times, the Holy Prophet™" would confound the congregation with his
immensely eloquent speech. At other times he would make a valiant

display in the field of battle. When it came to generosity, he would give
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mountains of gold. When it came to demonstrating the greatness of his
forbearance, he would forgive criminals worthy of death. In short, God
Almighty has showcased the unparalleled and perfect model of His
Messenger®" and it may be likened to a magnificent tree in whose shade a
person can sit to fulfil their needs from its every part: its fruit and flowers;
its bark and leaves; in summary, every aspect of the tree is beneficial. The

Saw

Holy Prophet™" is like a magnificent tree that grants shade to tens of

millions of creatures, who find comfort and refuge under it—just like under
the wings of a hen. In battle, those who were with the Holy Prophet™"
were considered to be the bravest. For the Holy Prophet

most dangerous place. Holy is Allah! How impressive! In Uhud, he was

Saw

would be in the

showered with swords, and such carnage ensued that the companions
found it difficult to bear, but this valiant warrior stood firm like a rock and
went on fighting. No blame lies on the companions, for Allah the Exalted
forgave them. The underlying secret in this incident was to exhibit the
bravery of the Messenger of Allah**". On one occasion, he was struck by
swords repeatedly, but he would firmly proclaim that he was
Muhammad®"’, the Messenger of Allah. It is said that the Holy Prophet™"
sustained seventy wounds to his forehead. They were light wounds
nonetheless, but this displays his exalted character.

Saw

There was a time when the Holy Prophet™™ owned even more sheep and
goats than the Caesar and Chosroes. The Holy Prophet®™"

to a person who asked for them. If he had not come to own anything, how

granted them all

could he have demonstrated his immense generosity. If he had never been
a ruler, how would it be established that despite having the power to seek
revenge, he had it within him to forgive the disbelievers of Mecca, who
were deserving of death—the very same disbelievers who inflicted the
harshest of torments upon the companions, the Holy Prophet™ and the
Muslim women. When they were presented before him, he announced:

2301 ALz Qg").ﬁ: Y meaning, on this day | have forgiven you. If such
opportunities had not arisen, how would the lofty morals of the Holy
Prophet®™ have come to light? This greatness is unique to the Holy

. Name a single moral quality that the Holy Prophet®" did not
possess—and that too to the utmost level of perfection.

Saw

Prophet
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When one studies the life of the Messiah (Prophet Jesus®) it must be said
that his morals remained hidden. The evil from among the Jews who were
given seats of honour by the government, and the Roman government
respected them due to their influence, continued to trouble the Messiah
(Prophet Jesus®), but during his life there was no time when he was in
power, so that one could judge the degree to which he would exhibit
forgiveness, despite having the authority to exact revenge. However, in
contrast to this, the morals of the Holy Prophet™" were such that they
were established to be perfect on the touchstone of observation and
experience. His morals are not imaginary notions, rather, we possess
evidence of their reality just as the principles of mathematics and numbers
are a fact and known to be true. We can establish evidence of his morals
just as one is able to prove that two and two equal four. However, the
follower of no other Prophet can do so. This is why the Holy Prophet®" is
like a tree whose every element, be it the roots, bark, fruit, flowers, or
leaves, are all beneficial, and rather, prove to be beneficial to the highest
degree; they bestow comfort and grant pleasure. After the Honourable
Chief of the Universe, on whom be salutations, discord eventually arose
among the Muslims and so as a community, it no longer preserved its good
morals collectively. Instead, their collective morals were divided and
dispersed across various factions of the community. This is why certain
individuals are able to adopt selective morals with greater ease.
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Translation: Allah — there is no God but He, the Living, the Self-Subsisting
and All-Sustaining. Slumber seizes Him not, nor sleep. To Him belongs
whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth. Who is he
that will intercede with Him except by His permission? He knows what is
before them and what is behind them; and they encompass nothing of His
knowledge except what He pleases. His knowledge extends over the
heavens and the earth; and the care of them burdens Him not; and He is
the High, the Great.

Alc‘“.éﬂ.{m?)f;;c;i}_a;_alﬂy(é@' (Al)Ul;"L/o,CJ,ﬁ:‘Z_uf‘;)x"‘&/mlr‘Lu’f Ll 2.z
Lo S sl o Lu’u?‘au/.‘auﬁdﬁjﬁm‘auﬁuib‘l’ﬁ%i£L5”f_)$j.>
FES oS 2K Ll -e Sl iz il Lz Con- ALyl
kol (365 et B S Udm st e 4 UIET el S U - ol

_‘LUl;cfﬁidi (s

Ayatul Kursi (verse 256) from Surah Al Bagarah
Friday Sermon delivered by Hazrat Khalifatul Masih V@

https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-06-05.html
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He has great moral qualities (and he) is of noble conduct, bountiful, and a friend of
(those who are) God-fearing. He is (exceedingly) generous, and he has surpassed
the (whole) contingent of (Charitable) young men.

wféfijgﬁﬂlumﬂ@UcJﬂl(:/ﬂO’bJY.—f«T
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(The Holy Prophet of Islam) possesses superiority (over all creation) due to his
(spiritual) excellence, his (elegance and) grace and his majesty, and his ever- fresh
(and spiritually refreshing) heart (and soul).
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(English and Urdu translation taken from: Basics of Religious Education; Fifth Edition)
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8. History Of Islam rj_w@,t'—g

The Life & Character of the Seal of Prophets
Hazrat Mirza Bashir Ahmad Sahib M.A"™

Prayer is a Spiritual Means to Success

First and foremost, with relevance to the concept of prayer, Islam teaches
that it is not only a form of worship but is a kind of pleading and as per the
circumstances, Allah the Exalted accepts this pleading and produces an
outcome. Furthermore, Muslims have been instructed to never be
negligent of this spiritual weapon, but to constantly employ it. Actually, the
Islamic perspective on prayer is that God has established various means for
the acquisition of objectives in this world and it is the desire of God for
people to employ these ways and means as per the circumstances and
benefit from them. Furthermore, the secret to worldly success is hidden in
the use of these very means. Likewise, in addition to these physical means,
God the Exalted has crafted a spiritual instrument as well and this spiritual
instrument is prayer. Moreover, it is the desire of Allah the Exalted that in
their affairs, in addition to employing these physical and material
instruments, people should employ prayer, i.e., this spiritual tool in parallel
as well. Furthermore, in this Divine Will a two fold purpose has been kept
in mind:

1. Firstly, so that on account of being surrounded by merely materialistic
means, the sights of people do not remain confined to a materialistic
environment alone. Moreover, that they do not begin to look upon these
materialistic means as their final support. Quite the contrary, along with
these means, they may remember the God Who created them, upon the
dependence of Whom all these materialistic means are affixed.

2. Secondly, so that people realise that just as various materialistic means
have been appointed for success in different objectives, so too, has the
Eternal Decree of God appointed a spiritual tool. This spiritual tool is that
of prayer, which is just as effective in our affairs as are materialistic ones.
Albeit, as per the law of nature, just as there is a technique for the use of
every materialistic resource, similarly, there is a technique for the use of
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this spiritual resource as well, which if not employed is not effective.
However, when this method is employed, this spiritual resource becomes
even more effective than the materialistic one. Undoubtedly, the hand of
God supports both materialistic and spiritual means, and He is the cause of
all causes. However, in this spiritual method, since God the Almighty is as if
appealed to directly, for this reason, if it is employed in the correct manner
in comparison to materialistic means, it unequivocally proves to be more
powerful in its effect, more swifter and widespread in its effect.

God Listens to and Accepts Prayers

After this fundamental discussion, we present a few Qur’anic verses and
Ahadith relating to the concept of prayer, so that it may be ascertained as
to what Islam teaches in this regard. Therefore, Allah the Exalted states in
the Holy Qur’an:

(@) U‘JV: r....ea U)—‘L’ d:L«.s« u-F U}M /’\}J‘ U‘ r.Q &M/ Z}:’}S‘ r’;ijj d :3

“Your Lord instructs you that (when you are in need or require something),

‘Pray unto Me’ and | shall listen to your prayer and accept it. As for those
however, who are too proud to worship Me (and whose necks cannot bow
down before me to call upon me), shall soon enter the chastisement of the
fire, disgraced.” [Al-Mu’min-40:61]

Then He states:
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“O Messenger! When My servants ask thee about Me, tell them | am near
(to all of them). | hear the call of the supplicant when he prays to Me. So
they should hearken to me and truly believe in me, so that they may see
prosperity (in their prayers).” [Al-Bagarah (2:187)]

Then He states:
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“O Ye People! Call upon your Lord in every condition, whether you are
imploring in a state of anxiety and restlessness, or silently in composure
and steadfastness. Know well that God does not like those who transgress;
And create not disorder in the earth after Allah has setup means for its
reformation; And call upon him in every state, in fear and in hope. In other
words, whether you desire to gain salvation from an affliction, or desire
beneficence, continue praying in any case. Verily, the mercy of God is nigh
unto those who do good.” [Al-A‘raf (7:56-57)]

Furthermore, the Holy Prophet®" states in a Hadith:

R TR W38T 00 sl 9 A5 311 it S g3 AU )
“O Ye Muslims! Verily your Lord is a shy and forgiving master. When
someone spreads his hands to pray before Him, He feels embarrassed to
send him back empty handed.”

[Sunanut-Tirmidhi, Kitabud-Da‘awat, Bab 104 & 118, Hadith No 3556]
O Allah! How magnificent is this ravishment!

The Prayer of a Believer can Even Alter Divine Decree

Saw

The Holy Prophet™" states:
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“O Ye People! Listen hither! Prayer possesses such power that it can even
change Divine destiny and decree. In other words, under the normal law
and decree, if a person or people are to receive an affliction, with prayer,
by His special command, Allah the Exalted can hold back this affliction.”

At this point, those people who consider prayer to be merely worship,
should reflect.

Three Probable Cases of the Acceptance of Prayer

Saw

Then, the Holy Prophet™" states:
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“When a Muslim makes a prayer to God, on the condition that this prayer
is not based on sin or the severing of ties of kinship, God most definitely
accepts it in one out of three possible cases. In other words, firstly, He
accepts it as such in this very world; secondly, He accumulates it for the
supplicant in the hereafter; thirdly if its acceptance is contradictory to a
Divine custom or wisdom, He alleviates a similar suffering or evil from the
supplicant.”

With the existence of these three possibilities, who can claim that prayers
are not accepted?
Impatience in Prayer is Destructive

Saw

Then the Holy Prophet™" states:
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“Long lasting patience and steadfastness is required in prayer and an
individual who does not show impatience, ultimately receives the fruit of
his prayer. However, if he begins to tire and say that, ‘| have prayed much,
but Allah has not heard me’ and then with this thought, he abandons
prayer all together, then in actuality, the prayer of such an individual is not
accepted.”

The Prayer of a Negligent Heart is not Accepted

Then he states:
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“When you pray to God, do so with the belief that He shall accept your
prayer; And remember, God does not at all listen to a prayer which has
come from a negligent and careless heart.”
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10. Book of the Promised Messiah®* ....’,D/J(Mlxk;fréa/"’—lo

New book will be prescribed nearer the time.

see
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Term-3
June 2025 to September 2025

SYLLABUS FOR




Overview of Ta’lim Syllabus - Term 3
June 2025 - September 2025

S.No. Components Details
1 Holy Quran Surah At-Tariq
(Urdu Commentary from Tafsir-e- | Chapter 86 — Part 30
Kabir)
(English Commentary from Five
Volume Commentary
2 Commandments of the Holy | 1. Al-Bagarah - 2:255
Quran. 2. Al-Nisa - 4:72
3. Ale-Imran - 3:33
3 Attributes of Allah The Almighty Al-Lateef
(with summary from relevant Friday | Al-Haleem
Sermons) As-Sattar
4 | Salat Model of the Holy Prophet®*" and
The Promised Messiah® in
Igamatus Salat.
Igamatus Salat — The Observance of
Prayer
By Maulana Ataul Mujeeb Rashed
Sahib - Missionary Incharge UK
5 Hadith Hadith No: 26
English: Forty Gems of Beauty Do Not Imitate Other Nations
Urdu: @/ulﬁ‘jglg . . “
: ? -3 ,:/.L.WMWJU}/‘}’ S
6 Malfoozat Malfoozat Volume 1

Urdu Pages: 117 —-126
English Pages: 133 — 142
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Prayers to Memorise

Istikhara Prayer
https://www.alislam.org/video/deeni-
o-figahi-masail-4-istikhara-dua/

Sahih Bukhari — Hadith No. 1162

Al-Qaseedah

Qaseedah Couplets: 45 & 46
(with Urdu and English translation)

History of Islam

The Life & Character of the Seal of
Prophets.

Vol. lll — Pages: 98-101
21N e 2 —fi’f’?wﬂﬁ%uxﬁ("u@/

827-830 : 4%~ ale- I olo

10

Book of The Promised Messiah®

New book will be prescribed nearer
the time.

&
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1. HOlY QUI AN ...ccueeeeenereneercneeesneeseseesesnesssnnessnnes (’/w/ |

At-Tariq - Q;Lh-” §55%
(Revealed before Hijra)

Verse-01
Translation: In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
e Ui S A Dz s &bt S 2 AL bl s 2
Verse-02
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Translation: By the heaven and the Morning Star —

o
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Verse-03
@ @kﬁn e &3f L’é
Translation: And what should make thee know what the Morning Star is?

?q_gﬂbé.ﬂ/zw:(aufé_lzgém s

Verse-04
Translation: /t is the star of piercing brightness —
BYIPNEEY.

Commentary Verses 2, 3 & 4. The reference in the verse may be to the
Promised Messiah® whose advent like the morning star was to herald the
dawn of the triumph and spread of Islam, after the night of spiritual
darkness had passed. According to some commentators, however, the
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Saw

verse refers to the Holy Prophet™ who appeared when the night of

spiritual darkness had spread over the entire world, it being pitch dark in
Arabia, the land where he made his appearance.

The expression L i1 L which occurs in several places in the Holy Quran is

used to impart a particular sense to the word or expression used after it.
The word 3,,1 having several meanings may therefore be taken in one

particular sense here, viz. 31 .1 i.e. the star of piercing brightness in

the next verse.

31 (of piercing brightness) is act. part. from —i which means, he bored
or pierced a thing. —,d1 —& means, the star shone brightly as though it
pierced through the darkness, dispelling it. 41, —36 means, a man of sound
and penetrating judgement.—36 ..~ means, a famous, exalted lineage
(Lane & Agrab).
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Verse-05

Translation: There is no soul but has a guardian over it.
_n;}s)'lié//vgﬁu:‘;d’fu,b (wgl)@/:x/“

Commentary: "Soul" signifying the souls or persons of the class ofc8lll axill
i.e.the bright stars that dispel spiritual darkness, the verse means that God
will guard and protect the Promised Messiah®, the &l (the Morning
Star)or <84l aaill (the Star of Piercing Brightness) of Islam.

The verse has also been taken to mean that God has appointed a guardian
over every person who records his good or bad deeds. For this meaning of
the verse see 50:19.
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Verse-06
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Translation: So let man consider from what he is created.
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Verse-07
@ 3315 A e 34
Translation: He is created from a gushing fluid,
ik dLLu&’l 27
Verse-08
B9 o mx,w‘ww i

Pl

Translation: Which issues forth from between the loins and the breast-
bones.

ce e Y nlusin gs 220
Verse-09
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Translation: Surely, He has the power to bring him back to life
-Laz;G'J;/"/,:ngLgf:bégﬂo}@ Y

Verse-10

Translation: On the day when secrets shall be disclosed.
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Commentary: The verse means that all the evil designs of the enemies of
the Promised Messiah® will be brought to light and they will suffer the
consequences of their evil deeds. It may also mean that man will be called
to account on the Day of Reckoning for the actions he had done in this life,
when all secrets will become unmasked and all his actions, motives and
thoughts will come to light, nothing will remain hidden, so much so that
even his hands, feet and, tongue will bear witness against him (24:25).
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Verse-11
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Translation: Then he will have no strength and no helper.
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Verse-12
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Translation: By the cloud which gives rain after rain,
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Verse-13

b}

—
)

T @ o3 313
Translation: And by the earth which opens out with her bage,
_d/uﬁjd!ﬁé_gfd/,fuul -

Commentary Verses 11, 12 & 13: This and the preceding verse signify that
rain on which depends very largely the greenness and vegetation of the
earth comes down from heaven in times of need. If it ceases for a time, the
water in upper strata of the earth gradually dries up. Thus there exists a
connection between heavenly and earthly water. As with the cessation of
heavenly water, earthly water begins gradually to dry up, so does human
reason lose its purity and strength without heavenly revelation.
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Verse-14
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Translation: It is surely a decisive word,
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Verse-15
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Translation: And it is not a useless talk.
-uﬁ’rﬁo)md/ﬂ//zum 27

Commentary Verses 14 & 15: In verse 12-13, the Quran is represented as
life-giving rain whereby those who believe in it and act upon its teaching
are purified and fostered in the ways of righteousness. This constitutes a
strong proof, not a"joke" that the Quran is God’s own revealed Word
which distinguishes and discriminates between truth and falsehood;
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Verse-16
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Translation: Surely they plan a plan,
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Verse-17
£ P
Translation: And | also plan a plan.
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Verse-18
& ) P 5 w 7
210235 pekesl 33 ;.Q;' b Jesd

Translation: So give time to the disbelievers. Aye, give them time for a little
while.

-;;;;Jfﬁja/..,guﬂ-g;df’s/u,}wé -y

Commentary: Disbelievers are granted respite that they may try all their
evil plans and employ all the strength and resources they possess against

Islam and the Holy Prophet®™". The triumph of Islam, despite all their

planning and their boasted strength, will be an irrefutable proof that it is
from Allah and has His full support.
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Commandments of the Holy Quran

-]

Translation

255 2

Al-Bagarah: 255

Wb L fre UG
Spend out of what we have
bestowed on you

72 oLVl
Al-Nisa: 72

S lre

Take your precautions

330 £JT

Ale-Imran: 33

JJ}"//)I:/&W({»{JI

Obey Allah and the Messenger

Original Transliteration Meaning in Meaning in
Arabic English Urdu
9 :’94 N A
- AN Al-Lateef The Benignant ik et
2, -~ ’
9" \ Al-Haleem The Forbearing U’J;
Z 2. ’ * & S
HEM| As-Sattar Covers Weaknesses y ’é/wy{'}/‘f’j

and Failings
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Al-Lateef — The Benignant
Reference:
Friday Sermon 17" April 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-04-17.html

Al-Lateef is a kind and gracious being, it is one of the Divine attributes and
as such it connotes One Who is Benevolent to His creation as well as One
Who is Aware of all subtle and incomprehensible matters. According to
various commentators Al Lateef is One Who illumines hearts, Who makes
arrangements for physical and spiritual nourishment and Who offers His
friendship to His servants at times of tribulation. Also, One Who is most
Benignant in matters of accountability, Who acknowledges good but covers
weakness, Who accepts small sacrifices and recompenses them with great
reward, makes good the matters for one whose affairs are troubled and
One Who understands the subtleties of matters.

In verse 104 of Surah Al An’am Allah the Exalted states: ‘Eyes cannot reach
Him but He reaches the eyes. And He is the Incomprehensible, the All-
Aware.’ (6:104). Elucidating this verse the Promised Messiah® said that
sight, intellect and consciousness cannot reach God — it is impossible to try
and see Him. He is Al Lateef, He is Unseen, indeed Whoever He reaches He
illumines that person to such an extent that the person speaks for Him and
this blessing is mostly granted to the Prophets of God and was given above

Saw

all to the Holy Prophet™". However, those around him who lacked insight

were deprived of benefitting from his beneficence.

In his Friday Sermon, Huzur®™® said one does not require worldly
astuteness, education or status to witness the light of God. Rather, God
Who is the Knower of all subtleties and is All-Aware as to who are those
who truly look for His light and have a real longing to seek Him. He makes
arrangements that people who thus seek Him see the light of the Prophets.

aba

Huzur®™ said if one’s longing is sincere then by virtue of His attributes God
Himself provides guidance for His servant. His light is manifested through
His Prophets as they spread the light of Unity of God all around them.
Among all the Prophets of God the Holy Prophet®™" disseminated this light
the most for it was him who had the most perfect perception of God and it

was he who was completely imbued in the colours of God. In the current
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age, because of his perfect and complete devotion and subservience to the
God granted this light to the Promised Messiah®.

Saw

Holy Prophet

God Almighty states: ‘Hast thou not seen that Allah sends down water
from the sky and the earth becomes green? Allah is indeed the Knower of
subtleties, the All-Aware.’ (22:64). In this verse, God states that by virtue
of His attribute of Al Lateef it must be remembered that life originates with
water and in order to attain spiritual life one needs to focus on the Unity of
God Who possesses all powers. The metaphor of water from the sky
connotes that just as rainfall makes the earth and the soil verdant similarly
when the spiritual water comes down it facilitates the spiritual
development of people. Huzur®™ has explained that physical rainfall falls
on all land but this does not result in rocks and deserts to bloom. Similarly
the spiritual water only benefits those who are pure and those who have a
glimmer of goodness in them.

Indeed the Knower of all subtleties God knows who is it that seeks Him.
Covering the faults and failings of His servants, forgiving their errors He
enables those who seek the spiritual water to recognise His light. By citing
His attribute of being Powerful, attention is drawn that He also metes
justice and that the ultimate triumph is His and of those whom He sends

aba

and worldly opposition can never extinguish this light. Huzur™ said this is

one of God’s many decrees and it is inevitable. The stability of the world is
in trying to seek beneficence from the Divine attribute of Al Lateef and not
be deprived of this blessing.
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Al Haleem - The Divine Attribute of Forbearance
Reference:
Friday Sermon 21* March 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-03-21.html

Saw

The life of the Holy Prophet
Divine attributes, is replete with instances of forbearance. The blessed

, who was the most excellent exemplar of

model that the Holy Prophet®™"” set forth was not just for the people of that
time. It is an example for us to follow for the rest of the time to come, not
just to listen to or read about and enjoy and overlook when it is time to put
it in practice.

In his Friday Sermon Huzur®™® related the incident at the victory Mecca
when Safwan bin Umaiya fled. Pardon was sought for him which the

Saw

Prophet™" granted. When he was contacted and informed he asked for a
specific token that would assure him of the pardon. He was given the
turban that the Holy Prophet®™" had on at the time he had entered Mecca
triumphant and was assured of the forbearance of the Holy Prophet™".
When Safwan bin Umaiya asked for a respite of two months, the

Saw

Prophet™" granted him four months.

Indeed, the Holy Prophet®" had said that the real champion is not one who
thrashes an opponent, rather a real champion is one who controls himself
when angered. Huzur®™ said the Holy Prophet®®" did not ever feel anger on
anything of personal nature but only on matters of Allah’s religion.
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Once a man came to the Holy Prophet®™" and said that he did nothing but
good to his relatives whereas they were always bad to him in return. The

Saw

Holy Prophet™" told the man that his actions covered the malice of the
relatives and that as long as he was firm on his way Allah’s help would be
with him. The Holy Prophet™"

forbearance and the other dignity.

said that Allah liked two qualities; one was

Forbearance connotes compassion, forgiveness, tolerance, kindness and
suppressing anger. All these qualities are essential for the betterment of
society as well as for spirituality and should be adopted by each Ahmadi.

The Promised Messiah®*® who, in subservience of his master, also
demonstrated great forbearance. He once said: ‘With the exception of
indecency all weaknesses and petulant behaviour peculiar to women
should be tolerated. It is shameful that a man should fight a woman.

(Malfuzat vol. 1 p. 307 - Essence of Islam vol. Il p. 313)

A Khadim of the Promised Messiah® said that his high morals and courtesy
were unmatched and all his life he did not ever tell him off or spoke
harshly, although he was inefficient and would delay the tasks. During his
ailments the Promised Messiah® never exhibited any of the usual irritation
ailing people feel. He would not even ask people around him to quieten if
he suffered from severe headache. His temperament during ill health
would be consistent with his usual affable self. Many opponents would
come by and use extremely crass and rude language with the Promised
Messiah®™ which he would simply hear out without any response. Thus
demonstrating civility of high order. Indeed the Promised Messiah® said
that his nafs (self) had become a Muslim and that no matter how vulgar a
tone was used in addressing him, it could not undermine his nafs.

The Promised Messiah® would say that even the abuse of a guest should
be tolerated as he was not among one’s followers. The Holy Prophet®" had
said that one who is visiting (a holy person) has a right on the person
visited. The Promised Messiah® said to incur displeasure of such a guest
was sinful.

The most supreme reflection of the Divine attribute of Al Haleem was

Saw

indeed the Holy Prophet®®“and in this age the Promised Messiah®™ had
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acted in the footsteps and in subservience of his master and demonstrated
these blessed models for our reformation.
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As-Sattar — Covers the weaknesses and failings
References:
Friday Sermon 27" March 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-03-27.html
Friday Sermon 3" April 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-04-03.html
Friday Sermon 31* March 2017
https://www.alislam.org/friday-sermon/2017-03-31.html

The word Sattar connotes to cover and protect something. Our Loving God
forgives our countless mistakes and does not punish us for our
shortcomings instantly. True believers are those who benefit from this
kindness by becoming aware of their failings and try to reform rather than
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get more audacious. When God covers the failings of man then man
should also pay attention to his lapses and come in the sphere of God’s
refuge and experience wondrous manifestations of the Divine quality of
being As-Sattar.

The Promised Messiah® said that there is no concept of this trait of God in
other religions; otherwise there would have been no theory of atonement
in Christianity. Only Islam presents the concept of God being a Coverer of
faults. However, this certainly does not signify that because God likes to
cover failings and forgives, people should become uncontrolled and have
no notion of right and wrong since forgiveness is assured. A Hadith informs
us that God covers up a believer in countless covers. Each time a believer
commits a sin, a cover is torn until there remains no cover. This is when
God says to His angels to cover His servant with their wings. If the believer
repents upon being covered by the angels, Allah restores the covers; in fact
He restores them nine-fold. However, if the believer does not repent God
tells the angels to abandon him. This is when all the failings and sins of the
person are made apparent.

The Promised Messiah®™ said ‘People of our community should pray for a
brother when they notice any failing in him. However, if they do not pray
and mention it to others thus taking it further, then they commit sin.
Which failing is such that it cannot be overcome? This is why one should
always help a brother by praying for him.” He also said, ‘Some people are
weak, just like one recovering from a severe illness. Some have acquired
some strength. What is needed is that one privately counsels whoever one
finds to be weak. If the person does not abide, then pray for him or her. If
both these actions are not beneficial then consider the matter to be pre-
destined. it is certainly not the teaching of the Holy Qur’an to notice a
failing and spread it and go on citing it. Allah the Exalted is Sattar, you
should ‘reflect the high morals of Allah, [adopt His attributes on a human
level] we do not mean to say that one should support failings rather do not
circulate them and do not backbite because according to the Book of God
this is sin.’

There is not a single human in the world who is bereft of any type of flaws
and shortcomings. We should always keep in mind the following statement

Saw

of the Holy Prophet™" that: You should desire for others what you desire
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for yourself. And so when one see weaknesses in someone, instead of
publicising his flaws, they should focus on engaging in Istighfar (seeking
forgiveness from Allah for one's sins). The Holy Prophet®™" further stated
that one who remains occupied in serving his brothers, Allah the Almighty
will continue to fulfil his needs and one who alleviates the troubles of a
fellow Muslim, Allah the Almighty will lesson one affliction from the
afflictions of the Day of Judgment. And, one who covers the sins of a
Muslim, Allah the Almighty will cover his sins on the Day of Judgment.
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Igamatus Salat — The Observance of Prayer

By Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib

Model of the Holy Prophet®™" in Igamatus Salat

Till now, a brief exposition on the details of Igamatus Salat has been
provided now let us see the actual examples of Igamatus Salat in the real
world. The personality, which the Creator of the universe, Allah, has
presented as a perfect model is that of the Holy Prophet Muhammad®",
The Holy Prophet®™" fulfilled the right of Igamatus Salat so beautifully that
Allah testified that his prayers, his worship, his living and dying, were all for
His sake, the Lord of all the worlds, and even the enemies of the Holy
Prophet™"
Muhammad®®" has fallen in love with his Lord! The Holy Prophet™" has

stated,

publicly announced 'Ashiga Muhammadun Rabbahu’, that

"O People! | like three things from this world, but | tell you that
Qurratu 'aini fis-salat that the delight and pleasure of my eyes is in the
observance of prayer." (Bukhari)

In Igamatus Salat, the perfect example of the Holy Prophet™" is spread
throughout his life. The system of congregational prayer began since the
inception of Islam, after which, throughout the whole of his life, the Holy
Prophet™" did not let any lapse interfere in this obligation, whether in a
state of travel or residence, health or illness, or in a state of war or peace.
In a state of travel, the Prophet
shorten or combine the prayers. In the case of rain, he would also offer his

Saw

would stop the travelling caravan and

prayers upon his ride, and would not let any excuse interfere with
observing prayer.

Saw

On one occasion the Holy Prophet™™ was severely wounded after falling off
a horse. It was impossible for him to offer his prayers while standing, but
the Holy Prophet™ did not like that he should miss the congregational
prayer, and led the prayer while sitting. (Bukhari). At the Battle of Badr, the

supplications which the Holy Prophet

Saw

made in a small pavilion, to this
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day, warm the hearts. The state of his engrossment was such as his mantle
would fall off his back again and again, but this worshipper of the One God
was above all that, and remained engaged in his invocations. In the Battle
of Uhud, the Holy Prophet®™" was weakened by severe wounds. He was
also grieved by the martyrdom of seventy of his Companions, yet the Holy

Saw

Prophet™" offered his prayers in congregation even on that day, as per his
custom. Due to the engagements of war during the Battle of Ahzab, when
the Zuhr (Noon Prayer) and 'Asr (Afternoon Prayer) prayers could not be
offered on time and the sun declined, due to his exceeding love for
Igamatus Salat, the expression which spontaneously came to the blessed

Saw

lips of the Holy Prophet™™ was that, Allah destroy this enemy, due to
whom a delay has occurred in our prayers. Another aspect of Igamatus
Salat is fear and humility. This magnificence was at its peak in the prayers

Saw

of the Holy Prophet

With eyes of perception, just observe the young man who would abandon
the attractions, beauty and pleasure of this world, and retire to the cave of
Hira' in complete solitude to find pleasure of heart in worship. In the
darkness of night he would enlighten the rays of spirituality with his
worship and would strain his soul. Someone asked Hazrat 'A'ishah™, the
blessed wife of the Holy Prophet™ to narrate the state of the Holy

Sawi

Prophet™"'s prayer. She responded:

"Where shall | find the words to describe the beauty and length of those
prayers?" (Bukhari, Kitabus Saum).

The Holy Prophet®™" would stand in prayer for so long that his blessed feet
would become swollen. When someone suggested that he take rest, he
responded saying, "Shall | not be a thankful servant to my Lord?" The state
of his prostrations to Allah were also something to behold. The narrator

Saw

relates that the state of the Holy Prophet™" in prostration was like a pot
fervently boiling upon the stove, or like two millstones in a grinder hitting
each other. To think of this causes the body to tremble and the following

supplication comes from the heart:

"The emotion that existed in the supplications of Muhammad®", if only a
glitter of it were granted to my prostrations as well."
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Saw

With regards to prayer, the attachment and interest of the Holy Prophet
was such as even in his final illness, he was suffering from a severe
temperature, and was drifting in and out of a state consciousness. In
anxiety, he would ask again and again, "Is it time for prayer?" He was told
that the companions were waiting for him in the mosque. In order to
decrease the severity of his temperature he asked that cold water be put
on his body, and as he got up to go to the mosque, he fell into a state of
unconsciousness again. Upon regaining consciousness, he once again asked
about the prayer. He was told that the companions were waiting in the
mosque. He had cold water put on his body again. The temperature fell to
some extent, but he became unconscious again. Afterwards, when his state
became a bit better, he placed both hands on two Companions and went
to the mosque in such a state that his feet were being dragged behind him.
The Holy Prophet®™" led the prayers sitting beside Hazrat Abu Bakr"™ (later
to become the First Khalifa of Islam) and thus set such an example of
Igamatus Salat that it shall remain unparalleled until the end of time.

Model of the Promised Messiah® in Iqamatus Salat

Let us study the state of Igamatus Salat in the blessed life of the Promised
Messiah® in light of only a few examples. The most luminous aspect of the
life of the Promised Messiah® was his love of Allah. The whole of his life
was absorbed in this very love and the observance of worship and prayer
was his spiritual food. His observance of prayer in congregation was
unparalleled. In the days of his youth, he was referred to as a Masitar, i.e.,
one whose time is primarily spent in the mosque engaged in worship.
Hazrat Pir Sirajul Hag Nu'mani™ writes:

“| presented myself before the Promised Messiah® in 1882 and remained
in his presence until a few months prior to his demise. | always found the
Promised Messiah® compliant to the observance of congregational
prayer.” (Tadhkiratul Mahdi, pp. 70)

It is narrated by Hazrat Mufti Muhammad Sadig™ that two or three years
prior to the demise of the Promised Messiah®, whenever the Promised
Messiah®™ could not come out for the Maghrib (evening prayer) and 'Isha
(night Prayer) he would gather the women and children in the home and
offer the prayers in congregation. (Speech at Jalsa Salana, 1930)

265]| Ta’lim — Term 3 —June 2025 to September 2025



In his early days, the Promised Messiah® would keep Hafiz Mu'inuddin with
him for the mere purpose that in this way, he would receive the
opportunity to offer prayer in congregation. During the law-suits that he
faced, the Promised Messiah®®* never missed a prayer. He would seek
permission from the court and offer his prayers on time.

The Companions of the Promised Messiah® have described a wonderful
image of the prayers of the Promised Messiah®. There is a narration of
Hafiz Hamid 'Ali that the Promised Messiah® would offer his prayers with
great preoccupation and interest. He would repeat the words ihdinas-

Aew &

siratal mustagim sx3:2331 51341 Gsa) (Guide us in the right path) very often
and would repeat the words Ya hayyu ya qayyumu birahmatika astaghith
N él;-&&;g i;ifa G &> & (O Living and Self Sustaining Allah, | beseech
Thy Mercy). He would repeat these words again and again with great
emotion and passion as if someone asking for something of his superior,
and weeping, asking for his desired item again and again, generally, his

prostrations before Allah in prayer were very lengthy and at times it
seemed that he would melt and flow away in his emotions.

In addition to Tahajjud, the Promised Messiah®™ would sit in complete
seclusion for the worship of Allah during a part of the day. In his last years,
when he had the Baitul Du'a built, he would shut the door and sit inside for
about two hours and engage himself in the worship of Allah. Many a time,
in search of seclusion, he would go out and would sit and worship his Lord
in seclusion.

Another aspect of lgamatus Salat is that when the time for prayer arrives,
it should be given precedence over all other engagements. | present a
beautiful example of this from the life of the Promised Messiah®. Hazrat
Sayyidah Nusrat Jahan Begum Sahiba™, the blessed wife of the Promised
Messiah®, states that the Promised Messiah® said to her:

"Once, | travelled for a law-suit. Other cases were being dealt with, while |
waited under a tree outside. Since it was time for prayer, | began to offer
my prayer right there. However, during my prayer | began to hear my name
being summoned by the court, but | continued praying. When | completed
my prayer, | noticed an attendant of the court standing next to me. As soon
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as | completed it, he said, 'Mirza Sahib! Congratulations, you have won the
case." (Siratul Mahdi, Vol. 1, 99.15)

The great care of the Promised Messiah® regarding lgamatus Salat reminds

Saw

us of the perfect example of the Holy Prophet™" at every step. The soul is

entranced to see how this true servant followed his Master, the Holy

Saw

Prophet™" at every step. Furthermore, his state is such, that after fulfilling

his responsibility of worship to the maximum limits of his capacity, he still
feels embarrassment and shame.

The final action of this blessed individual was prayer. In his last moments
the Promised Messiah®* became very weak. Hazrat Mirza Bashir Ahmad™
his son describes these last few moments:

When the time for Morning Prayer arrived, The Promised Messiah® asked
in a faint voice, 'ls it time for prayer?' A servant responded, 'Yes Huzoor, it
is time. Upon hearing this, the Promised Messiah® touched the sides of his
bed, to perform Tayyamum (an alternative for ablution when water is
unavailable) and intended for prayer whilst lying, but fell unconscious.
When he regained his consciousness he enquired again, 'ls it time for
prayer?' It was said that, 'Yes Huzoor, it is time.' Then he intended for
prayer again and offered his prayer whilst lying there."

(Silsilah Ahmadiyyah, pp. 182)
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HADITH NUMBER 26

Do Not Imitate Other Nations

’ ;J.@laf.lﬁ‘f‘d/ur;"d/u

(554891 8 b 28 Dl s T 022)
Narrated by Hazrat Ibn Umar™:
The Prophet of Allah®*®" said:

“Who so imitates another people (leaving the way and tradition of his own
community and people) will be considered one of them.”

(Sunan Abu Dawud, Book of Dress, Chapter: A garment of fame and vanity)

K(}m;)@nfﬁféu} CEE S v St S 2o S a2
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Explanatory Note:

This brief Hadith carries a subtle psychological point: it means that one
who abandons the way and the custom of his own people and its
characteristics and seeks to look like another people, it will be understood
in his case that his heart has been influenced by the way and custom and
tradition of the other people, and has yielded to them in mental slavery.
For the desire to seek resemblance with others in this manner springs from
a sense of inferiority complex. A person feels that the culture and
civilisation and circumstances and outlook of a certain people are far

superior and higher than the culture, civilization and circumstances and
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outlook of his own community, and starts looking down upon himself in
comparison with them, then, falling into mental slavery, he begins to
imitate them blindly. No doubt, therefore, that such a person would be
listed as a member of the community he seeks to imitate. The Holy
Prophet™" has, therefore, by means of this Hadith, warned the Muslims
against imitating the ways and culture of other communities and
commanded them to adopt the Islamic culture instead, believing it to be
the best and highest of all other cultures and civilisations; otherwise, they
will land themselves in the worst sort of mental slavery and thus lose their
distinct identity and their excellent individuality. And there is little doubt
about it that mental slavery is far worse than secular slavery. A man who is
a slave temporarily is no doubt a subject of the other fellow, but in spite of
it, his heart and his mind are free. But one who is mentally a captive,
inspite of being a free man temporarily, loses the freedom of his soul and
mind and his deeds are in no way better than those of the monkey who
knows only aping to the tune of others. But it is a pity that notwithstanding

fsaw

these wise instructions of their chief™™ Muslims of today have taken to the

worst form of slavery of Western countries.

It is no doubt true, that there is no harm in adopting a good thing in a
befitting manner. Even our chief*®" says in this connection:

“A wise saying is the lost property of the faithful, and wherever he finds it,
he is most entitled to take it, for it is his property.”

Sunan at-Tirmidhi, Book of Knowledge, Chapter: What has been related about the
superiority of Figh over worship. See Page: 164

But it does not mean that every nonsense should be adopted blindly. On
the contrary, in taking to a thing, there should be two determining factors
taken into consideration:

1. Firstly, it should be, in fact, good and should not be contrary to the spirit
of Islamic teaching and tradition.

2. Secondly, it should not be adopted blindly, in imitation, but should be
thoroughly scrutinised and its pros and cons carefully weighed, and it
should be adopted in a healthy way.
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6. Malfoozat

Third Address of the Promised Messiah®

at the Annual Convention on 30 December 1897

Two Forms of Old Age

Man is faced with a time when his physical form begins to weaken and this
is known as old age. At this time the eyes lose their ability to see, while the
ears are unable to hear. In summary, every part of the body becomes
almost useless and incapable. Remember that there are two forms of old
age: natural and unnatural. The natural form is as we have described just
now. The unnatural form is when a person neglects the illnesses that they
suffer from. In turn, such a person grows weak and begins to enter into old
age prematurely, as it were. As this is the phenomenon in the physical
realm, so too is the case in the inner, spiritual realm. If a person does not
endeavour to transform their immoral ways into exemplary morals and
good qualities, their moral compass is shattered completely. The guidance
of the Messenger of Allah, peace and blessings of Allah be upon him, and
the teaching of the Holy Quran, clearly prove the fact that every illness has
a cure. However, if indolence and sloth overtake a person, what other
avenue is there except for ruin? If a person leads a life of carelessness like
an old person, how can they be saved?
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A Transformation of Morals Is Possible Through Struggle and Prayer

Until a person undertakes a struggle and seeks recourse to prayer, the
overwhelming weight of ignorance that overtakes the heart cannot be
removed. As such, Allah the Exalted has stated:

;u.\/i / :u
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Meaning, God Almighty does not dispel the diverse afflictions and
calamities that befall a nation until its people themselves do not endeavour
to remove them [Holy Quran 13:12]. If there is no determination and
courage, how can a transformation be brought about? This is an
unchangeable custom of Allah the Exalted, as He states:

]
%0 bt 2500 505 25
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And thou wilt never find a change in the way of Allah. [Holy Quran 33:63]

Therefore, whether it is our community or anyone else, it is only through
effort and prayer that a transformation of morals is possible. There is no
other way.

Who is Truly Mighty?

Our community does not require people who possess the physical strength
of mighty wrestlers. Instead, we require people who possess the strength
to continue working towards the transformation of their morals. Without
doubt, a truly mighty and powerful person is not one who can move a
mountain from its place—not in the least. True courage is to muster the
strength to reform one’s morals. So remember, strive with all your strength
and resolve to improve your morals, because this is true strength and
bravery.

A Sinner is One Who Severs their Relationship
with God Almighty in This Life

A sinner is one who severs their relationship with God Almighty in this very
life. For such a person was instructed to become devoted to God Almighty
and to keep in the company of the truthful, but they instead became slaves
to passion and desire, and joined hands with the wicked and those who
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were the enemies of God and His Messenger. In other words, they have
demonstrated through their practical example that they have severed their
relationship with God Almighty. It is the way of Allah that when an
individual takes a step in one direction, they move further away from the
opposing direction. If a person separates themselves from God Almighty
and becomes a slave to carnal desires and passions, God, in turn, moves
further and further away from them. As a person grows closer to their own
passions and desires, their connection with God is weakened. As the
proverb goes: ‘love begets love’. Therefore, if a person demonstrates that
they are averse to God in practice, then they ought to know that God too is
averse to them. If, on the other hand, a person loves God Almighty and
flows towards Him like water, then they ought to know that God is
Gracious. When a person loves Allah the Exalted, He in turn shows him
greater love. He is a God who sends down blessings upon those who love
Him. God makes them feel that He is with them, to the extent that He
blesses their words and their lips. The garments of such an individual and
their every word become a source of blessing for others. In the ummah of
Prophet Muhammad®" there exists categorical proof of this even now, that
when a person becomes devoted to God, God too befriends him.

A Person Who Strives Towards God Never Fails

When a person strives and exerts an effort towards God Almighty, He does
not allow for it to go in vain. A landowner may lose his crop, an employee
may cause harm to someone who dismisses them, and a person who is
tested may fail, but a person who strives towards God is never met with
failure. The promise of Allah the Almighty is true:
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As for those who strive in Our path — We will surely guide them in Our
ways. [Holy Quran 29:70]

A seeker of the avenues that lead to God Almighty ultimately reaches his
final destination. If we feel sympathy upon witnessing the effort and
conditions of students who spend day and night preparing for worldly
examinations, how can Allah the Exalted, who is boundless and infinite in
His mercy and compassion, waste the effort of a person who strives
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towards Him? Of course not. Never would He do so. Allah the Exalted does
not allow anyone’s effort to go in vain. God Almighty states:

P ry ’/9 //:u 4
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Surely, Allah suffers not the reward of those who do good to be lost.
[Holy Quran 9:120]
Allah the Exalted also states:
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Then whoso does an atom’s weight of good will see it. [Holy Quran 99:8]

However, the grace of Allah the Exalted does not disregard even the most
insignificant of actions. What a pity then that man becomes so engrossed
in labouring for the sake of uncertain and insecure objectives to the extent
that he deprives himself as it were of every kind of comfort; he bears a
thousand pains and hardships merely on the tenuous hope that perhaps he
will succeed. A businessman will invest hundreds and thousands of rupees
in the hopes of profit, but even he is unaware for certain if this will bring
guaranteed returns. However, | do not observe the same toil and effort by
those who seek God Almighty (Whose promises are definite and
categorical, and towards Whom an advance through even the slightest
effort is never wasted). Why do these people not understand? Why do
they not fear that they will have to die one day? Even after witnessing
these other failures, are they not moved to consider this bargain, in which
there is no prospect of loss or failure, and in which profit is guaranteed?
How great an effort does a farmer invest in the cultivation of his crop, but
who can say for certain that the result will prove fruitful?

How Merciful is Allah the Almighty! He is a treasure from whom one can
collect a cowrie, a rupee or even a gold coin. Here, there is no fear of
thieves and robbers, nor a chance of bankruptcy. It is narrated in a Hadith
that if a person removes a thorn from the path, they shall receive a
spiritual reward for this as well. If when fetching water, a person pours a
bucket into his brother’s vessel, God Almighty does not allow it to go
unrewarded. Remember that the path on which man can never fail is the
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path of God. The path of this world is full of obstacles that cause a person
to stumble at every step, and hurdles threatening failure obstruct the way.
Those who abandoned their rule of entire kingdoms were, surely, not out
of their minds. People like Ibrahim ibn Adham, Shah Shuja, and King Abdul-
Aziz, who is also known as a Reformer (Mujaddid), gave up their worldly
rule, sovereignty and majesty. The reason is that there are obstacles at
every step, which cause one to stumble. God is a pearl and when a person
gains insight into His Being, he begins to view materialistic things with such
contempt and scorn that he must force and compel himself to even cast a
glance upon such matters. Hence, seek true insight of God Almighty and
take your every step in His direction. For it is in this that all success lies.

The Miracle of Morals

The demands of faith are that a person seeks their own reformation from
Allah the Exalted, while employing their own strength. It is narrated in a
Hadith that Allah Almighty does not disregard the prayer of a person who
raises their hands with firm faith. And so, beg of God, and implore him with
firm faith and sincere resolve. | advise you once again that to exhibit good
morals is no less than showing a miracle. If any of you assert that it is not
your desire to show miracles, then realise that Satan has deceived you. By
the manifestation of miracles, | am not referring to pride and conceit.
Miracles enlighten people of the truth and veracity of Islam, and become a
source of guidance. | proclaim once again that pride and conceit have no
part in the miracle of morals to which | refer. Such a thought is the
incitement of Satan. There are tens of millions of Muslims that can be seen
to exist in various parts of the world. Have these Muslims come to Islam by
the dint of the sword through compulsion and force? absolutely not. This is
completely false. It is the miraculous effect of Islam which has drawn them
in. Miracles are of various kinds. Among these varying types, there is one
form known as the miracle of morals, and it reigns supreme in all fields.
Those who accepted Islam did so merely by witnessing the miracles of the
righteous—miracles that left an impression upon them. It was Islam itself
in which they witnessed an honourable light. The sword did not convert
them. Many renowned and reputable British scholars have had to accept
that the truthful spirit of Islam itself is so powerful that it compels people
of other religions to join the fold.
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Translation: O Allah, | seek good from Thee out of Thy knowledge and seek
power from Thee out of Thy power and | beg of Thee out of Thy boundless

Grace, for Thou hast power and | have no power, and Thou hast knowledge
and | have no knowledge, and Thy knowledge encompasses the unseen.

O Allah! If it be within Thy knowledge that this task is for my good, both
materially and spiritually, and in respect of my ultimate end, then make it
possible for me and bless me therein, but if it be within Thy knowledge that
it is harmful for me in my spiritual and material life and in respect of my
ultimate end, then turn me away therefrom, and enable me to attain good

wherever it may be and cause me to be blessed therewith.
(Bukhari, Kitabud-Da’wat Babud-Du’a indal Istikharah; Also Tirmidhi; Sharah As-Sunnah
Vol. 4, page 153)
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A Prayer to seek guidance from God Almighty when one intends to embark
upon any important task or project, e.g., trade, journey, marriage, etc. The
matter may be religious or otherwise. The purpose of this Prayer is also to
seek God’s help so that the outcome of the task in hand is successful.

A two Rak‘at Prayer is offered, before one goes to bed at night, in which
Surah Al-Fatihah is followed by Surah Al-Kafirunin the first Rak‘at and
Surah Al- Fatihah followed by Surah Al-lkhlas in the second Rak‘at. During
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Qa’dah position after reciting Tashahhud and Durud and some other
prayers, the istikhara prayer should be recited.

SO 0 s el ———— Yo [
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No doubt, it is Muhammad®" who is the best of all creation; He is the essence
(and vital force) of the elect of God.
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All (noble) qualities (pertaining to) every kind of superiority, have reached perfection
in him; And (also) the (spiritual) bounties for all times have reached their climax in
him (and Allah will now grant these only to those who truly follow Him)

it el el B i e T
GO SIOF U Soli oy (Ui T

(English and Urdu translation taken from: Basics of Religious Education; Fifth Edition)
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8. History Of Islam rj_w@,t'—g

The Life & Character of the Seal of Prophets
Hazrat Mirza Bashir Ahmad Sahib M.A"™

There should be a Specified Supplication in Prayer

The Holy Prophet®" states:

B NCRER I IHERT: UIMAJIQJ,u 3 AJLMJu,m.b Aiafies i)
“When any one of you begins to pray, he should stand firmly upon his
request and should not say, ‘O God, if you wish accept my prayer,” because
of course, God will only accept it if He truly wills. For God is the Ruler of us
all and He is not compelled by anyone. As such, one should not weaken the
effect of his prayer or the concentration of his heart by using conditional or
lose-ended words.”

Sahthul-Bukhari, Kitabud-Da‘awat, Babu Li-Ya‘zimil-Mas’alata Fa-InnahG L3 Mukriha
LahG, Hadith No. 6338

Saw

The final part of this instruction by the Holy Prophet™" is based on a very
critical and sound principle of psychology. It is obvious that a state of
attention, concentration and engrossment is necessary in prayer, and this
state can only be developed when the supplicant implores after standing
firm upon something with determination and belief. However, if the
supplicant uses words such as, ‘O God, if you wish accept this prayer,’ in
such a case, the necessary state of attention and engrossment will never
be developed which is required for the acceptance of prayer. The Holy
Prophet™" states that in any case, God is not subservient to man, in that
whatever he asks for, God grants him without question and does not
possess the power of denial. Rather, He is a Ruling God and in accordance
to His own wisdoms, possesses the power to accept or reject a prayer. Why
then should man permit a state of doubt to enter his heart and waver from
that status of determination, concentration and engrossment, which is

necessary in producing the magnetism and attraction needed in pleading.

285]| Ta’lim — Term 3 —June 2025 to September 2025



Always Think Well of God

The Holy Prophet™" further expounded this principle at another point in
the following words:

(3 Gk b e U
“God states that, ‘I deal with My servant in accordance to the belief he
holds of Me.”

Sahihu Muslim, Kitabudh-Dhikri Wad-Du‘@’i..., Babul-Haththi ‘Ala Dhikrillahi Ta‘ala,
Hadith No. 6805

Sahthul-Bukhari, Kitabut-Tauhid, Babu Qaulillahi Ta‘ala Yuridina Ain-YubaddilQ
Kalamallahi, Hadith No. 7505

This point is also a key to infinite prosperity but it is unfortunate that most
people are unaware of this truth. In any case, a state of determination and
belief is necessary in prayer and in normal circumstances it is unlawful to
pray in doubtful words. However, this prohibition is only in the case when
the supplicant employs such a method due to a lack of belief or attention.
However, in special circumstances, if the supplicant stands upon a level of
concentration and belief and then leaves the final decision of his matter to
God, and due to this a state of distrust, inattention or a lack of belief is not
developed, rather, a state of trust in Allah and handing over the matter to
Allah is attained; in such a case, to pray in this manner would not be
unlawful.

Summary of the Islamic Teaching on Prayer

From the above-mentioned verses and Ahadith the following fundamental
points are proven with relevance to the concept of prayer:

It is the obligation of every Muslim that he continues praying to God,
whether he is confronted with a state of fear or hope, whether he is in a
state of difficulty or ease, whether he desires to gain safety from an
affliction or desires to acquire beneficence.

Prayer should be offered in every situation, in a state of passionate
expression and silently, i.e., at a time when man is surrounded by such
worries as becomes difficult to contain one’s emotions and so they
overflow and when he is able to contain his emotions he should present his
supplication in steadfastness and silence.
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True faith, virtue, purity, obedience and devotion are necessary in the
acceptance of prayer. Those who lend an ear to the call of God are also
heard by God with greater attention and love when they call upon Him.

The prayers of ungrateful people who do not show gratitude to the favours
of God, as well as those who are rebellious to the Divine system, do not
reach a level of acceptance, rather (their prayers) come to an end, just like
a cry in the desert wilderness.

Prayer also possesses the power to change the course of Divine destiny and
decree. In other words, if something is about to take place as per the
normal law of nature, and a virtuous servant of His prays for the revocation
of such an event, God the Exalted changes His normal decree and institutes
His special decree in accordance to the prayer of His servant.

However, it is the eternal verdict of God that He does not do anything
which contradicts His custom or promise. Hence, such prayers which
conflict with the custom or promise of God the Exalted are not accepted.
Similarly, such prayers which open the door to sin or a severing of ties of
kinship are not accepted.

Impatience in prayer is like a lethal poison. Instead, one should remain
engaged in prayer with patience and steadfastness. Those people who pray
a little and then tire away and begin to say things such as, ‘We have prayed
much and seen that God does not listen to us,” their prayers are not
accepted.

Words of doubt, those lacking conviction or expressing disappointment,
should never be used in prayer. Instead, one should pray with belief,
determination and with the trust that God will listen.

God is free to accept or reject a prayer. He is not coerced or compelled by
anyone. When He finds a prayer to be worthy of acceptance, He accepts it
and when He does not find it worthy of acceptance, He rejects it. However,
in the case that a prayer is apparently rejected, if the supplicant is
deserving, God provides compensation in some other manner; be it in this
world or in the hereafter.

Prayer is the essence and spirit of worship and a worship which is devoid of
prayer is like that worthless and hollow bone which is bereft of marrow.
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Prior to closing this note, it is necessary to mention that not only has Islam
provided explanation and detail with relevance to the concept of prayer
and especially emphasised it, but in order to grant Muslims a practical
lesson in prayer, and in order to make them habitual in prayer, it has
assigned a prayer to man’s every movement, so that no hour remains
empty of the remembrance of God. For example: upon one’s birth, one’s
death, entering the mosque, leaving the mosque, departing for a journey,
returning from a journey, on embarking, on disembarking, starting a meal,
finishing a meal, when sleeping, on waking, while ascending, while
descending, on meeting friends, on departing from friends, on marriage, on
going to one’s wife, spotting the new moon, for rain, for rain to be
withheld, on a storm, on leaving the house, entering the house, on eating
the first fruit of the season, on visiting the sick, on viewing a Muslim’s dead
body and on burying a Muslim. Hence, a prayer has been linked to every
action of life. Moreover, these prayers are not mere tradition, rather, they
are a living thing, which flow forth from the depths of the heart. True
Muslims observe them with complete conviction and presence of heart. If
only the world would give due value to this magnificent treasure!
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10. Book of the Promised Messiah™ ....’,D/ergnff@/a/"’—lo

New book will be prescribed nearer the time.

e
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SYLLABUS FOR
Term -1
October 2025 to January 2026




Overview of Ta’'lim Syllabus - Term 1
October 2025 - January 2026

S.No. Components Details
1 Holy Quran Surah Al-A’la
(Urdu Commentary from Tafsir-e-Kabir) | Chapter 87 — Part 30
(English Commentary from Five Volume
Commentary
2 Commandments of the Holy Quran. | 1. Ale-Imran - 3:104
2. Ale-Imran - 3:104
3. Ale-Imran - 3:106
3 Attributes of Allah The Almighty As-Shafi
(with summary from relevant Friday | Al-Mujeeb
Sermons) Al-Wali
4 Salat Guidance of Hazrat Khalifatul
Masih V®* in regards to Salat.
Igamatus Salat — The Observance of
Prayer
by Maulana Ataul Mujeeb Rashed
Sahib - Missionary Incharge UK
5 Hadith Hadith No: 30
English: Forty Gems of Beauty True repentance washes off sin.
Urdu: é—JL/ﬂ}?Lf:}{g . _ .
: : —e G I
6 Malfoozat Malfoozat Volume 1
Urdu Pages: 131 - 137
English Pages: 148 — 154
7 Prayers to Memorise Funeral Prayer
8 Al-Qaseedah Qaseedah Couplets: 47 & 48

(with Urdu and English translation)

293]| Ta’lim — Term 1 — October 2025 to January 2026




9 History of Islam

The Life & Character of the Seal of
Prophets.Vol. Ill — Pages: 176-179

2NN e P —@ﬁ?%&wigj'(“léwﬁ

893-889 : 57— r il - 1oL

10 10. Book of The Promised Messiah®

New book will be prescribed
nearer the time.

&e
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! Ao 2
Al-A’la — e 31§53%
(Revealed before Hijra)

Verse-01

ﬁ\ [

Translation: In the name of Allah, the Gracious, the Merciful.
e Ul SN G s E bt S A1 2 AL e iz
Verse-02
Translation: Glorify the name of thy Lord, the Most High,
-/uy.m.fga.,;/;t{(té;wg,lzz?_i -y

Commentary: The verse may be interpreted as: (a) glorify the name of thy
Lord, the most High; and (b) glorify the most high name of thy Lord. The

words Q\.&’\JT _,La) the most High Lord signify that as God has created man
for unlimited progress, therefore, He has endowed him with great natural
powers and faculties that he may fulfil his high destiny; only his
development is to be progressive and in stages. Incidentally, the Divine
attribute <5 The Lord Who makes things grow and develop by stages
disposes of the objection, viz. why the perfect Law was not revealed in the
beginning of creation? The word implies that perfect Law could only have
been revealed after man’s intellect and reason had attained their highest

development which happened after a long and gradual process of
evolution.

OZ—.:«,;T};)/;
_/@’JL{"L’&ILQJ’%!&_%J‘U?J(CL &J%’/f?fd}f&,{/%f@l
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Verse-03
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Translation: Who creates and perfects,
SNy PRI,

Commentary: The verse shows that a high destiny awaits man and that for
the fulfilment of it God has endowed him with the highest natural faculties
and capacities. He can attain the highest spiritual stature; can reflect in his
person Divine attributes so as to become the mirror of his Creator. This
implies that the Creator Himself is perfect and is completely free from all
conceivable defects and weaknesses.
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Verse-04

Translation: And Who designs and guides,
_(_5;;:4!4/{:6).3;’/}’ (//lf)é.gfﬂl -

Commentary: This and the preceding verse give four reasons for the
glorification of God, viz. (1) God brought us into being. (2) He endowed us
with all the faculties and capacities that are needed for our spiritual and
intellectual development. (3) He determined man’s physical and spiritual
needs and (4) for the fulfilment of those needs He revealed guidance that
man might attain the object of his creation.
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Verse-05
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Translation: And Who brings forth the pasturage,
_UQ'DXZJ.LJWJJI)L&AI -

Verse-06

Ylﬁu—

3 e s sl
Translation: Then turns it black, rotten rubbish.
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Commentary Verses 5 & 6: The verse constitutes a subtle answer to the
objection: Why God first revealed incomplete laws, suited only to the
needs of the peoples and the periods in which they were revealed, and
then revealed the last and most perfect Shari‘ah in the form of the Quran,
which was meant to guide mankind for all time? It purports to say that God
has created two kinds of things: (1) Those that like herbage and pasture
satisfy man’s temporary needs and thus have a limited tenure of life. The
former Scriptures, like these things, fulfilled man’s temporary needs and,
therefore, were subject to decay and death. (2) Those things such as the
sun, the moon, the earth, etc. which are of permanent use for man. They
will last with the universe. Like the latter the Quran is meant to be man’s
unerring guide till the end of time; hence it is immune to change,
replacement and the wasting effect of time.
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Verse-07

~57 s 8 29

3
sz ) oo ﬁ \i&b e’y o
Translation: We shall teach thee the Qur’an, and thou shalt forget it not,

KL AT TRL S E s JE A5

Verse-08

W

!5 5 P b A =~ 4
D g e geadl g @) Azl Gy
Translation: Except as Allah wills. Surely, He knows what is open and what

is hidden.
e 2 i L S bt 2 L 12 2

Commentary Verses 7 & 8: the verse develops the argument implied in the
preceding one. It purports to say that The Quran being God’s last Message
for mankind has been granted Divine protection against interference,
distortion or interpolation. The promise of protection has been given in
emphatic and clear terms, viz.

“Verily, We Ourself have sent down the Reminder, and most surely We will
be its Guardian” (15:10). The last fourteen centuries have witnessed the
fulfilment of this mighty prophecy, in that the Quran has become a part of
the thought and life of the Muslims as a whole, so much, that at all times
there is found in the world a section of Muslims who proclaim and uphold
its true teachings and learn its text by heart. The Quran that we have with
us today is the same, without the change of a word or letter, which was
given to the world by the Holy Prophet®™". The Holy Prophet®™" was human
and as such he was apt to forget and he did forget things as far as the
affairs of life were concerned. But God, in His infallible wisdom, had so

Saw

arranged that despite the fact that the Prophet™™ was not literate and
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sometimes long Surahs were revealed to him in one piece, the revelation
remained so indelibly imprinted on his mind that he was never found to
forget or falter in reciting the revealed portions. It is marvellous indeed
that very long Surahs such as Al-Bagarah, Al-e-‘Imran or An-Nisa’, were
revealed piecemeal, and a period of several years had intervened between
the revelation of different parts of each of those Surahs and yet the

Prophet™" never for a moment fumbled or faltered in putting the revealed

verses in their proper places.

The expression "as God wills", pertains only to matters of ordinary
everyday life. The words, "He knows what is manifest and what is hidden,"
mean that as God knew all the needs of man of which man himself was
unconscious and which he was incapable of knowing, God provided those
needs in the Quran, and so there could be no possibility of the Holy
Prophet™" forgetting what was revealed to him.
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Verse-09

Translation: And We shall facilitate for thee every facility.
Ly e QT E s

Commentary: The verse signifies: (a) that it is easy to commit the Quran to
memory; (b) that its teachings possess an adaptability all their own, which
makes them conform to, and meet, the exigencies of changing conditions
and circumstances and the needs and requirements of men of different
temperaments and dispositions; and (c) that the Quranic injunctions are
not arbitrary but wise and rational. These factors combined together make
the Quran a Book easy to learn and to act upon. These, among others, are
some of the means which God has provided for the eternal protection and
preservation of the Quranic text and its meaning.
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Verse-10

Translation: So go on reminding; surely, reminding is profitable.

e Gonsbopres? S et i

Commentary: The verse means that only those people profit by
admonition who have fear of God in their hearts. But as it is not given to
one to know when admonition would be beneficial to a man, no
opportunity should be lost to preach truth and righteousness.
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2
™)

P
"ﬁ » ‘2

( \X >3 ’0/ -~

et = 0P (PO

—;

Translation: He who fears will soon heed;
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Verse-12

Translation: But the reprobate will turn aside from it,
-KG/?&’LJ’I (S )ebues ol 27

Commentary: The verse signifies that for those people who, on account of
their persistent defiance and rejection of truth and blind opposition to
God’s Messengers, incur punishment, a Divine decree comes into
operation that they will not benefit by admonition.
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Verse-13
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Translation: He who is to enter the great Fire.
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Verse-14
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Translation: Then he will neither die therein nor live.
Ko b po i f i

Commentary Verses 13 & 14: The unfortunate disbelievers will burn in
grievous torment of an abiding character and death will not be allowed to
end it; on the other hand, "death will come to him from every quarter but
he will not die" (14:18).
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Verse-15

Translation: Verily, he truly prospers who purifies himself,
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Verse-16

Translation: And remembers the name of his Lord and offers Prayers.
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Verse-17

Translation: But you prefer the life of this world,

Verse-18

Translation: Whereas the Hereafter is better and more lasting.
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Translation: This indeed is what is taught in the former Scriptures —

e F R UFE S b

Verse-20
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Translation: The Scriptures of Abraham and Moses.
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Commentary Verses 19 & 20: Because the essential principles of all
religions are basically identical, the teachings mentioned in the foregoing
verses are also found in the Scriptures of Moses and Abraham. The verse
may also signify that the prophecy about the appearance of a great
Prophet who was to give to the world the Last Divine Message and the
most perfect teaching is found in the Scriptures of Moses (Deut. 18:18- 19
& 33:2) and Abraham.
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2. Commandments of the Holy Quran

U ¥, AT

Ref. Translation

BHIPAES

104: 0207 | el d Sl ,
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Ale-Imran: 104 }J?’/L
And hold together, by the
rope of Allah
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Ale-Imran: 104 el

And remember the favour of
Allah which He bestowed

upon you
106 AT | LU bssl AU i o
Ale-Imran: 106 Py C’)::’QJK‘}’SL V3

3

And be not like those who

became divided
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Original Transliteration Meaning in Meaning in
Arabic English Urdu
Blan As-Shafi The Healer e
> [ . 4o :~
%ﬁ\ Al-Mujeeb The Answerer (of Ul Sy
] prayers)
9, 2~ ) <‘ . o
Xy Al-Wali The Best Friend o ezrsse]
- The Protector
As-Shafi - The Healer
Reference:

Friday Sermon 19" December 2008
https://www.alislam.org/friday-sermon/2008-12-19.html

One must remember that it is indeed God, The Healer, Who has power to
grant health and healing, and a Believer has firm faith on this attribute of
Allah. Indeed, the recovery of a person afflicted with illness to complete
health is a faith-inspiring event for a Believer. Allah provides healing not
only to human beings, but to His entire creation, including animals as well
as plants. In his Friday Sermon, Huzoor®® said that in this manner, God not
only provides physical healing but spiritual as well, and to that end, He
sends Messengers, Prophets and Saintly people to mankind to guide them.

In modern day, man has made great progress in the field of medicine and
medical technology, but it is due to the intelligence that God has bestowed
upon man as a favour to him that he is able to make such advancement. A
true believer always turns only to Allah for healing. The Holy Prophet
once said to a physician: “You are only a soother to your patient. Its

Saw

physician is He Who has created him i.e Allah.” The Promised Messiah’s®
life also sheds light on this topic where we find that he did not like to get
treatment from a physician who had no belief in the existence of God.

314| Ta’lim — Term 1 — October 2025 to January 2026



In his Sermon, Huzoor®™ reminded us that modern advancement in
medical technology and surgery has afforded man a longer life-span and
improved his quality of life, but this should not develop the thought that
man has acquired divine attributes and can provide healing by himself. One
must remember that this progress is also due to God Himself Who has
enabled man to acquire knowledge to develop these technologies.

The Holy Prophet®™" always insisted on prayer and sadga (giving of charity)
that assist in the healing of disease and that one should solely depend on
God for recovery from any type of illness. The Promised Messiah® also
provided cure for people by praying for their recovery and having firm faith
in God’s healing powers.

The most important thing to remember is that illness and disease come
from God, and health and healing also come only from God, so one should
prostrate before Him and beg for His Mercy, implore His divine help and
believe firmly in His attribute of Ashaafi and then remain pleased with His
Will.
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Al Mujeeb - The Answerer of Prayer
Reference:
Friday Sermon 25th April 2003
https://www.alislam.org/friday-sermon/2003-04-25.html
Friday Sermon 11th August 2006
https://www.alislam.org/friday-sermon/2006-08-11.html

Al Mujeeb means One who hears supplications or such an existence that if
you ask Him something He blesses you and accepts your prayer. This is the
God of Islam who lives eternally and grants life. After listening to the
prayers of the afflicted He gives proof of His existence.

Saw

We are fortunate that we believe in the Holy Prophet™™ who helped us
recognise God and come out of the deep ditches of despair. The Holy
Prophet®™" said that Allah is Most Modest, Most Noble and Most Generous,
in that when a human raises his two hands in prayer, it is contrary to
Allah’s Modesty to turn them away unanswered and that Allah treats His
servants according to their thought-processes; if they remember Him in
their hearts or mention Him in an assembly or get closer to Him by any
measure, big or small, His treatment is always in accordance: if they walk

to Him, He indeed runs to them.

The Promised Messiah® has explained that at times Allah answers our
prayers in the way we wish things to turn out and at times He makes us
agree and submit to His Will. Therefore, whilst we are praying, we should
have this awareness in our mind that He alone is our Lord. God Almighty
has said Himself that He listens to prayers and to call upon Him as He
responds. How unfortunate therefore is one who at the time of need
depends on others instead of God! For the acceptance of prayer, such a
faith is conditional which ignores all worldly means, thus one should have
firm faith in God and act on all His commands. It is through prayer alone
that one can recognise the true existence of God. If a person believes in
God firmly and with sincerity of heart continues to engage in supplications,
his or her prayers will definitely be answered. Therefore, if you wish to gain
the love of God you should call on Him. You should not become of those
who remember God only in difficulty and forget him at times of ease. The
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Promised Messiah® said that if you wish to bring peace into your homes,
you should ensure your home is filled with prayers.
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Al Wali - The Friend
Reference:
Friday Sermon 23rd October 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-10-23.html
Friday Sermon 30th October 2009
https://www.alislam.org/friday-sermon/2009-10-30.html

Al Wali is a Friend and a Helper, a Being that takes care of all matters of the
entire universe and all creation. Our Protector is God and He demonstrates
to us that He is also our Friend, Helper and Guardian at every step and
continually blesses us with His grace.

It is stated in Surah Al Bagarah ‘Allah is the friend of those who believe:
He brings them out of every kind of darkness into light. And those who
disbelieve, their friends are the transgressors who bring them out of light
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into every kind of darkness. These are the inmates of the Fire; therein
shall they abide.” (2:258).

Thus, God is the Helper of believers and fulfils their needs, guides them
and establishes their reasoning and proofs. The truth is that God is the
Friend of those who believe whose belief is free from worldly
contamination and continues to traverse stages of development. It takes
them out of darkness and into light, that is, out of spiritual and physical
weak states towards advancement and strength.

It is God’s protection that enables mankind to endure tragedies such as
loss of property, and children, otherwise man can lose sense with the
gravity of some losses. Therefore, this is also a way through which God
protects. Some people cannot deal with misfortune or loss and it affects
them severely. Some lose their belief in God. These models are there for us
to appreciate that if God’s grace and blessings were not in operation,
man’s life could not go on. When misfortune befalls pious people, they
say, ‘Surely, to Allah we belong and to Him shall we return.’ (2:157) and
as a result of this they receive Divine blessings and are safeguarded against
the ill-effects of all troubles and of difficult situations.

According to the laws of nature, everyone is included in God’s protection,
those who believe as well as those who do not believe. In this there is a
lesson for those who do not believe that if they continue to exceed in their
mischief, God can take His protection away and such a situation would lead
to definite destruction. God states in the verse 13:12 ‘Surely, Allah
changes not the condition of a people until they change that which is in
their hearts’, this signifies that God does not alter His way about the pious
and they continue to be recipients of His blessings. As long as they are
pious and honour the dues of God and the dues of mankind and are pious
individually as well as collectively, they will be recipients of God’s
grace.God’s grace is removed when rather than make Him one’s Friend,
Satan is followed. As a result, vices set in - evil, wicked ways are practised
so much so that people are killed in the name of religion. This is when God
removes His protection and His refuge. This part of the verse does not
simply mean that God does not treat well those who do evil. Rather, it is
that God does not alter His ways towards the pious, unless they deprive
themselves of His blessings by doing wicked deeds.
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It is not that by simply saying the Kalima (declaration of faith) one comes
into the eternal sphere of God’s special protection. The real condition is to
practice good deeds after believing. Conduct of others is a source of
reformation and indeed should be so. Ahmadis should continue to self-
reflect and self-examine themselves if they are on the right path, they
should keep an eye on their practices and be ever grateful for His blessings.
If this will be maintained, then in accordance with His promise God will be
our Protector and Helper.

God states, ‘...Therefore observe Prayer and pay the Zakat, and hold fast
to Allah. He is your Master. An excellent Master and an excellent

Helper!’ (22:79).
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Igamatus Salat — The Observance of Prayer

By Maulana Ataul Mujeeb Rashed Sahib

Guidance of Hazrat Khalifatul Masih V** in regards to Salat
Safeguarding Salat

Only guarding and supervising Prayers will guarantee to keep us and our
future generations free of sins and wrongdoings. If you want to save your
children from falling into (these) filthy and obscene practices then the best

way is try to make them regular with Prayers.
(Khutubat e Masroor Vol. 3 pp 372-373)

Salat and Self-assessment
Each one of us should try to assess continuously that we are not falling
short in any way concerning the Salat. (Mash'al e Rah Vol 5 part 3 p134)
Salat and Reward
Forcing oneself to get up from the bed and go to the mosque for

congregational Prayer, attending to Prayers at the cost of one's business;
that is what makes one deserving of reward.

(Khutubat e Masroor Vol. 3 p 23)

Salat and Work

When it is time for Salat, focus your attention fully on Prayer as
commanded by Allah. Your engagements or other excuses should not stop
you from offering Prayers. Do not neglect Salat for the sake of your work
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rather stop your work for the sake of Salat. Otherwise that is also a kind of
hidden Shirk. (Khutubat e Masroor Vol. 3 p 272)

Salat - 'the Middle One'

Be watchful over your Prayers and 'the middle one' as well, Salat, the hour
of which approaches when vyou are pre-occupied with worldly
engagements, needs special attention. Salat restrains one from
indecency.... By achieving excellence in Salat, one attains nearness to God
and His love, without which he is like a tree that had its root cut off.

(Khutubat e Masroor Vol. 6 p 281-294)
The Excellence of Worship during Youth

The Promised Messiah® says:

"If he spent this period (of his youth) in the worship of Allah, the
reformation of the self, and obedience to God, he will be so rewarded in
his old age, that when he will be unable to perform any worship, and
indisposition and lethargy will overtake him, the angels will continue to
record in his name the same Salat, fasting, Tahajjud, etc., which he used to
perform in his youth. This is the Grace of Allah that considering his
disability, despite his failure to do anything, such deeds are recorded in his
account. (Malfuzat, Volume 4, p 199 - footnote (new edition) Thus, every
Ahmadi, in state of health, should try to be regular with his Prayers. Not
only be regular, but he should also pay attention to congregational
Prayers.” (Khutubat e Masroor Vol. 3 p 24)

Pray in Congregation

"Every Ahmadi, who has accepted the Promised Messiah®, and thereby
counts himself to be one of the believers, should pay special attention to
these matters. Firstly, strive to offer Prayers regularly. As far as possible,
try to offer the Prayer in congregation. Then adorn these (obligatory)
Prayers with voluntary Prayers. In the context of Salat, | would like to make
another point. Always remember that worship has a great connection with
the institution of Khilafat. And what is worship? It is Salat. The verse, that
follows the Divine promise of comfort and Khilafat for the believers,
enjoins ageemussalaat (observe Salat) as well. Therefore, the first

condition to acquire an established position and benefit from the
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institution of Khilafat is observance of Salat, because it is worship and Salat
that will absorb Allah's Grace." (Khutbat-e- Masroor Vol. 5 p 148-151)

Parents' own Example

Another important matter, one of very important matters rather the most
important matter, is to inculcate the habit of five daily Prayers in the
children because faith without worship is no faith. Parents own example is
most important in this regard. If they are regular with Salat their children
will be regular as well. Otherwise their hollow words of advice will have no
effect on the children.

(Friday Sermon 27 June 2003; Khutbat-e-Masroor Vol. 1 p 144)
Joy and Comfort in Prayers

If we submit our tearful lamentations to our Lord, He will surely listen to
our supplications, as promised by Him. First of all, bowing down to Allah,
the Almighty, we will have to direct our Salat and supplications exclusively
to Him; that is the basic thing. If you get joy and comfort in Salat then you
have achieved everything. During the Salat, particularly supplicate in the
words that we have been taught by the Holy Prophet™" According to the
Hadith, he used to pray: 'O Allah, grant my soul its tagwa, and cleanse it
thoroughly and Thou are the best of all who can cleanse it. (Heart can only
get cleansed by the Grace of Allah). (Muslim, kitabuz-zikr wad-dua)

May Allah grant us the ability to cleanse our hearts!

(Khutbat-e-Masroor vol. 2p 220)
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HADITH NUMBER 30

True Repentance Washes off Sin
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Narrated by Abu Ubaidah bin Abdullah™ on the authority of his father: The
Prophet of Allah**" said:

“The one who repents of sin is like one who has in fact never sinned.”
,?col’ffié’.h}éz‘%ﬂldy’/fujz_/qluc;gg'%lﬁwu‘.’/ﬂl//uio,y;{l 20
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Explanatory Note:

The philosophy of repentance [Taubah] is deeply concerned with
spirituality and also exerts a tremendous impact on the morals of men.
Through repentance one is helped to remain full of hope from God and
thus is enabled to elevate his moral standard. It is a pity, however, that,
with the exception of Islam, most religions, having declared the door of
repentance closed to man, have instead opened the door promoting, on
the one hand, distrust of God, and on the other, pessimism and moral
degeneration. As for instance, the Christian Church, following its rejection
of the repentance, sought refuge in the totally artificial and unnatural
theory of vicarious atonement. And the Hindu religion has bogged down its
followers in the quagmire of reincarnation. While the truth of the matter is
that the postulate of repentance is clearly a natural remedy, in disregard of
which man can neither attain to spiritual perfection nor to moral
excellence.
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It is a strange irony that the religious systems that bolt the door on
repentance are not prepared to concede to God, Creator and Lord of this
Universe, even the moral attributes which are considered praiseworthy
endowments of a good man. A gentleman overlooks the faults of his
children, of his friends, of his subordinates, and of his servants, day in and
day out. It is considered praiseworthy on his part. But it is a pity that such
generous treatment on the part of God has been considered improper. In
fact, it has been considered imperative on His part to crush the sinner even
though he was contrite and repented for his sin sincerely. Islam spurns this
impure doctrine outright with contempt and opens wide the gate of God’s
forgiveness and mercy to every truthfully contrite sinner. And it is in this
manner that it causes a two-way stream to flow between man and his
Creator: of compassion and mercy on the part of God, and of dependence
and gratitude on the part of man, as much worthy of the glory of God as it
is becoming of the worshipfulness of man.

Clearly, man is weak and prone to stumble often under the pressure of
momentary influences. It would be highly unjust to condemn him still to
the gallows when he was truly repentant and sincerely contrite.

It is totally fallacious and unreasonable to argue that acceptance of
repentance encourages sin.

Far from emboldening in sinfulness, true repentance serves as a means of
purifying a man. Islam has laid down such hard conditions as to make true
repentance a grave spiritual revolution and a basic mental change. As is
clear from the Holy Quran and the Ahadith, these conditions are three:

1. That the repenting person should be contrite of his sin with a true heart
and seek forgiveness and protection with heartfelt sincerity.

2. That he should take a vow that he will abstain from such transgression
and sinful acts in future and should seek the help of God on this behalf.

3. That if it is possible to make practical amends for the wrong and sin he
has committed, he should do so. If, for example, he has misappropriated
somebody’s property, he should recompense him, and if he has usurped
the rights of someone, he should restore the same to the rightful party.
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No sensible person can find fault with the repentance governed by such
conditions. The truth is that sincere repentance is a death which grants
man a new life, opening the way to the mercy, compassion and protecting
love of God. Islam alone opens the door to true repentance.
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6. Malfoozat

Third Address of the Promised Messiah®

at the Annual Convention on 30 December 1897

14 January 1898
Remember the Hereafter

The Promised Messiah® said: It is incumbent for people to remember the
hereafter. One ought to be fearful before punishment arrives.

A man who keeps their sights set on the hereafter is fortunate.

Observe how the people of Lot (as) and others faced their end. It is
essential that even if a person is hard-hearted, they ought to admonish it
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and teach it to be humble and meek. This is necessary for our community
more than all others because they receive fresh insight in matters divine. If
an individual claims that they are blessed with divine understanding, but
they do not act upon it, then such claims are nothing but mere boasting
and bragging. Therefore, our community must not become heedless on
account of the negligence of others, nor allow their love to cool on account
of the lack of passion in others. An individual harbours many desires. Who
has knowledge of the hidden matters of destiny and decree? Life never
moves in parallel with one’s wishes. A person’s longings are one thing, but
the design of fate and destiny is quite another, and it is this phenomenon
which is true to life. Bear in mind that the circumstances of a person’s life
are in the knowledge of God Almighty. Who knows what life has in store
for them? This is why an individual must constantly awaken their heart to
make it vigilant.

The Promised Messiah® said: It is a pity that although afflictions have
become widespread, the arrogance and pride that consumes the people
has not diminished. | truthfully say that they will not be dispelled until the
obstinacy and prejudice of the people is removed. | observe that people
are not fully prepared to reconcile with God Almighty. During the period of
famine, the people remained unmoved. In earlier times, a religious edict
issued from Mecca or Medina would frighten the people. When someone
would say that an edict had been issued from Mecca, people would
become awe-inspired, but now even the calamities of the present day do
not inspire them in the least. It is my opinion that until people turn to God
completely, divine decree will never change. Allah the Almighty states:

w < w z
s s poup” W

51 P ) 8 2% s wgs ’/:u
Opeetdy e 13330 (5 35 Lo 2y Il O

Surely, Allah changes not the condition of a people until they change that
which is in their hearts.

14 January 1898

On one occasion, there was some discussion related to the courts, and how
withesses are intimidated by lawyers and judges. The Promised Messiah®
said:
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Often, witnesses become so intimidated by lawyers and judges in court
that they fail to protect the rights of mankind, and utter some untrue or
false statement here or there, which results in injustice. To be in awe of
the courts is also a form of associating partners with Allah. God Almighty
states:

4
w

g pl 8 &)

Surely, associating partners with God is a grievous wrong.
[Holy Quran 31:14]

The Promised Messiah®* said: Some British judges are meticulous in
examining the facts and only issue a verdict after deep contemplation and
reflection. It so happened, as per the will of God, that on one occasion,
during the time of Mirza Sahib (my father), | was in Amritsar to appear in
the court of the commissioner for a case with some of our tenants. One
day before the verdict was to be announced, the commissioner was
unjustly favouring the tenants, and turning a blind eye to their mischief,
and said in court that these were poor people and we were being unjust
towards them. That night | saw in my dream that the very same Englishman
was standing before me in the form of a child and | was patting his head
with my hand. The next morning when we went to court, his state had
changed completely, as if he was a new person altogether. He rebuked the
tenants sternly and issued a verdict for the case in our favour, and also
ordered them to pay for all our expenses.

The Promised Messiah® said: One of the ethical responsibilities of a judge
is to reflect deeply over cases so that no one is made to suffer injustice.

The Promised Messiah® said: Until and unless an individual is strong-willed
and calm in disposition, it becomes difficult for a person to stand in the
presence of worldly judges. What then will be the state of such people
when they stand before the Lord who is the Greatest of Judges?

The Promised Messiah® said: In light of the Torah, the seed which issues
forth from adultery is accursed and one who is crucified is also accursed. It
is astonishing that for their own salvation, the Christians have crafted the
doctrine of atonement and for this purpose they have accepted that Christ

was put on the cross and became accursed. When they have accepted one
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form of curse to be applicable to Christ, why do they not accept the other
form of curse in his respect also, so that their concept of atonement may
become even stronger? When the word ‘curse’ has been deemed
acceptable, then it makes no difference whether it is applicable in one
sense or two. However, the Holy Quran has refuted both these forms of
curse in the case of Jesus and responds by saying that not only was Jesus of
pure birth, but his demise was also by natural means, not by crucifixion.

The Promised Messiah® said: A righteous person turns to God and the
entire world follows them of their own accord. But a worldly person bears
grief and pain for the sake of the world, yet even still does not find comfort
from the world. Just observe how the companions of the Holy Prophet®®"
abandoned the world, yet despite this, they not only became wealthy in

terms of materialistic goods, but also partook in the fruit of the hereafter.
15 January 1898

On 15 January 1898 news was received of Khwaja Kamal-ud-Din Sahib B.A.
passing his LLB examination. After the Fajr prayer, the Promised Messiah®,
our Noble Leader, remained seated and delivered the following brief
address:

Worldly Achievements and Joys Are Not Everlasting

Any occasion of success fills a person with joy. There are three kinds of joy
mentioned in the Holy Quran: lahw, la’b and tafakhur. The word lahw
includes the delight gained through food; la’b refers to the joys of marriage
and the like; and tafakhur refers to pleasure gained through wealth, etc.
These are the three categories of pleasure; aside from these, there is no
other delight. Always remember, however, that these achievements and
joys do not last forever. In fact, if you attach your hearts to these pleasures
you will be in a state of loss. Eventually, a time comes when this pleasure
begins to turn bitter.

Worldly achievements are never free from trials. The Holy Quran states:
5, 9 4 )2 P2 ) P
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This means, God has created death and life so that He may try you [Holy
Quran 67:3]. Success and failure too is a matter of life and death. Success is
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a kind of life. When a person learns that they have succeeded in something
they are rejuvenated and a new life is breathed into them, as it were. If a
person comes to know that they have failed, they die a living death, and
often, many weak-hearted people even die.

It should also be borne in mind that ordinary life and death are easy, but a
hellish life and death are intensely painful. A fortunate person ultimately
succeeds after their failure, and thus becomes even more fortunate and
their faith in God Almighty increases. Such an individual derives pleasure
when they reflect over the wonders of God. Worldly success becomes a
means of increasing them in their understanding of God. For such people,
worldly success becomes a means of leading them to true success (which is
known as falah in Islamic terminology). | say in earnest that true happiness
and true comfort does not at all lie in the world and its possessions. The
truth is that even after exhausting all the aspects of the world, a person
cannot attain true and everlasting happiness. You observe that the rich and
wealthy are always in a state of cheerfulness, but their state may be
likened to a person who suffers from eczema. When a person scratches
their skin they experience a soothing sensation, yet the final outcome of
their scratching is that they begin to bleed. Therefore, do not become so
jubilant over these worldly and temporary achievements that you lose
sight of true success. Instead, consider your worldly achievements to be an
avenue that leads to the recognition of God. Do not take pride in your
resolve and effort and do not surmise that any achievement is due to any
capability in you or effort on your part. On the contrary, you ought to
believe that the merciful God, who does not let anyone’s sincere effort go
in vain, has given you the fruits of your labour. Do you not observe that
everyday hundreds of students fail in their examinations? Do all of these
students not make an effort and are they foolish and mindless? Not at all.
Some of them are so intelligent and bright that they are sharper than many
of the students who have passed. Therefore, it is necessary and incumbent
on a believer to perform prostrations of gratitude before God Almighty
whenever they are blessed with an achievement that God did not let their
effort go in vain. The result of this gratitude will be that a person will
increase in their love of God Almighty and grow in faith. In fact, this is not
all; such people will be graced with even further successes because God
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Almighty states that if one shows gratitude for His bounties, He shall
increase His bounties upon such a one; but if one is ungrateful for His
blessings, then remember that such a one shall be seized by a grievous
punishment.

The Difference between the Success of a Believer and a Non-Believer

Always keep the principle in mind that the task of a believer is to feel
embarrassed when they are blessed with any form of success, and praise
God for having showered His grace upon them. This is how a believer
advances, and by demonstrating steadfastness in the face of trial, they
receive the favour of God. Apparently, the success of a Hindu and a
believer are similar, but remember that the success of a disbeliever is a
way that leads to misguidance, whereas the success of a believer opens for
them the door of divine blessing. The success of a disbeliever leads to
misguidance because they, in turn, do not incline towards God, but rather
take their own effort, intelligence and capability to be God. A believer,
however, turns to God and gains a new understanding of Him. In this way,
after every success, a new relationship between them and God is forged
and a transformation begins to take place.

Allah Almighty states:
OB &3 fe bl &)

That is to say, God is with those who are righteous [Holy Quran 16:129]. It
ought to be borne in mind that the word tagwa (i.e. righteousness) has
appeared in the Holy Quran many a time. This word is understood in light
of the word ma’a (meaning ‘with’), which appears before it. That is to say
that those who give precedence to God, in return are given precedence by
God and He saves such people from every kind of disgrace in this world. It
is my belief that if an individual desires to be safeguarded from every kind
of disgrace and hardship in this world, there is only one way and that is to
become righteous. After this, such a one lacks nothing. Hence, the success
of a believer moves them further ahead and they never remain stagnant.
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Blessed Is the One Who Adheres to Righteousness
At Times of Prosperity and Joy

There are books which contain accounts of numerous people describing
how they were initially entangled in worldly matters, rather, they were
immensely engrossed in materialism. However, it so happened that they
prayed for something and their supplication was heard. After that, their
state was transformed completely. Therefore, do not pride yourself over
the acceptance of your prayers or on account of your achievements, but
rather, value the grace and favour of God. It is a known fact that success
breathes a new life into a person’s resolve and determination. One should
derive benefit from this life and through it, increase in their understanding
of Allah Almighty. For the greatest of all things, which becomes a source of
benefit, is this very cognizance of the Divine; and this develops when an
individual reflects over the grace and mercy of God Almighty. No one can
thwart the grace of Allah Almighty. Extreme poverty too can plunge a

person into misfortune. This is why it is related in a Hadith:

(Poverty glooms the face). | have seen poverty drag many people to
atheism. A believer, however, does not think ill of God no matter how
stringent their circumstances, and deeming it to be the result of their own
faults, they beseech God for His mercy and grace. Eventually, when this era
passes, and the prayers of a believer come to fruition, they do not forget
their time of weakness, but rather, remember it always. Therefore, if you
believe in the fact that one is always in need of God, then adopt the way of
righteousness. Blessed is the one who adopts righteousness in times of
prosperity and joy; and unfortunate is the one who stumbles, yet does not
turn to God.
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Translation: O Allah forgive our living ones and our deceased ones, and
those of us who are present and our absent ones, and our young ones, and
our older ones, and our males and females. O Allah those of us whom Thou
granted life keep them firm on Islam, and those of us whom Thou caused
to die, cause them to die in the faith. Deprive us not O' Allah, of the
benefits relating him (the deceased) and subject us not to trial after him.
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The Janaza prayer consists of the Imam standing in front of the body with
congregation behind him lined up in odd number of lines. Imam says loudly
Allah-o- Akbar and the whole congregation stands with their arms folded.
After a few moments the Imam repeats Allah-o- Akbar again, then a third
time he repeats the same words. At the fourth Allah-o- Akbar, he says
AssalaamoAlaikumWarahmatullah twice and the prayer is over.

At the first Allah-o- Akbar, we recite Surah Fatihah, the first Chapter of the
Holy Qur’an. After the second Allah-o-Akbar, we recite the “Darood
Shareef”

After the third Allah-o-Akbar, we recite the prayer taught by Holy Prophet
Muhammad for funerals, as listed below:
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“O God forgive our living ones and our deceased ones, and those of us who
are present and those who are absent, and our young ones and old ones,
and our males and our females. O God, those of us whom Thou grantest
life keep them firm on Islam, and those of us Thou casusest to die, cause
them to die in the faith. Deprive us not, O Allah, of the benefits relating to
the deceased and subject us not to trial after him.”

Prayer starts with seeking forgiveness for the living ones and the deceased
ones. This is for all human beings who are living at this time or who have
passed away in the past.

The forgiveness is being asked for those who are present, meaning people
that are around us and are present in our life. It would include our
relatives, family, friends, neighbours, colleagues and even strangers that
we see around us. We also seek forgiveness for those who are absent
(from our lives). This covers the people around the globe whom we do not
recognize and do not have any contact with because they are not related
to us nor have any contact with us.

We also seek forgiveness for the young and the old ones. We also include
all females and males. In our seeking of forgiveness gender or age does not
matter and this prayer includes all these categories specifically and clearly.

At the end of the prayer, we ask for two things from Allah. One is that we
should keep on getting benefits from whatever the deceased has done for
us. The other thing that we ask is Allah should help us so going through the
experience of one departing us does not become a trial for us.

At the fourth calling of Allah-o-Akbar by the Imam, the prayer is over.

As far as the prayer being said quietly and not be recited loudly by the
Imam, there is also wisdom in it. Funeral service is an emotional time.
Relationship with the deceased is directly proportionate to the hurt and
pain one feels at the funeral. Some people cannot hold their emotions and
would cry openly and that takes attention away from the wonderful
prayers that are offered. So everyone is taught to pray quietly, keeping
their emotions to themselves and seeking forgiveness and asking God’s
help at the time of loss.

Resource: https://www.alislam.org/articles/philosophy-behind-

islamic-funeral-prayer/
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By God! (The Holy Prophet) Muhammad®" is certainly like the Prime Minister (in
his spiritual relation to Almighty God)
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He is the pride of every purified and holy person;

And the spiritual troops (of Allah, also cherish him and) take pride in him.
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(English and Urdu translation taken from: Basics of Religious Education; Fifth Edition)
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8. History Of Islam

The Life & Character of the Seal of Prophets

Hazrat Mirza Bashir Ahmad Sahib M.A"™ - Volume lll

The Islamic Perspective on Preaching

Firstly and foremost it should be known that Islam is a proselytizing religion
and its Holy Founder has been instructed to convey to the people all such
truths revealed from the heavens through Islam, and nothing should be
hidden by him; and to expound each and every one of its aspects. As such,
God the Exalted addresses the Holy Prophet®™" in the Holy Qur’an saying:
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“O Messenger of Allah, clearly convey to the people what has been revealed
tothee from thy Lord; and if you do it not (hiding a portion thereof, and
conveying another), then know that thou shalt not be deemed as one having
conveyed God’s message.”

Al-Ma'idah (5:68)

Moreover, this obligation of preaching has not been confined to the Holy
**" alone. Rather, the same duty has been enjoined upon the

Saw

Prophet
followers of the Holy Prophet™" as well, in that they convey the truths of

Islam to others. As such, the Holy Qur’an states:
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“O Ye Muslims! You are the best people raised for the good of mankind. Your
task is to invite people to the good of Islam, and forbid them from evil which
is against the teachings of Islam.”

Al-e-‘Imran (3:111)

Then, at one step further, it enjoins that a party of the Muslims should
always remain devoted to the service of preaching Islam, and should
wholly devote themselves to the service of religion. Therefore, He states:
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“And let there be among you a part of the community who remain devoted
to the propagation of truth. Their task is to invite people to goodness, teach
virtue and forbid evil; And the truth is that it is these very people who shall
prosper.”

Al-e-‘Imran (3:105)
No Compulsion in Religion

Whilst drawing attention towards fervent preaching, the Holy Qur’an
teaches the principle that preaching should always be done in the best
possible manner, with wisdom and intelligence, so that the heart of the
addressee inclined towards truth does not become obstinate and averse.
Instead, the windows ofthe heart open automatically for the acceptance of
truth. As such, He states:
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“O Messenger of God, call people unto the way of thy Lord with wisdom
and goodly exhortation; and if ever an occasion of discussion or debate
arises, then argue in a manner that is appealing and finest.”

An-Nahl (16:126)

Then, further expounding this principle, Allah states that a way of
compulsion and coercion in the matter of religion is not permissible under
any circumstances. Nor can true faith be developed by compulsion and
persecution. Once an explanation with proof and argumentation has been
furnished, the addressee should have the right to either accept or reject it,
as per his wishes, because no individual can be worthy of reward or
punishment without free acceptance or rejection. As such, Allah states:
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“There can be no compulsion in the matter of religion. Guidance and
misguidance are two distinct things; And every individual has the right to
his own decision.”

Al-Baqarah (2:257)

Moreover, He states at another place:

b
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“Let him who will believe, and let him who will disbelieve. As for those who
disbelieve, thus becoming wrongdoers, we have certainly decreed for them

a punishment of the fire in the hereafter.”

Al-Kahf (18:30)

Then, whilst expounding another aspect of this beautiful subject, Allah
states that faith, which is produced as a result of compulsion, possesses no
reality whatsoever. Rather, the truth is that it is not worthy of being called
faith at all, because in such a case, the tongue professes something with
which the heart is quite at odds. Then what to talk of being worthy of
reward, two faced hypocrites of this type are deserving of a twofold
punishment, for their crime of disbelief, is further compounded by the
crime of fabrication and deception as well. They are disbelievers, because
in their hearts is disbelief; they are liars and impostors, because they
falsely profess Islam by their tongues, against the belief of their heart, in
order to deceive the Muslims. Assuch, Allah states:
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“Hypocritical people who profess Islam by their tongues, but their hearts
are full of disbelief, shall surely be in the lowest and most severe depth of
the Fire in the hereafter.”

An-Nisa’ (4:146)
Universal Message of Islam

At last, Islam addresses the issue that unlike past prophets (i.e., Prophet
Saw

Moses®, Jesus® and Krishna® etc.) the mission of the Holy Prophet™" was
not confined to his own people, that is, the Arabs alone. Nor was it specific
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to any era in time. Rather, it is a message for all peoples and for all times.
For this reason, Muslims should equally pay attention to all peoples. As
such, God the Exalted states in the Holy Qur’an:
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“O Prophet, tell the people that truly | am a Messenger to you all from
Allah. Indeed, the God to Whom belongs the entire universe; the kingdom
of the heavens and the earth.” Al-A‘raf (7:159)

Furthermore, in expounding this instruction, regarding his universal
mission, the Holy Prophet®" states:
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“I have been granted five distinctions, which none of the Prophets were
granted before me. Firstly, | have been reinforced with God-given awe
extending as far as a month’s journey; secondly, the entire earth has been
made for me a mosque and a means of purity; thirdly, the spoils of war
have been made lawful for me; fourthly, | have been granted the honour of
intercession; fifthly, while Prophets before me were commissioned to their
particular people, | have been sent to the whole of mankind, 2 and in
another narration it is recorded that | have been sent to all races.”

Musnad, By Imam Ahmad bin Hanbal, Volume 5, p. 38, Musnadulabir-ibni ‘Abdillahil-
Ansariyyi, Hadith No. 14314, ‘Alamul-Kutub, Beirut (1998)

Saw

All five of these distinctions of the Holy Prophet™" possesses a very
magnificent aspect within them. At this occasion, we are only concerned
with the fifth distinction, wherein it has been clearly announced that the

Saw

appointment of the Holy Prophet™" and the message of Islam is for all the

people of the world and not any one people.
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10. Book of the Promised Messiah™ ....’,D/JrUJka;/ij/a/"’—lo

New book will be prescribed nearer the time.
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